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List of pictograms used

Read instruction before use

DANGER! This symbol with the signal word “DANGER” indicates a hozard with
a high degree of risk which, if not avoided, will result in serious injury or death.

WARNING! This symbol together with the signal word “WARNING” indicates a
hazard of moderate risk which can lead to death or serious injuries if not avoided.

CAUTION! This symbol, along with the signal word “CAUTION”, indicates a
low-risk danger which may cause minor or moderate injuries if the danger
warning is not observed.

ATTENTION! This symbol, along with the signal word “ATTENTION”, indicates
that property damage is possible.

WARNING! EXPLOSION HAZARD! A warning with this symbol and the
words “WARNING! EXPLOSION HAZARD!" indicates the potential threat of explo-
sion. Failure to observe this warning may result in serious or fatal injuries and
potential property damage. Follow the instructions in this warning to prevent
serious injuries, a danger to life or property damage!

NOTE: This symbol with the signal word “NOTE” provides further useful
information.

® B PbPPE

S

\

This action sign indicates to wear suitable protective gloves! Follow the instruc-
tions to avoid hands striking or being struck by objects or being in contact with
thermal or chemical materials!

©

Protection class IIl

—
=

Maximum rated ambient temperature

Direct current/voltage

(E mark indicates conformity with relevant EU directives applicable for this product.
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List of pictograms used

Safety information

Instructions for use

(570

The product automatically switches on in twilight conditions and off again when
normal outdoor lighting conditions return. Make sure that the solar cell is not in-
fluenced by any other source of light such as yard or street lighting as otherwise
the product will not come on in twilight.

g

The solar cell needs to be as directly exposed to sunlight as possible.

Cardinal direction: Orientation towards the south is optimum. Orientations
with slight deviations towards the west are preferable to those with slight devia-
tions towards the east.

Horizontal orientation: The horizontal orientation of the solar cell depends
on the geographic latitude of the mounting location. In central Europe, an angle

of 30°-40° is ideal.

LED Solar Light

Introduction

We congratulate you on the purchase of your
new product. You have chosen a high quality
product. The instructions for use are part of the
product. They contain important information
concerning safety, use and disposal. Before
using the product, please familiarise yourself
with all of the safety information and instruc-
tions for use. Only use the product as described
and for the specified applications. If you pass
the product on to anyone else, please ensure
that you also pass on all the documentation
with it.

The product is intended for outdoor use. The
product is intended for private use only and is
not suitable for commercial use or for use in
other applications.
Not suitable for household room illuming-
tion.

(1) Solar cell (4) Ground spike

(2) Solar cell housing ~ (5) Mode button

(3) Ground spike (WHITE /RGB,/OFF)
attachment (6) TIMER button
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Operating voltage: ~ 3.7V=—=

Rechargeable battery: 1x3.7V===Re-
chargeable Lithium-ion
battery, 500 mAh,
1.85Wh, IMR 14500-
5004 (11MR19,/66)
(non-replaceable by
user; replaceable only
by qualified person)

Power: 0,23W

Degree of protection:  1P44 (splash-proof)

Product dimension: 105 x 52 x 213 mm
(with ground spike)

Product weight: 1659

Operating temperature: 0 °C to 40 °C
Storage temperature: -10 °Cto +45°C
Operating humidity: 40 to 75 % RH

1 Main unit
1 Ground spike

A

BEFORE USING THE PRODUCT, PLEASE FAMIL-
IARISE YOURSELF WITH ALL OF THE SAFETY
INFORMATION AND INSTRUCTIONS FOR USE!
WHEN PASSING THIS PRODUCT ON TO
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1 Set of assembly
instructions and op-
erating instructions

General safety
instructions

OTHERS, PLEASE ALSO INCLUDE ALL THE
DOCUMENTS!

LA WARNING!|

DANGER TO LIFE AND

RISK OF ACCIDENTS
FOR INFANTS AND CHILDREN!
Never leave children alone and unsuper-
vised with the packaging material. There
is always a risk of suffocation if children
play with the packaging material. Children
often underestimate risks. Always keep
children away from the packaging mate-
rial. This product is not a toy.
This product may be used by children age
8 years and up, as well as by persons with
reduced physical, sensory or mental capac-
ities, or lacking experience and/or knowl-
edge, so long as they are supervised or
instructed in the safe use of the product
and understand the associated risks. Chil-
dren should not be allowed to play with
the product. Cleaning and user mainte-
nance should not be performed by children
without supervision.
Do not use this product if you notice any
damage!
Always switch off the product, when stor-
ing it in a dark environment, in order not
to discharge the rechargeable battery.
The LEDs are not replaceable.



If the LEDs fail at the end of their lives,
the entire product must be replaced.
The product does not contain any parts
that can be serviced by the user.

A\ RISK OF INJURY! Make sure that

when the lamp is removed that the
ground spike is also removed so it cannot
pose any risk (e.g. stumbling over it).

A

DANGER TO LIFE! Keep hatteries/
rechargeable batteries out of reach of chil-
dren. I accidentally swallowed seek
immediate medical attention.
Swallowing may lead to burns, perforation
of soft tissue, and death. Severe burns can
occur within 2 hours of ingestion.
DANGER OF EXPLO-
SION! Never recharge
non-rechargeable batteries.
Do not short-circuit batteries/rechargeable
batteries and /or open them. Overheating,
fire or bursting can be the result.
Never throw batteries/rechargeable
batteries into fire or water.

Risk of leakage of hatteries/
rechargeable batteries

Avoid extreme environmental conditions
and temperatures, which could affect
batteries/rechargeable batteries, e.g.
radiators/direct sunlight.
If batteries/rechargeable batteries have
leaked, avoid contact with skin, eyes and
mucous membranes with the chemicals!
Flush immediately the affected areas with
fresh water and seek medical attention!
//~\ WEAR PROTECTIVE
@?‘ GLOVES! Leaked or dam-
= aged batteries/rechargeable
batteries can cause burns on contact with
the skin. Wear suitable protective gloves af
all times if such an event occurs.
This product has a builtin rechargeable
battery which cannot be replaced by the
user. The removal or replacement of the
rechargeable battery may only be carried
out by the manufacturer or his customer
service or by a similarly qualified person in
order fo avoid hazards. When disposing of
the product, it should be noted that this
product contains a rechargeable battery.

Function
The solar cell (1) converts energy from sunlight
into electricity. It charges the rechargeable

Do not exert mechanical loads to batter-
ies/rechargeable batteries.
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battery installed in the battery compartment.
This rechargeable battery stores electric energy
supplied by the solar cell (1). Switch on the
product with the mode button (5). The product
will automatically light on as it begins to get
dark. The LEDs are a very long-ife and energy-
saving light source. The light duration depends
on the amount of sunlight, the angle of light
on the solar cell (1) and the temperature (the
rechargeable battery capacity is temperature-
dependent). The rechargeable battery must be
charged before using the product for the first
time (see “Charging”).
(® NOTE: The product is not working below
0°Cand above 45 °C according to the
battery protection.

(® NOTE: Remove all packaging materials
from the product.

@ NOTE: Remove the sticker from the solar
cell (1) before use.

Charge the rechargeable battery completely

before the first use.

(® NOTE: Recommend using the product
within 3 months after purchase.

@ NOTE: Fully charge the battery before
storage. If you want to store the product
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for longer than 3 months, fully charge the
battery every 3 months.

The product must be switched on when
the battery is charging. Press the mode
button (5) to either “WHITE” or “RGB”
mode to switch on the product.

The charging period of the rechargeable
battery using the solar cell (1) depends
on the infensity of the sunlight and the
angle of incidence of the light on the solar
cell (1). Place the solar cell (1) as perpen-
dicular as possible to the angle of inci-
dence of the light. In this way you will
receive the highest light levels.

Installing the product

Insert the ground spike (4) into the
ground spike attachment (3) of the solar
cell housing (2) (see Fig. A).

Push the ground spike (4) far enough into
the ground (lawn, flower bed) so it is
firmly positioned upright in the ground.
Make sure it is firmly positioned.

Do not use any force when assembling or
sefting up the product, e.g. hammer
blows. This will damage the product.

For optimal results, set up the product in a
location where the solar cell (1) is exposed
to sunlight for the longest possible
amount of time.



Do not put the product under bushes, trees,
canopies etc. as this reduces the incidence
of incoming sunlight.

Position the product in such a way that the
solar cell (1) is not covered or in the shade.

(® NOTE: Make sure the solar cell (1) is not
impacted by other light sources, e.g. yard-
or street lighting, or the product will not
switch on af twilight.

(@ NOTE: The solar cell (1) and the solar
cell housing (2) can be adjusted to desired
angle to ensure greater exposure fo sun-
light (see Fig. C and Fig. D).

Cardinal direction:

Orientation towards the south is optimum.
Orientations with slight deviations towards the
west are preferable to those with slight devio-
tions towards the east.

Horizontal orientation:

The horizontal orientation of the solar cell (1)
depends on the geographic latitude of the
mounting location. In central Europe, an angle
of 30°-40 is ideal.

Operation (see Fig. B)
Press the mode button (5) one time, the
product will automatically light up with
warm white light when in dark.
Press the mode button (5) again, it wil
activate the RGB mode. The product will

automatically light up with color changing
when in dark.

Press the mode button (5) again to switch
off the product.

Timer function
To switch on the timer function, press the
TIMER button (6) one time after the prod-
uct is switched on. The TIMER button (6)
will light up green indicate the timer func-
tion is activated.

(@ NOTE: The timer will only start to count
for 6 hours lighting time once the product
light up in dark. After that, the product
will light off automatically.

Timer function can be switched on in both
two operation modes (Warm white light &
RGB).

& NOTE: The timer will be reset for count-
ing 6 hours lighting time based on below
3 situations:

- Manually switch off and on the product
- Manually switch off and on the timer
- Solar cell (1) exposed to any light
source, that lead the product light off
To switch off the timer function, press the
TIMER button (6) again and the green
light of the TIMER button (6) will be
turned off. When the timer function is
switched off, the product glows continu-
ously in dark.
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Due to the low level of solar radiation in the
winter, charging of the rechargeable battery
may be reduced, and correspondingly, the

effectiveness of the product may decrease. For

this reason check that the solar cell (1)
remains clear of shadow for the whole day,
despite the low position of the sun.

Troubleshooting

Cleaning and care
Before cleaning, switch the product off.
Use a slightly dampened, lintfree cloth
and mild cleaning agent to clean.
Regularly check the solar cell (1) particu-
larly for dirt.
Regularly clean the solar cell 1) to ensure
proper functionality.

Problem Cause

Solution

product all day.

The product will not | Artificial sources of light, | Install the product in a place where it
switch on even though | e.g. street lighting, are in- | cannot be disturbed by other sources of
the sun shone on the | terfering with the product. | light.

The light does not The rechargeable battery | Charge the rechargeable battery or in-
come on or comes on | is drained or there was
only briefly. not enough day light.

stall the solar cell (1) in a location where
they are exposed to more sunlight.

Storage during non-use
Store the product in a dry, dustfree loco-
tion, protected from direct sunlight.
If the product is not used for a longer pe-
riod of time, the built-in battery should be
fully charged to prolong its operating life.
Regularly charge the builtin battery, if
you do not use the product for a longer
period of time. This is necessary to pre-
serve the battery.

12 6B/CY

Disposal

Packaging:

The packaging is made of environmentally
friendly materials, which may be disposed of
through your local recycling facilities.

Observe the marking of the
&  packaging materials for waste
: separation, which are marked
with abbreviations (a) and numbers (b) with



following meaning: 1-7: plastics/20-22:
paper and fibreboard /80-98: composite
materials.

Product:
o Contact your municipality for
n Y . i .
@" information on how to dispose

of your worn-out product.

The adjacent symbol of a crossed
out dustbin on wheels indicates
this product is subject to directive
2012/19/EU. This directive states at the end
of the life this product must not be disposed of
through regular household refuse but must be
returned to special collection sites, recycling
depots or waste management companies.

hi¢

This disposal is free of charge to you.
Protect the environment and dispose of properly.

Batteries/accumulators:
Environmental damage
through incorrect disposal of
the batteries/accumulators!

Defective or exhausted batteries/rechargea-
ble batteries must be recycled in accordance
with DIRECTIVE 2023/1542. Retum batteries/
rechargeable batteries to the appropriate
local collection facilities.

The symbol showing the crossed-out bin on
batteries or rechargeable batteries means
that such batteries must not be disposed of in
domestic waste. Remove the batteries/bat-
tery pack from the product before disposing of
them/it. They may contain toxic heavy metals
and are subject to hazardous waste regulations.

The chemical symbols of the heavy metals
are: (d = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

The builtin rechargeable battery cannot be
removed for disposal. Return the product com-
pletely to a collection site for used electronics.

Warranty

The product has been manufactured to strict
quality guidelines and meticulously examined
before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights
against the retailer of this product. Your legal
rights are not limited in any way by our war-
ranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from
the date of purchase. The warranty period be-
gins on the date of purchase. Keep the original
sales receipt in a safe location as this document
is required as proof of purchase.
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Any damage or defects already present at the
time of purchase must be reported without
delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials
or manufacture within 3 years from the date
of purchase, we will repair or replace it - at
our choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced
and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improp-
erly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product
parts subject to normal wear and tear, thus
considered consumables (e.g. batteries, tubes,
cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

For this product, the rechargeable battery is
also covered by its warranty period.

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

14 GB/CY

Please have the fill receipt and the item num-
ber (IAN 540998_2510) available as proof of
purchase.

You will find the item number on the rating
plate, an engraving on the front page of the
instructions for use (bottom left), or as a
sticker on the rear or bottom of the product.

I functional or other defects occur, please
confact the service department listed either by
telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be pro-
vided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase (fill receipt) and information
about what the defect is and when it occurred.

Service Great Britain
Tel: 0800 404 7657
EMail:  owim@lidl.co.uk

@ Service Cyprus
Tel: 8009 4241
E-Mail:  owim@lidl.cy

C€1P44
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Az alkalmazott piktogramok jelmagyardzata

Haszndlat el6tt olvassa el o haszndlati dtmutatét

VESZELY! Ez a szimbélum o ,VESZELY” jelzszdval kombindlva magas kockdzafi
szintij veszélyre utal, amelynek, ha nem kerilik el, silyos sériilés vagy haldl lehet
o kévetkezménye.

FIGYELMEZTETES! £z o szimbdlum a , FIGYELMEZTETES” jelz6iszoval kombindlva
kéizepes kockdzati szint(j veszélyre utal, amelynek, ha nem keriilik el, sulyos
sériilés vagy haldl lehet o kivetkezménye.

VIGYAZAT! Ez a szimbélum a ,VIGYAZAT jelz6iszéval alacsony kockdzati
szinti veszélyt jelent, amelynek, ha nem kerilik el, csekély vagy enyhe sériilés
lehet a kivetkezménye.

FIGYELEM! £z o szimbdlum a , FIGYELEM” jelzdsz6val lehetséges anyagi kdrra
hivia fel o figyelmet.

FIGYELMEZTETES! ROBBANASVESZELY! A figyelmeztetés ezzel a jelzés-
sel és a kovetkez szavakkal: , FIGYELMEZTETES! ROBBANASVESZELY!” lehetséges
robbandsveszélyre utal. Ha nem tartjdk be az ilyen jellegd figyelmeztetést, az
silyos sériilésekhez és anyagi kdrokhoz vezethet, vagy akdr haldlos kimeneteld
is lehet. A stlyos sériilések, életveszély vagy anyagi kir megeldzése érdekében
tartsa be a figyelmeztetéshen foglalt utasitdsokat!

TUDNIVALO: £z a szimbdlum o ,TUDNIVAL" jelzdiszéval tovdbbi hasznos
informdcidkat kindl.

® b PPk P E

\
)

Ez a jelélés arra utal, hogy megfelel védokesztyd viselése szikséges! Kivesse
az utasitdsokat, hogy keze ne érjen targyakhoz, illetve ne érintkezzen hé- vagy
vegyi anyagokkal!

i

III. érintésvédelmi osztdly

-t
=

Maximdlis kirnyezeti hémérséklet

o~
==
=




Az alkalmazott piktogramok jelmagyardzata

Egyendram /fesziltség

43

A CE-elélés a termékre vonatkozd EU-irdnyelveknek valo megfelelést tandsitja.

Biztonsdgi tudnivalok

Kezelési utasitdsok

A termék sziirkiiletkor automatikusan bekapcsol, és ismét kikapcsol, amint vissza-
dllnak a normdl kiltéri fényviszonyok. Gondoskodjon arrél, hogy a napelemet ne
vildgitsa meg mds fényforrds, példdul udvari vagy utcai ldmpa, mert akkor a termék
sttétedéskor nem kapcsol be.

A napelemet a lehetd legkdzvetlenebbil ki kell tenni a napfénynek.
Alapvetd tdjolds: A déli tdjolds optimdlis. A bedllitdst inkdbb nyugat felé val

kis eltéréssel végezze, mint kelet felé valé kis eltéréssel.
Vizszintes bedllitdas: A napelem vizszintes bedllitsa a feldllitds helyének
geogrdfiai szélességi fokdtdl figg. Kozép-Eurdpdban o 30°-40°-0s szog idedlis.

LED napelemes lampa

Bevezeto

A haszndlati utasitds ezen termék része. A biz-
tonstgra, a haszndlatdra és @ megsemmisitésre
vonatkozd fontos tudnivaldkat tartalmazza. A
termék haszndlata eldtt ismerje meg oz dsszes
haszndlati és biztonsdgi tudnivaldt. A terméket
csak a leirtak szerint és a megadott felhasznd-
|dsi teriileteken alkalmazza. A termék harmadik
személy szGmdra val6 tovdbbaddsa esetén kéz-
besitse vele annak a teljes dokumentdcidjdt is.

A termék kisltéri haszndlatra készillt. A termék
csak magdnhdztartdsokban torténd hasznd-
latra készillt, kozileti vagy egyéb teriileteken
vald felhaszndldsra nem alkalmas.
Ez o termék nem alkalmas héztartdsok
helyiségeinek megvildgitdsdra.

(1) Napelem (5) Uzemméd gomb
(2) Napelem-hdz (WHITE /RGB,/OFF)
(3) Talajnydrs-tarté (6 1ddzits (TIMER)
(4) Talajnydrs gomb
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HARMADIK FEL RESZERE TORTENO TOVABBA-

zemi fesziltség: ~ 3.7V=== DASA ESETEN ADJA AT A TELJES DOKUMENTA-
Akkumuldtor: 1db3,7V=="Iitiumion  CIOT IS}
akkumuldtor, 500 mAh, N
1,85Wh, IMR 14500- ELET- ES BALESETVE-
500A (TIMR19/66) SZELY KISGYERMEKEK

(0 felhaszndld dltal nem
cserélhetd; a cserét csak

szakképzett személy
végezheti)

Teljesitmény: 0,23W

Védettség: P44 (froccsend viz ellen
védett)

Atermék mérete: ~ 105x 52 x 213 mm
(talajnydrssal)

A termék slya: 165

Uzemi hémérséklet:  0°C - 40°C

Tdroldsi hdmérséklet: -10 °C és +45 °C kozitt
Uzemi pdratartalom: 40-75 % RH

1 fdegység
1 talajnydrs

A

1 szerelési és hasznd-
|ati gtmutatd

Altaldnos biztonsdgi
tudnivalok

ATERMEK ELSO HASZNALATA ELOTT ISMER-

KEDJEN MEG VALAMENNYI HASZNALATI £S
BIZTONSAGI TUDNIVALOVAL! A TERMEK

18 HU

ES GYERMEKEK SZAMARA! Soha ne
hagyja a gyermekeket feligyelet nélkiil a
csomagoléanyaggal. A csomagoldanyagok
miatt fulladdsveszély dll fenn. A gyermekek
gyakran lebecsiilik a veszélyeket. Mindig
tartsa tdvol a gyermekeket a csomagold-
anyagoktol. Ez a termék nem jdtékszer.

A terméket 8 éves kor feletti gyerekek, va-
lamint korldtozott fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességgel 616 vagy nem megfe-
leld tapasztalattal és tuddssal rendelkezd
személyek csak feliigyelet mellett, illetve
a termék biztonségos haszndlatdra vonat-
kozd felvildgositds és a lehetséges veszé-
lyek megértése utdn haszndlhatjdk.
Gyermekeknek tilos a termékkel jdtszani.
A tisztitdst és a karbantartdst feligyelet
nélkil tilos gyermekeknek végezni.

Ne haszndlia a terméket, ha barmilyen
sérilést észlel rajta!

Mindig kapcsolja ki  terméket, ha sotét
kimyezethen tdrolja, hogy elkerilje az
akkumuldtor lemerillését.

A LED-eket nem lehet kicserélni.



Ha a LED-gk élettartamuk végén kiesnek,
az egész terméket potolni kell.

A termék nem tartalmaz olyan alkatrészt,
amely a felhaszndlo részérdl karbantartdst
igényelne.

/N SERULESVESZELY! Gondoskodjon arrdl,

hogy amikor eltdvolitja a vildgitdst, tdvo-
litsa el azzal egyiitt a talajnydrsat is, hogy
az ne jelentsen veszélyt (pl. botlds).

A

ELETVESZELY! Tartsa fivol oz eleme-
ket/akkumuldtorokat a gyermekekdl. Le-
nyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!
A lenyelés éqési sériilésekhez, puha széve-
tek perfordcidjdhoz és haldlhoz vezethet.
2 6rdn belil a lenyelés utdn silyos égési
sérilések léphetnek fel.
ROBBANASVESZELY!
A Soha ne téltse a nem feltilt-
het6 elemeket. Az eleme-
ket/akkukat tilos révidre zdmi és/vagy
felnyitni. Annak kivetkezménye tilhevi-
|és, tiizveszély vagy a kihasaddsuk lehet.
Soha ne dobja az elemeket/akkukat
tiizbe vagy vizhe.
Ne tegye ki oz elemeket/akkukat mecha-
nikai terhelésnek!

Az elemek/akkuk kifolydsanak
kockdzata
Kerilje a szélsdséges korilményeket és
homérsékleteket, mint pl. fitétestek /koz-
vetlen napsugdrzds, amelyek hatdssal
lehetnek az elemekre/akkukra.
Ha az elemek /akkumuldtorok kifolytak,
kerilie el bér, a szemek és a nydlkahdr-
tydk vegyszerekkel vald érintkezését!
Azonnal mossa le az érinfett helyet tiszta
vizzel és forduljon orvoshoz!
//~\ VIS”EUENVE'D(”)KESZ-
@h TYUT! A kifutott, vagy sé-
= rilt elemek/akkuk a bérrel
érintkezve felmarhatidk azt. Ezért ilyen
esetben mindenképpen hdzzon megfeleld
védokesztyiit.
Ez a termék beépitett akkumuldtorral ren-
delkezik, melyet a felhaszndld nem cserél-
het ki. A veszélyek elkeriilése érdekében
az akkumuldtort csak a gydrtd vagy a ve-
viszolgdlat, ill. egy hasonldan szakképzett
személy szerelheti vagy cserélheti ki. Az
drtalmatlanitds sordn Gigyelien rd, hogy a
termék egy akkumuldtort tartalmaz.

Funkcio

A napelem (1) a napfény energididt alakitia
elektromos energidvd. Feltdlti az akkumuldtor-
rekeszbe beépitett akkumuldtort. Ez az akku-
muldtor tdrolja a napelem (1) dltal betdpldlt
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elektromos energidt. Kapcsolja be a terméket

az Gzemméd gombbal (5). A termék automati-

kusan bekapcsol, amint besététedik. A LED-ek

rendkivil hosszd élettartam és energiatakaré-
kos fényforrdsok. A vildgitds idétartama a nap-

fénytdl, a napelemre (1) es6 fény beesési
szogétdl és o homérséklettdl fiigg (az akku-
muldtor kapacitdsa a hémérséklettl fiigg). A
termék elsd iizembevétele eldtt az akkumuld-
tort teljesen fel kell talteni (ldsd , Az akkumu-
|dtor feltiltése” c. fejezetet).
(@ TUDNIVALO: Az elem védelme érdeks-
ben a termék 0 °C alatti és 45 °C feletti
hémérsékleten nem mikadik.

& TUDNIVALO: Tavolitsa el az dsszes cso-
magoléanyagot a termékrél.

@® TUDNIVALO: Haszndlat el tavolitsa
el o matricdt a napelemsdl (1).

Az els6 iizembe helyezés eldtt toltse fel telje-

sen az akkumuldtort.

@ TUDNIVALO: Javasoljuk, hogy o vasdr-
|dst kivetd 3 hanapon belil haszndlja a
terméket.

(® TUDNIVALO: Tarolds el e fel
teljesen az akkumuldtort. Ha a terméket
3 hénapndl hosszabb ideig szeretné
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tdrolni, 3 havonta téltse fel teljesen az ak-
kumuldtort.

A terméket be kell kapcsolni, amig az
elem tolt6dik. A termék bekapesoldsdhoz
az izemméd gomb (5) megnyomdsdval
vélassza ki o, WHITE” vagy ,RGB” opcidt.
Az akkumuldtorok feltdltési ideje a nape-
lem (1) haszndlata sordn o napsugdrzds
fényerdsségétdl és a napfénynek a nape-
lemre (1) vald beesési szgétdl figg.
Allitsa @ napelemet (1) lehetéleg a fény-
sugarak beesési szdgére merdlegesen. Ez-
dltal érhetd el a legnagyobb fényerdsség.

A termék felszerelése
Dugja a talajnydrsat (4) @ napelem-hdz (2)
talajnydrs-tartéjaba (3) (ldsd A dbra).
Dugja a talajnydrsat (4) annyira a talajba
(ayep, virdgdgyds), hogy szildrdan és fiig-
gdlegesen dlljon a talajban.
Gyézddjtn meg arrél, hogy szorosan illesz-
kedjen.
A termék dsszeszerelése vagy feldllitdsa
sordn ne alkalmazzon erészakot, példdul
kalapdcsiitéssel. Az megrongdlja o termé-
ket.
Az optimdlis eredmények elérése érdeké-
ben olyan helyen dllitsa fel a terméket,
ahol a napelem (1) lehet8leg hosszd ideig
ki van téve a napsugdrzdsnak.



Ne helyezze a terméket bokrok, fak, eldte-

t6k stb. ald, mivel ez csikkenti a napfény
heesését.
Helyezze el o terméket Ggy, hogy a nape-

lem (1) ne legyen letakarva vagy dmyékban.

(® TUDNIVALO: Ugyelien arra, hogy o
napelemet (1) ne érje mds fényforrds, pl.
kerti vagy kdzvildgitds, mert kiilinben a
termék nem kapcsol be sziirkiletkor.

@ TUDNIVALO: A napelem (1) és a nape-
lem-hdz (2) o megfeleld szdghe dllithato
ahhoz, hogy biztositott legyen a jobb nap-
fénybefogadds (lgsd C és D dbra).

Alapveté tdjolds:

A déli tdjolds optimdlis. A bedllitdst inkdbb
nyugat felé vald kis eltéréssel végezze, mint
kelet felé vald kis eltéréssel.

Vizszintes bedllitds:

A napelem (1) vizszintes bedllitdsa o feldllitds
helyének geogrdfiai szélességi fokdtdl fiigg.
Kozép-Eurdpdban a 30°-40-0s szdg idedlis.

Kezelés (ldsd B dbra)

Nyomja meg egyszer az izemmad
gombot (5). A termék sdtéthen automati-
kusan meleg fehér fénnyel vildgit.

Nyomija meg ismét az izemmad gombot (5)
0z RGB-iizemmdd aktivdldsdhoz. A termék
sitéthen automatikusan vdltakozd szinek-
ben vildgit.

A termék kikapcsoldsdhoz nyomja meg
ismét az iizemméd gombot (5).

Timer (ld6zito) funkcio
Az idézitd funkeid akfivdldshoz a termék
bekapcsoldsa utdn nyomja meg egyszer az
iddzits (TIMER) gombot (6). Az iddzit6
(TIMER) gomb (6) z6lden vildgit és ezzel
mutatja, hogy az iddzitd funkcio akfiv.

® TUDNIVALO: Az idézitd csak akkor
kezdi visszaszdmldlni a 6 Grds vildgitdsi
idétartamot, ha a termék elkezd vildgitani
a sitétben. Ezutdn o termék automatiku-
san kikapcsol. Az idézitd funkciét mindkét
iizemmédban (meleg fehér fény és RGB)
bekapcsolhata.

@ TUDNIVALO: Az idzits oz aldbbi
3 helyzetben visszadll, és Gjra kezdi szd-
molni a 6 drds vildgitdsi idGtartamot:
- A termék kézi be- és kikapcsoldsa
- Az id6zitd kézi be- és kikapcsoldsa
- A napelemet (1) kiteszik egy fényforrds-

nak, midltal kikapcsol a termék.

Az idézitd funkeid kikapesoldsahoz nyomia
meg ismét az idézité (TIMER) gombot (6).
Az id6zitd (TIMER) gomb (6) z6ld LEDe
kialszik. Ha ki van kapcsolva oz idézitd
funkcid, o termék sdtétben folyomatosan
vildgit.
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A csekély napsugdrzds miatt télen csokkenhet
az akkumuldtor tiltottsége, és a termék telie-
sitménye is romlik. Ezért télen is ellendrizze,

hogy a napelem (1) a nap alacsony dlldsa el-
lenére is egész nap drnyékrel mentes legyen.

Hibaelhdritas

Tisztitds és dpolds
Tisztitds eldtt kapesolia ki a terméket.
Tisztitdshoz egy enyhén megnedvesitett,
sziszmentes kendt és enyhe tisztitdszert
haszndlion.
Rendszeresen ellendrizze a napelemet (1),
kiilondsen szennyez6dések szempontjabl.
A kifogdstalan mikadés biztositdsa érde-
kében rendszeresen tisztitsa meg a nape-
lemet (1).

Probléma A hiba oka

Megoldas

Atermék nem kapcsol

A mesterséges fényforrdsok,

be, pedig egésznap | példdul az utcai ldmpdk
ki volt téve a napsugdr- | befolydsolidk a terméket.
zdsnak.

Olyan helyen dllitsa fel a terméket,
ahol nem zavaridk mds fényforrdsok.

Afény nem kapcsol be,
vagy csak révid ideig

vildgt. pali fény.

Lemerillt az akkumuldtor,
vagy tul kevés volt a nap-

Téltse fel az akkumuldtort vagy tegye
olyan helyre a napelemet (1), ahol
tibb napfénynek van kitéve.

Tarolds haszndlaton kiviil
Szdraz helyen, portdl és kizvetlen nap-
fénytdl védett helyen tdrolja a terméket.
Ha a terméket hosszabb ideig nem hasz-
ndljo, a beépitett akkumuldtort teljesen
fel kell tolteni az élettartam meghosszab-
bitdsa érdekében.
Rendszeresen filtse fel a beépitett akku-
muldtort, ha hosszabb ideig nem
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haszndlja a terméket. Ez az akkumuldtor
teljesitményének megGrzéséhez sziskséges.

Megsemmisités

Csomagolds:

A csomagolds kdrnyezetbardt anyagokbdl
késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznositd
helyeken adhat le.



A hulladék elkiilnitéséhez vegye
figyelembe a csomagoldanyagon
taldlhatd jelzéseket. Ezek rovidi-
téseket (a) és szdmokat (b) tartalmaznak o
kivetkezd jelentéssel: 1-7: manyagok/
20-22: papir és karton,/80-98: kitéanyagok.

AY
&y

Termék:
o Anem haszndlt termék drtal-
matlanitdsdnak lehetdségeirdl
tdjékozddjon telepiilése dnkor-

mdnyzatdndl.
A mellette lévg Gthazott kerekes

E szemeteskuka szimbélum azt jelzi,

== hogy ez o készilék a 2012/19/
EU hatdlya ald tartozik. Az irdnyelv kimondia,
hogy ezt a készilléket élettartama lejdrtdval
nem szabad a szokvdnyos hdztartdsi hulladék-
kal egyiitt megsemmisiteni, hanem specidlis
gyiitéhelyen, Gjrahasznositdban, vagy drtal-
matlanité-izemben kell azt leadni.

A megsemmisités dijmentes.
Ovia a természetet és szakszer(ien semmisitse
meg készillékeit.

Elemek/akkumuldtorok:
Kornyezeti kdrok az elemek/
akkumuldtorok helytelen
drtalmatlanitdsa esetén!

A hibds vagy elhaszndlt elemeket /akkukat a
2023 /1542 RENDELET értelmében djra kell
hasznositani. Juttassa vissza az elemeket/
akkukat az ajdnlott helyi gydijt6dllomdsokon
keresztiil.

Az elemeken vagy akkumuldtorokon lévd dthi-
7ot kuka azt jelenti, hogy oz elemek és akku-
muldtorok hdztartdsi hulladék kizé nem
helyezhetdk. Artalmatlanitds eldtt vegye ki az
elemeket,/akkumuldtorcsomagot a termékbal.
Ezek mérgezd hatdsi nehézfémeket tartalmaz-
hatnak, és ezért kiilinleges kezelést igénylé
hullodéknak szdmitanak.

A nehézfémek kémiai vegyjelei a kivetkezok:
(d = kadmium, Hg = higany, Pb = dlom.

A beépitett akkumuldtort megsemmisités céljd-
bél nem szabad kiszerelni. Adja le oz egész
terméket elektronikai hulladék gyditGhelyen.

Garancia

A terméket gondosan, szigord mindségi eldird-
sok betartdsdval gydrtottuk, és a szdllitds el6tt
gondosan ellendriztizk. Anyag- vagy gydrtdsi
hibdk esetén a termék eladdjdval szemben tor-
vényes jogok illetik meg. Az On térvényes jogait
az dltalunk aldbb meghatdrozott garancia
semmilyen mddon nem korldtozza.
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Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsdrlds
ddtumdtdl szémitva. A garancia idd a vdsdrlds
ddtumdval kezdgdik. Biztonsdgos helyen Grizze
meg az eredeti vdsarldi bizonylatot, mert ez a
dokumentum sziikséges a vdsdrlds bizonyitd-
sdhoz.

Avdsdrldskor fenndll6 kdrokat és hidnyossdgokat
a termék kicsomagoldsa utdn haladéktalanul
jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsdrldstol szdmitott

3 éven beliil anyag- vagy gydrtdsi hibdt észlel,
valasztdsunk szerint ingyenesen megjavitiuk
vagy kicseréljisk o terméket. A garancia id6
nem hosszabbodik meg a helyette nydjtott
szavatossdgi igény dltal. Ez a Kicserélt vagy
javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megsziinik, ha  terméket megron-
gdltdk, ill. nem szakszerdien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibikra vonat-
kozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrész-
nek mindsiilnek (pl. elemekre, timlckre, tinta-
patronokra), illetve a torékeny alkatrészek
sériilésére, pl. kapcsolokra vagy iveg alkatré-
szekre.
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Ennél a terméknél a garancidlis iddszak az
akkumuldtorra is vonatkozik.

Ugyének gyors elintézhetdsége céljabdl, kerjik
kivesse az aldbbi Gtmutatdst:

Kériiik, kérdések esetére készitse el6 a pénz-
tdrblokkot és a cikkszdmot (AN 540998_2510)
a vdsdrlds tényének az igazoldsdra.

Kéjiik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipus-
tabldrdl, o gravirozdshdl, az Utmutat6 cimolde-
lardl (balra lent), illetve a hdtoldalon, vagy a
termék aljdn taldlhaté matricdrdl.

Amennyiben mikadési hibdk, vagy egyéb hid-
nyossdg lépne fel, eldszdris vegye fel a kapcso-
latot a kivetkezokben megnevezett szervizek
egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutdn a vdsdrldst
igazold blokk, valamint a hiba leirdsdnak és
keletkezési idejének mellékelésével dijmente-
sen postdzhatia oz Onnel kazolt szervizcimre.

Y Szerviz Magyarorszdg
Tel: 0680021225
Email:  owim@lidl.hu
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Legenda uporabljenih piktogramov

Pred uporabo preberite navodila za uporabo

NEVARNOST! Ta simbol z opozorilno besedo »NEVARNOST« opozarja na
nevarnost z visoko stopnjo tveganja, ki povzrodi, e je ne prepretite, hude
telesne poskodbe ali smrt.

OPOZORILO! Ta simbol z opozorilno besedo »0POZORILO« opozarja na
nevarnost s srednjo stopnjo tveganjo, ki lahko, e je ne preprecite, povzrodi
hude telesne poskodbe ali smrt.

PREVIDNO! Ta simbol z opozorilno besedo »PREVIDNO« oznauje nevarnost z
nizko stopnjo tveganja, ki lahko, Ce je ne prepretite, povzroti laZje ali zmeme
telesne poskodbe.

POZOR! Ta simbol v kombinaciji z opozorilno besedo »POZOR« opozarja na
morebitno materialno $kodo.

OPOZORILO! NEVARNOST EKSPLOZIJE! Opozorilo, ki je povezano s fem
znakom in z besedami »OPOZORILO! NEVARNOST EKSPLOZIJE!« opozarja na mo-
rebitno nevamost eksplozije. Ce takinega opozorilnega napotka ne upostevate,
lahko pride do hudih telesnih poskodb ali smrti in materialne 3kode. Upostevajte
navodila v tem opozorilu, da boste preprecili hude telesne poskodbe, smrtno
nevarnost ali nevarnost materialne Skode!

NAPOTEK: Ta simbol skupaj z opozorilno besedo »NAPOTEK« daje dodatne
koristne informacije.

® b PPk P E
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Ta znak opozarja na to, da je treba nositi ustrezne zasitne rokavice! Upostevajte
navodila, da preprecite, da bi se roke dotikale predmetov oziroma prisle v stik s
termicnimi ali kemicnimi snovmi!
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Lasitni razred 1Nl
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Najvecja temperatura okolice
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Legenda uporabljenih piktogramov

Enosmerni tok /enosmerna napetost

]

Inak CE potrivie skladnost z Direktivami EU, ki zadevajo ta izdelek.

[ | Varnostni napotki

Navodila za upravljanje

Izdelek se ob mracenju samodejno vklopi in znova izklopi, ko so obicajne zunanje
svetlobne razmere. Prepricajte se, ali sonéna celica ni pod vplivom drugih virov
svetlobe, npr. dvorigtne ali cestne razsvetljave, saj se izdelek v nasprotnem
primeru ob mraku ne bo vklopil.

Sontna celica mora biti &im bolj neposredno izpostavliena sonéni svetlobi.
Glavna usmeritev: Usmeritev profi jugu je optimalna. Usmeritve z rahlimi
odstopanji v smeri zahoda imajo prednost pred rahlimi odstopanji v smeri vzhoda.
Vodoravna usmeritev: Vodoravna usmeritev sonne celice je odvisna od
geografske Sirine mesta namestitve. VV Srednji Evropi je idealen kot 30°-40°.

Solarna LED-svetilka

Uvod

To navodilo za uporabo je sestavni del tega
izdelka. Vsebuje pomembna navodila za var-
nost, uporabo in odstranitev. Preden zatnete
izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navo-
dili za uporabo in varnostnimi napotki. lzdelek
uporabliaite samo tako, kot je opisano, in samo
20 navedena podrotja uporabe. Ce izdelek od-
stopite novemu lastiku, mu zraven izrotite tudi
vse dokumente.

Izdelek je namenjen za uporabo na prostem.
Izdelek je primeren samo za zasebno uporabo
in ne za profesionalno, predviden pa je tudi za
druge vrste uporabe.
Ta izdelek ni primeren za razsvetljavo
prostora v gospodinjstvu.

(3) Drzalo za talni Klin
(4) Talni klin

(1) Sonéna celica
(2) Ohigje sonéne
celice
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(6) Tipka TIMER
(€asovnik)

(5) Tipka za nagin
(WHITE/R6B/
OFF)

Obratovalna
napefost:
Akumulatorska
baterija:

3,7V==

1x 3,7V===litij-ionska
akumulatorska baterija,
500 mAh, 1,85 Wh, IMR
145005004 (1IMR19,/66)
(uporabnik je ne more
zamenjati; zamenia naj
jo usposobliena oseba)

Mot 0,23W

Virsta zasite: P44 (zasciteno pred
Skroplienjem z vodo)

Mere izdelka: 105x52x 213 mm
(s talnim klinom)

Masa izdelka: 165¢

Obratovalna

temperatura: od 0°Cdo 40°C

Temperatura

skladiscenja: od-10°Cdo +45°C

Obratovalna vlaga: od 40 do 75 % RH

1 navodilo za mon-
tazo in uporabo

1 glovna enota
1 talni klin
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A Splosni varnostni
napotki

PRED PRV UPORABO IZDELKA PREBERITE

VSA NAVODILA ZA UPORABO IN VARNOSTNE

NAPOTKE! CE IZDELEK ODSTOPITE NOVEMU

LASTNIKU, MU ZRAVEN IZROCITE TUDI VSO

DOKUMENTACLJO!

A 0POZORILO!
SMRTNA NEVARNOST

IN NEVARNOST NES-
RECE ZA MALCKE IN OTROKE! Otrok
nikoli ne pustaite brez nadzora skupaj z
embalaznim materialom. Obstaja nevar-
nost zadusitve z embalaznim materialom.
Otroci pogosto podceniujejo nevarnosti.
Otrok ne pustite v bliZino embalaznega
materiala. Ta izdelek ni igraca.
Izdelek lahko uporabligjo ofroci od 8. leta
naprej ter osebe z zmanjSanimi fizicnimi,
osebe s pomanjkanjem izkuSenj in znanjg,
¢e so pod nadzorom, ali ¢e so bili pouceni
0 vamni uporabi izdelka in razumejo nevar-
nosti, do katerih lahko pride med uporabo.
Otroci se z izdelkom ne smejo igrati. Otroci
ne smejo brez nadzora izvajati Giscenja in
vzdrievanja.
Izdelka ne uporabliaite, Ce ugotovite kakrsne
koli poskodbe!



Izdelek vedno izklopite, te ga hranite v
temnem okolju, da se akumulatorska
baterija ne izprazni.

Luck LED ni mogote zamenjati.

Ce lutke LED ob koncu svoje Zivljenjske
dobe prenehajo delovati, je treba zame-
njati celoten izdelek.

Izdelek ne vsebuie delov, ki bi jih uporab-
nik lahko vzdrzeval.

/\ NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

Poskrbite, da boste pri odstranjevanju sve-
tilke socasno odstranite tudi talni klin, da
ne bo predstavljal nevarnosti (npr. za spo-
tikanje).

A

SMRTNA NEVARNOST! Baterije/aku-
mulatorje shranjujte zunaj dosega otrok. V
primeru zauZitja nemudoma poistite
zdravnisko pomot!
Lavgitje lahko privede do opeklin, perfora-
ij mehkega tkiva in smrti. Do hudih opek-
lin lahko pride v 2 urah po zavZitju.
NEVARNOST EKSPLO-
A Z1JE! Baterij, ki niso predvi-
dene za polnjenie, nikoli
nova ne polnite. Ne povzrodite kratkega

stika baterij/akumulatorjev in/ali jih
odpirajte. Posledice so lahko pregretje in
nevarnost pozara, lahko jih tudi raznese.
Baterij/akumulatorjev nikoli ne mecite v
ogen; ali vodo.

Baterii/akumulatorjev ne izpostavljajte
mehanskim obremenitvam.

Tveganje iztekanja baterij/
akumulatorjev

Izogibaijte se izrednim pogojem in tempe-
raturam, ki bi lahko vplivale na baterije/
akumulatorje, npr. na radiatorju/neposre-
dni soncni svetlobi.
(e baterije/akumulatorji iztedejo, prepre-
(ite stik kemikalij s kozo, z otmi in s slu-
znicami! Prizadeta mesta takoj sperite s
{isto vodo in takoj poistite zdravnisko
pomog!
Py NOSITE ZASCITNE

) ROKAVICE! Iztekle ali
N X i

poskodovane baterije/

akumulatorji lahko ob stiku s kozo
povzrodijo razjede. V takSnem primeru no-
site primerne zasitne rokavice.
Izdelek vsebuje vgrajeni akumulator,
ki ga uporabnik ne more zamenjati.
Vizogib nevarnostim sme demontazo
ali zamenjavo akumulatora izvesti le proi-
wajalec ali njegova servisna sluzba ali
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podabno usposobliena oseba. Pri odstra-
njevanju je treba opozoriti, do
izdelek vsebuje akumulator.

Funkdija
Sonéna celica (1) svetlobo spreminja v elek-
tricno energijo. Napolni akumulatorsko baterijo,
vgrajeno v predalcku za akumulatorske baterije.
Ta akumulatorska baterija shranjuje elektritno
energijo, ki jo pridobiva sonéna celica (1). I-
delek vklopite s tipko za natin (5). lzdelek se
samodejno izklopi, ko se stemni. Lucke LED
imajo zelo dolgo Zivljenjsko dobo in energijsko
varcen vir svetlobe. Trajanje svetenja je odvisno
od sevanja soncnih Zarkov, vpadnega kot
svetlobe na sonéno celico (1) in temperature
(zmogljivost akumulatorske bateriie je odvisna
od temperature). Pred prvim zagonom izdelka
mora biti akumulatorska baterija napolnjena
(qlejte »Polnjenje akumulatorske baterijec).
(® NAPOTEK: Skladno z zastito baterije
izdelek ne deluje pod 0 °Cin nad 45 °C.

(® NAPOTEK: 7 izdelka odstranite ves
embalazni material.

(® NAPOTEK: Pred uporabo odstranite
nalepko s sontne celice (1).

30 Sl

Akumulatorsko baterijo pred prvo uporabo

povsem napolnite.

@ NAPOTEK: Priporotamo, da izdelek
uporabite v 3 mesecih od nakupa.

@ NAPOTEK: Akumulatorsko baterijo pred
skladiscenjem povsem napolnite. Ce Zelite
izdelek skladisiti vec kot 3 mesece, povsem
napolnite akumulatorsko baterijo vsake
3 mesece.

Med polnjenjem akumulatorske baterije
mora biti izdelek vkloplien. S pritiskom

na fipko za natin (5) izberite »WHITE«

ali »RGB, da vklopite izdelek.

Cas polnjenja akumulatorske baterije je
pri uporabi sonéne celice (1) odvisen od
intenzivnosti svetlobe sonnega sevanja in
vpadnega kota svetlobe na sonéno celico (1).
Soncno celico (1) postavite &im bolj nav-
picno glede na vpadni kot svetlobe. Tako
boste izkoristili najvecjo intenzivnost
sonnega sevanja.

Montaza izdelka
Vstavite talni klin (4) v drZalo za talni klin
(3) ohisja sontne celice (2) (glejte sliko A).
Vstavite talni klin (4) toliko v tla (trato,
wetlitno gredo), da bo trdno in pokonéno
stal v tlgh.



Prepricaite se, ali je trdno pritrien.

Pri sestavljanju ali postavljanju izdelka ne
uporabljate sile, npr. ne udarjajte s kladi-
vom. S tem se izdelek poskoduje.

Za optimalne rezultate postavite izdelek
na tako mesto, kier je sonéna celica (1)
&im dlie izpostavljena neposredni sontni
svetlobi.

Izdelka ne postavljajte pod grmovje, dre-
ves, nadstreske itn., saj to zmaniSa soncno
sevanie.

Izdelek postavite tako, da soncna celica (1)
ne bo zakrita oziroma v senci.

(® NAPOTEK: Poskrbite, da sonéne celice (1)
ne bodo ovirali drugi viri svetlobe, npr. vr-
tna ali ulitna razsvetljava, saj se izdelek ob
mracenju ne bo vklopil.

(® NAPOTEK: Sonéno celico (1) in ohije
soncne celice (2) lahko nastavite na dolo-
¢eni kot, da zagotovite boli3i vpad sonénih
7arkov (glejte sliki Cin D).

Glavna usmeritev:

Usmeritev na jug je optimalna. Usmeritve z
rahlimi odstopanji v smeri zahoda imajo pred-
nost pred rahlimi odstopanji v smeri vzhoda.
Vodoravna usmeritev:

Vodoravna usmeritev sonéne celice (1) je odvi-
sna od geografske Sirine mesta namestitve.

V Srednji Evropi je idealen kot 30°-40°.

Uporaba (glejte sliko B)
Enkrat pritisnite tipko za nacin (5). Ko s
zatne mraciti, izdelek samodejno zasveti s
toplo belo svetlobo.
Inova pritisnite tipko za nadin (5), da vklo-
pite nacin RGB. Ko se zatne mraciti, izdelek
samodejno zasveti s spreminjanjem barv.
La izklop izdelka znova pritisnite fipko za
nadin (5).

Funkdija casovnika
Za vklop funkeije Casovnika po vKlopu iz-
delka enkrat pritisnite tipko TIMER (6).
Tipka TIMER (6) sveti zeleno in s tem
kaze, da je vklopljena funkcija Casovnika.

(@ NAPOTEK: Casovnik zane z odstevanjem
Sele po 6-umem sveteniu, ko izdelek v temi
zasveti. Nato se izdelek samodejno izKlopi.
Funkcijo Casovnika je mogoca vklopiti v
obeh natinih delovana (foplo bela svet-
loba in RGB).

(® NAPOTEK: Casovnik se ponastavi v nas-
lednjih 3 situacijah in znova zatne z odste-
vanjem 6-umnega svefenja:

- rolni vklop in izklop izdelka;

- rodni vklop in izklop ¢asovnika;

- soncna celica (1) je izpostavliena viru
svetlobe, zaradi Cesar se izdelek izklopi.

Za izklop funkcije tasovnika znova priti-

snite tipko TIMER (6). Zelena lutka LED
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tipke TIMER (6) ugasne. Ko je funkdija co-

sovnika izklopliena, sveti izdelek v temi
neprekinjeno.

Zaradi majhnega soncnega sevania se lahko
pozimi napolnjenost akumulatorske baterije

zmanjSa, kar vpliva na zmogliivost izdelka. Zo-

radi tega morate tudi pozimi preverjati, ali je
sontna celica (1) kljub niZii vigini sonca nad

obzoriem cel dan neposredno obsevana.

Odpravljanje napak

Ciscenje in nega

Pred istenjem izlopite izdelek.

La Gistenje uporabite rahlo navlaZeno krpo,
ki ne pusta vlaken, z blagim Gistilom.
Redno preverjajte soncno celico (1), zlasti
glede umazanosti.

Redno distite soncno celico (1), da zagoto-
vite brezhibno delovanje.

Teiava

Vzrok

Resitev

Izdelek se ne vklopi,
teprav je bil izdelek
ves dan izpostavljen
soncu.

Umetni viri svetlobe,
npr. cestna razsvetljava,
vplivajo na izdelek.

Izdelek postavite na mestu, na katerem
ga ne bodo motili drugi viri svetlobe.

Lut ne zasveti ali pa
zasveti za kratek Cas.

Akumulatorska baterija
ie prazna ali pa je bilo

premalo dnevne svetlobe.

Napolnite akumulatorsko baterijo ali
namestite soncno celico (1) na mesto,
na katerem bo bolj izpostavljena sontni
svetlobi.

Skladiscenje v primerv

neuporabe

|zdelek hranite na suhem mestu, za3titeno
pred prahom in neposrednimi soncnimi

arki.

32 9

Ce izdelka dlje asa ne uporabliate, pred
hrambo povsem napolnite vgrajeno aku-
mulatorsko baterijo, da podal3ate Zivljenj-
sko dobo akumulatorske baterije.

(e izdelka dalise obdobje ne uporabliate,
redno polnite vgrajeno akumulatorsko




baterijo. To je potrebno, da ohranite zmo-
gliivost akumulatorske baterije.

Odstranjevanje

Embalaia:

Embalaza je narejena iz okolju primernih ma-
terialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralistih odpadkov.

Upostevajte oznake embalaznih
materialov za loZevanje odpad-
kov, ki so oznatene s kraticami
(a) in Stevilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne mase,/20-22: papir in karton/
80-98: vezni materiali.

A

lzdelek:

o 0 moznostih odstranjevanja
n Y

7 " dotrajanih izdelkov povprasajte

pri svoji obinski ali mestni upravi.

Sosednji simbol pretrtanega
smetnjaka na kolesih pomeni,
da napravo ureja Direktiva
2012/19/EU. Ta direktiva pravi, do naprave
ob koncu njene Zivlienjske dobe ni dovoljeno
zavredi med obicajne gospodinjske odpadke,
ampak jo je treba oddati v posebnih zbirnih
mestih, centrih za reciklozZo ali podjetjih za
odstranjevanie odpadkov.

hi¢

To odstranjevanie je za vas brezplaéno.
Varujte okolje in napravo ustrezno odstranite.

Baterij/akumulatorjev:
Okoljska $koda zaradi
nepravilnega odlaganja
baterij/akumulatorjev!

Okvarjene ali izrabliene baterije/akumulator-
ske baterije je treba zavreci skladno z UREDBO
2023/1542. Baterije/akumulatorske baterije
oddajte v lokalne zbime sisteme.

Simbol pre¢rtanega zabojnika za odpadke na
baterijah ali akumulatorskih baterijah pomeni,
da baterij in akumulatorskih baterij ne smemo
zavredi med gospodinjske odpadke. Preden jih
z0vriete, vzemite baterije/akumulatorske ba-
terije iz izdelka. Te lahko vsebujejo strupene
tezke kovine in je treba z njimi ravnati kot s
posebnimi odpadki.

Kemijski simboli tezkih kovin so naslednji: Cd
= kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Vgrajenega akumulatorja za odstranjevanje ni

mogoce demontirati. lzdelek v celoti oddajte
na zbirali%tu za odpadno elektroniko.
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Garancija
GO Servis Slovenija
Tel: 080080917
Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera EMail:  owim@lidl.si

vas prosimo, da sledite naslednjim napotkom:
CeIP44

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun
in Stevilko izdelka (IAN 540998_2510) kot
dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikaciiski
plogtici, gravuri, naslovni strani v navodilih
(spodaj levo) ali na nalepki na hrbtni ali
spodnji strani.

Ce pride do napatnega delovanja ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v nada-
ljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu
ali prek e-poste.

Izdelek, oznaen kot okvarjen, lahko nato brez
postnine posliete na navedeni naslov servisa,
zraven pa priloZite potrdilo o nakupu (blagaj-
niski racun) in navedite, za kak3no pomaniklji-
vost gre in kdaj je nastala.

Pri tem izdelku velja garandijska doba tudi za
akumulatorsko baterijo.
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Pooblasceni serviser:
OWIM GmbH & Co. K6
Stiftshergstrafe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIIA

080 080917

owim@lidl si

Garancijski list

.S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co.
KG, Stiftsbergstrafe 1, 74167 Neckarsulm,
Nemdija jamdimo, da bo izdelek v garancii
skem roku ob normalni in provilni uporabi
brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo
ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih
odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare
zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma
po svoji presoji izdelek zameniali ali vrnili

(S}

kupnino.

2. Garancija je veljovna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garanijski rok za proizvod je 3 leta od datu-

ma izroitve bloga. Datum izrotitve blaga je
razviden iz racuna.

. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacii ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporoilu, lahko potro3nik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora potro-
$nik obvestiti proizvajalca ali pooblasteni ser-
vis (kontakina Stevilka in elektronski naslov no-

~

vedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolZan ob uveljavljanju zahtevka pre-
dloZiti garandijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo 0 nakupu ter dnevu izroitve blaga.
Svetujemo vam, da pred tem natanéno prebere-
te navodila o sestavi in uporabi izdelka.

. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,

ko je proizvajalec ali pooblasteni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem
roku niso odpravljene, mora proizvajalec po-
trosniku brezplatno zameniati blago z enc-
kim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave
in resnosti neskladnosti ter napora, ki je po-
treben za dokoncanie popravila ali zamenjave
podali$a za najkraii cas, ki je potreben za do-
konanje popravila, vendar najvet za 15 dni.
0 tevilu dni podaliSanega roka in razlogih za
podaljSanje mora biti potrosnik obvesten pred
potekom 30 dnevnega roka za odpravo ng-
pak.
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Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljSanja v
roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potro3nik od proi-
zvajalca zahteva vratilo celotne kupnine ali
zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Soraz-
memo zniZzanje kupnine je sorazmerno zmanj-
Sanju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik pre-
iel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh

od dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozi-
tvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo
placanega zneska.

. Proizvajalec oziroma poobla3Zeni servis lahko

potro3niku za cas popravila blaga, za katero
ie bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezpla¢no uporabo podobnega blaga. Ce pro-
izvajalec potro3niku ne zagotovi nadomestne-
ga blaga v zatasno uporabo, ima potro3nik
pravico uveljavljati kodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabliati od trenutka, ko je
zahteval popravilo ali zamenijavo, do njune i-
visitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo,

prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bi-

stvenega dela blaga z novim se potro3niku

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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izda nov garanciiski list.

.V primeru, da proizvod popravija nepooblaste-

ni servis ali nepooblastena oseba, kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.
Vizroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka
morajo biti lastosti stvari same in ne vzroki,
ki so zunaj proizvajalceve oziroma prodajalce-
ve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garandije, Ce se ni drZal prilozenih navo-
dil za sestavo in uporabo izdelka ali e je iz-
delek kakorkoli spremenien ali nepravilno
vzdrZevan.

Proizvajalec zagotavlja proti pladilu popravilo,
vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklo-
pne aparate vsaij tri leta po poteku
garandijskega roka.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
garandije.

Visi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velia garancija se nahajajo na dveh locenih
dokumentih (garancijski list, racun).

Ta garandija proizvajalca ne izkljucuje zakon-
ske pravice potrosnika, da zoper prodajalca v
primeru neskladnosti blaga brezplatno uveljo-
vljo jamdevalne zahtevke. Ta garandija prav
tako ne izkjucuje pravic potro3nika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost blaga.
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Legenda pouiitych piktogramd

Pied pouZitim si piectéte ndvod k pouZiti

NEBEZPECi! Tento symbol v kombinaci se signdlnim slovem ,NEBEZPECI” upo-
zorfiuje na nebezpedi s vysokym stupném rizika, které, pokud nebude odvrdceno,
md za ndsledek vdzné zranéni nebo smrt.

VAROVANi! Tento symbol v kombinaci se signdlnim slovem ,VAROVANi* upo-
zorfiuje na nebezpeci se stiednim stupném rizika, které mizZe vést k vdznému
zranéni nebo smrti, pokud se mu nezabrdni.

OPATRNE! Tento symbol v kombinaci se signdlnim slovem , OPATRNE” upozor-
fiuje na nebezpedi s nizkym stupném rizika, které moze vést k lehkému nebo
stfedné t&zkému zranéni, pokud se mu nezabrdni.

POZOR! Tento symbol v kombinaci se signdlnim slovem ,POZOR” upozoriiuje
na mozné vécné skody.

B BB PP B

VAROVANi! NEBEZPECi VYBUCHU! Varovdni, které je oznaceno touto
znackou v kombinadi se signdlnimi slovy , VAROVANI! NEBEZPECT VYBUCHU!“ upo-
zorfiuje na mozné nebezpeci vybuchu. Nerespektovdni tohoto varovdni miZe mit
70 ndsledek vdznd zrangni nebo smrt @ mozné vécné Skody. DodrZujte pokyny
uvedené v tomto varovdni, abyste predesli vaznym zranénim, ohroZeni Zivota
nebo nebezpeti vécnych skod!

®

UPOZORNENi: Tento symbol v kombinaci se signdlnim slovem ,UPOZORNENi"
poskytuje dalsi uZitetné informace.

M
A9

Tento symbol informuje, Ze je nutné nosit vhodné ochranné rukavice! Dodriujte
tyto pokyny, abyste zabrdnili ndrazu rukou do predmétd nebo kontaktu s termic-
kymi nebo chemickymi ltkamil

Trida ochrany Il
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Legenda pouiitych piktogramu

ta

Maximdlni teplota okolniho prostiedi

Stejnosmémy proud / stejnosmémé napéti

Inacka CE potvrzuje shodu s piislusnymi smérmicemi ES platnymi pro dany vyrobek.

Bezpetnostni pokyny

Instrukce

Vjrobek se automaticky zapind pfi soumraku a vypind, jakmile op&t nastanou
standardni venkovni svételné podminky. Zajistate, aby nebyl soldmi clinek ruseny
jinymi zdroji svétla, napf. zahradnim nebo poulicnim osvétlenim, v opacném
piipadé se za soumraku vyrobek nezapne.

Soldri ¢ldnek musi byt vystaven co nejpiim&jsimu slunecnimu zdfeni.
Orientace podle svétovych stran: Orientace na jih je idedlni. Zvolte spise
orientaci s mimou odchylkou na zdpad neZ s mirnou odchylkou na wychod.
Horizontdlni orientace: Horizontdlni orientace soldmiho cldnku zdvisi na
stupni zem&pisné $ifky mista montdze. Ve stfedni Evropé je idedini hel 30°-40°.

Soldrni LED svitidlo

Uvod

Navod k obsluze je soutdsti tohoto vyrobku.
Obsahuje dalezité pokyny pro bezpecnost,
pouZiti a likvidaci. Pred pouZitim vjrobku se

seznamte se vsemi pokyny k obsluze a bezpet-

nostnimi pokyny. PouZivejte vjrobek jen po-
psanym zpdsobem a na uvedenych mistech.
Pii preddni vjrobku tieti osobé predejte i
vsechny podklady.

Viyrobek je urcen k pouiti venku. Vjrobek je
urcen pouze k soukromému pouziti, neni vhodny
pro Zivnostenské podnikdni nebo k pouiti k ji-
nym Géeldm.
Tento vjrobek neni vhodny k osvétleni
mistnosti v domdcnosti.
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(1) Soldmi élanek
(2) Teleso se soldr-
nimi cldnky
(3) Drzdk bodce

(4) Bodec

Provozni napéti:
Akumuldtor:

Viykon:
Druh ochrany:

Rozméry vyrobku:

Hmotnost vjrobku:
Provozni teplota:

Skladovaci teplota:
Vlhkost za provozu:

1 hlovni pfistroj
1 bodec
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(5) Tlatitko piepinace
rezimu (WHITE/
RGB/OFF)

(6) Tlatitko TIMER

3,V=—=

1x 3,7 V==lithium
jonfovy akumuldtor,

500 mAh, 1,85 Wh,

IMR 14500-500 A
(1IMR19/66) (nemize ho
vyménit uzivatel; wménu
mdZe provést pouze kvali-
fikovand osoba)

0,23W

P44 (chrdnéno proti
stiikaci vodg)

105x52 x 213 mm

(s bodcem)

165¢

0°Caz 40°C

-10°C a7 +45°C

40 az 75 % relativni
vihkosti vzduchu

1 ndvod k montdZi a
pouZifi

Vseobecna
bezpecnostni
upozornéni

A

PRED PRVNIM POUZITIM VYROBKU SE SE-
INAMTE SE VSEMI BEZPECNOSTNIMI POKYNY
A POKYNY K POUZITI! PRI PREDANI VYROBKU
DALSIMU UZIVATELI PREDEITE SOUCASNE |
VESKEROU DOKUMENTACI!

N VYSTRAHA! |
NEBEZPECi OHROZENi

ZIVOTA A NEHODY MA-
LYCH I VELKYCH DETi! Nenechdvejte
dati nikdy bez dohledu s obalovym materi-
dlem. Hrozi nebezpeci uduseni obalovjm
materidlem. Déti Casto podceni nebezpedi.
Udrzujte obalovy materidl vzdy mimo
dosah dati. Tento vyrobek neni hratka.
Tento vjrobek mohou pouZivat déti od
8 let, osoby se snizenymi fyzickymi, smys-
lovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
s nedostatecnymi zkusenostmi a znalostmi,
pokud budou pod dohledem nebo byly po-
uteny o bezpetném pouZivdni vjrobku a
chdpou nebezpeti, kterd z jeho pouZivdni
vyplyvaii. Déti si s vjrobkem nesmi hrdt.
Déti nesmi bez dohledu provddst &istani
ani uzivatelskou ddrzbu.
NepouZivejte vyrobek pokud jste zjistili, Ze
je poskozeny!



Vyrobek musite vypnout vzdy, pokud ho
skladujete ve tmavém prostiedi, aby nedo-
$lo k wybijeni akumuldtoru.

LED nelze vyménit.

Pokud LED na konci své Zivotnosti prestanou
svitit, musite vyménit cely vyrobek.
Virobek neobsahuje Zddné dily, u kterych
by mohl uZivatel provddat Gdrzbu.

N\ NEBEZPECi ZRANENI! Zajistite, aby
pii odstranéni svitidla nezistal v zemi
bodec, ktery mize byt nebezpecny (napf.
nebezpeci zakopnuti).

A

NEBEZPECi OHROZENI ZIVOTA!
Uchovdvejte baterie a akumuldtory mimo
dosah dati. V pripads spolknuti okamité
vyhledejte lékaiskou pomac!

Pii poZiti mze dojit k popdlenindm, perfo-

raci mékkych tkdni a Gmrti. K zévaznym
popdlenindm mdze dojit do 2 hodin po
poZiti.

NEBEZPECi VYBUCHU!

A Nenabijeci baterie nikdy

znovu nenabijejte. Baterie
nebo akumuldtory nezkratujte ani je neo-
tevirejte. Hrozi piiehiiti, nebezpeti pozdru
nebo jejich prasknuti.

Nikdy nehdzejte baterie nebo akumuldtory
do ohné ani do vody.

Nevystavujte baterie nebo akumuldtory
mechanickému zatizeni.

Nebezpeci vyteceni baterii/akumuldtory

Zabraiite extrémnim podminkdm a tep-
[otdm, napf. na topeni anebo na slund,
které mohou negativng ovlivnit funkci
bateri nebo akumuldtord.
V piipads vyteceni baterii/akumuldtord
zabraiite kontaktu chemikdlii s pokozkou,
otima a sliznicemi! Omyjte ihned postizend
mista dostatecnym mnoZstvim Gisté vody a
vyhledejte lékaiskou pomac!

P8 NOSTE OCHRANNE

@;‘ RUKAVICE! Vyteklé i po-

w

Skozené baterie nebo aku-

muldtory mohou pfi kontaktu s pokozkou
zpisobit jeji poleptdni. Noste proto vhodné
rukavice.
Tento vyrobek md vestavény akumuldtor,
ktery nemize uZivatel vyménit. Demontdz
nebo vyménu akumuldtord smi provadat
jen vyrobee, servis nebo podobné kvalifiko-
vand osoba, aby se predeslo moznym
ohrozenim. Pfi likvidaci je tfeba poukdzat
na to, Ze vyrobek obsahuje akumuldtory.
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Funkce
Soldmi didnek (1) preméiiuje svételnou energii
slunecniho zdfeni na elekirickou energii. Nabiji
v prihrddce na akumuldtory vestavény akumu-
Idtor. V akumuldtoru se uklgdd elektrickd ener-
gie doddvand soldrnim cldnkem (1). Zapnéte
vjrobek tlacitkem prepinace reZimu (5). Vyrobek
se automaticky zapne, jakmile se sefmi. LED maji
velmi dlouhou Zivotnost a jsou energeticky
dspornym zdrojem svétla. Doba sviceni zdvisi
na intenzité slunecniho zdreni, Ghlu dopadu
svétla na soldmi clanek (1) a na teplotd
(kapacita akumuldtoru zdvisi na teplotg). Pred
prvnim uvedenim vyrobku do provozu se musi
akumuldtor nabit (viz , Nabijeni akumuldtoru”).
@® UPOZORNENI: K ochran baterie virobek
nefunguje za teploty nizsi nez 0°C a wyssi
nez 45°C.

& UPOZORNENi: Odstraiite viechny obe-
lové materidly z vyrobku.

® UPOZORNENI: Pied pouitim odstraiite
ndlepku ze solgmiho danku (1).

Pied prvnim pouzitim akumuldtor plng nabijte.
® UPOZORNENi: Doporutuieme poufit
vyrobek do 3 mésicd od zakoupeni.
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@ UPOZORNENi: Pied uskladngnim aku-
muldtor GpInég nabijte. Pokud chcete vijro-
bek skladovat déle nez 3 mésice, pak ho
jednou za 3 mésice Gping nabijte.
Pamatuite, Ze vyrobek musi byt béhem
nabijeni akumuldtoru zapnuty. Vyberte
stisknutim tlaitka prepinace reZimu (5)
WHITE” (bild) nebo ,RGB“ pro zapnuti
vyrobku.

Doba nabijeni akumuldtord soldmim ¢ldn-
kem (1) je zdvisld na intenzité a dhlu do-
padu slunecniho svétla na soldmi dldnek (1).
Umistéte soldmi cldnek (1) tak, aby na
n&j dopadalo slunecni svétlo pokud mozno
kolmo. Tim zaijistite nejwy33 infenzitu ozd-
feni.

Montdi vyrobku
Nasad'te bodec (4) do drZdku bodce (3)
t8lesa se soldrnimi ddnky (2) (viz obr. A).
Zapichnéte hodec (4) do zemé (trévnik,
z6hon) tak, aby stdl pevné a rovn.
Uiistate se, Ze pevné dri.
Pfi montdzi nebo sestavovdni vyrobku
nepouZivejte ndsili, napf. ddery kladivem.
Tim poskodite vyrobek.
Pro dosaZeni optimdlnich vysledkd umis-
téte vjrobek na misto, kde bude soldrmni
clanek (1) co nejdéle vystaveny slunecnimu
zdfeni.



Viyrobek neumisfujte pod kefe, stromy,
piistiesky atd., tim omezujete dopadajici
slunetni svétlo.

Umistite wrobek tak, aby soldmi cldnek (1)
nebyl zakryty nebo ve stinu.

@ UPOZORNENi: Zajstéte, aby nebyl
soldmi cldnek (1) ruseny jinymi zdroji
svétla, napf. zahradnim nebo pouliénim
osvétlenim, v opacném pipadé se za sou-
mraku vyrobek nezapne.

@ UPOZORNENi: Soldrni ¢ldnek (1) o
t8leso se soldrnim lankem (2) moZete
nastavit pod pozadovanym Ghlem, abyste
zarucili lepsi dopad slunecniho svétla (viz
obr. Ca obr. D).

Orientace podle svétovych stran:
Orientace na jih je idedini. Zvolte spise orien-
taci s mimou odchylkou na zdpad nez s mimou
odchylkou na vychod.

Horizontdlni nastaveni:

Horizontdlni orientace soldrmiho éldnku (1) zé-
visi na stupni zemépisné Sitky mista montdze.
Ve stiedni Evropé je idedlni Ghel 30°-40°.

Obsluha (viz obr. B)
Stisknéte jednou tlacitko prepinace rezimu
(5). Vyrobek se za tmy automaticky roz-
sviti teplym bilym svétlem.

Pro aktivaci rezimu RGB znovu stisknate
tlatitko piepinace reZimu (5). Virobek se
70 tmy automaticky rozsviti v rezimu stii-
dajicich se barev.

K vypnuti vyrobku znovu stisknéte tlacitko
prepinace rezimu (5).

Funkce casovace
Pro zapnuti funkce Casovae stisknéte po
zapnuti vjrobku jednou tlatitko TIMER (6).
Tlagitko TIMER (6) sviti zelend a tim indi-
kuie, Ze je akfivni funkce Casovate.

® UPOZORNENi: Casovat zatind s odpo-
ttem 6 hodin sviceni aZ v okamZiku, kdy
se vyrobek za tmy rozsviti. Potom se vyro-
bek automaticky vypne. Funkci Casovace
mUZete zapnout v obou provoznich refi-
mech (teple bilé svétlo a RGB).

(® UPOZORNENi: Casovat bude resetovdn
a zane znovu odeditat 6 hodin sviceni ve
3 ndsledujicich pripadech:
- Rutni zapnuti @ vypnuti vjrobku
- Ruéni zapnuti a vypnuti casovace
- Soldri cldnek (1) je vystaven zdroji

svétla, a tim dojde k vypnuti vjrobku.

Pro vypnuti funkce Casovace znovu sfisknéte
tlatitko TIMER (6). Zelend LED tlacitka TI-
MER (6) zhasne. Pokud je funkee cosovace
vypnutd, sviti vrobek za tmy nepfetrité.
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Cisténi a péce

1 divodu slabsiho slunetniho zdfeni v zimé
mze dojit k redukei nabiti akumuldtoru, a tim
ke snizeni wikonnosti vyrobku. Proto v zimé
kontrolujte, zda je soldmi clanek (1) i cely den
nezastinény, i kdyZ je slunce nizko na obloze.

Odstranéni poruch

Pied Cisténim vyrobek vypnéte.

K @istani pouzijte mirné navihéenou
utérku, kterd neuvoliivie vldkna a ziedény
(istici prostiedek.

Pravidelné kontrolujte soldmi cldnek (1),
predevsim jeho znecisténi.

Pravidelné istéte soldmi cldnek (1), tim
zajistite sprdvnou funkei.

Problém

Pficina

Reseni

Vyrobek se nerozsviti, i
kdyz byl cely den vysta-
veny slunecnimu zdfen.

Vijrobek je ruseny umélymi
zdroji svétla, jako je napf.
poulicni osvétleni.

Umistéte vyrobek na misto, kde ne-
mze byt rusen jinymi zdroji svétla.

Vjrobek nesviti nebo
svitf jen krdtce.

Akumuldtor je vybity nebo
panuje piilis mdlo den-
niho svétla.

Nabijte akumuldtor nebo umistéte
soldrni ¢ldnek (1) na misto, které je
vice vystaveno slunecnimu svétlu.

Skladovdni nepouzivaného

vyrobku

akumuldtor. To je nutné pro zachovdni vy-
konu akumuldtoru.

Vyrobek skladuite na suchém, bezprasném
misté chranéném pred piimym slunecnim
zdfenim.

Pokud vjrobek nebudete delsi dobu pouzi-
vat, nechejte vestavény akumuldtor zcela
nabit pro prodlouzen jeho Zivonosti.

| kdyZ vyrobek del3i dobu nepouZivdte,
piesto pravidelné nabijejte vestavény

4 I

Zlikvidovani

Baleni:

Ohal se sklddd z ekologickych materidld, které
miZete zlikvidovat prostiednictvim mistnich
shéren recyklovatelnych materidld.



Pii tiidéni odpadu se fid'te podle
oznateni obalovych materidld
zkratkami (a) a éisly (b), s nd-
sledujicim vjznamem: 1-7: umélé hmoty/
20-22: papir a lepenka,/80-98: slozené ldtky.

AY
&y

Vyrobek:
Y 0 moznostech likvidace vyslouzi-
@g" Iyich zafizeni se informuite u

sprdvy vasi obce nebo mésta.

Vedle uvedeny symbol preskrt-

nuté odpadni nddoby na kolet
kdch znad, Ze pro vyrobek plati
smémice 2012/19,/EU. Tato smérice stano-
VUje, Ze se pristroj nesmi odstraiiovat do nor-
mdlniho domdciho odpadu, ale do zvid3tmich,

hi¢

specidlng zaloZenych shéren, shéren zuZitkova-

telnych materidld nebo specidlnich provozd.

Toto odstranéni do odpadu je pro Vds
bezplatné.

Chrafite Zivotni prostiedi a odstraiijte do
odpadu odborng.

Baterii/akumuldtory:
Poskozeni Zivotniho pro-
stiedi nesprdavnou likvidaci
baterii/akumuldtory!

Vadné nebo wybité baterie /akumuldtory
musite likvidovat v souladu s NARIZENIM
2023/1542. Odevzdejte baterie/akumuldtory
v nabizenych mistnich sh&mych mistech.

Symbol preskrtnuté popelnice na bateriich
nebo akumuldtorech znamend, 7e baterie a
akumuldtory nesmite likvidovat v komundlnim
odpadu. Pred likvidaci z vyrobku vyjméte hate-
rie nebo aku-pack. Tyto soutdsti mohou obsa-
hovat toxické tézké kovy a musi byt
likvidovdny jako zvldstni odpad.

Chemické symboly t&zkych kovi:
(d = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo.

Vestavény akumuldtor nelze k provedent likvi-
dace do odpadu demontovat. Odevzdejte vyro-
bek do shérny pro staré elektronické pristroje.

Zdruka

Viyrabek byl vyroben podle pfisnych smémic
kvality a pred doddnim peclivé otestovdn. V
piipadé materidlnich nebo vjrobnich vad mdte
z6konnd préva vidi prodejci vyrobku. Vase
zdkonnd prdva nejsou niZe uvedenou zdrukou
nijak omezend.

Léruka na tento vyrobek je 3 roky od data zo-
koupeni. Zdruéni doba zating dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupeni si uschovejte na
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bezpetném mists, protoZe tento doklad je
vyzadovdn jako doklad o koupi.

Jukékoli poskozeni nebo zdvady, které se
vyskytly jiz v okamziku ndkupu, musi byt
nahldseny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku bghem 3 let od data zo-
koupeni projevi vada materidlu nebo vjrobni
vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatng
opravime nebo vym&nime. Zdrucni doba se po
uznané reklamadi neprodluzuje. To plati také
pro vyménéné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl wrobek
poskozeny nebo nesprdvné pouzivany anebo
udrZovany.

Liruka se kryje na materidlové a vyjrobni vady.

Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku,
které jsou vystaveny b&Znému opotiebeni, o
proto je lze povazovat za spotfebni dily (napf.
baterie, hadice, inkoustové patrony) nebo na
poskozeni kiehkych soucdsti, jako jsou napf.
spinace nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

U tohoto vyrobku se zdruéni doba vztahuje
také na akumuldtor.
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Pro zajisténi rychlého zpracovdni Vaseho
piipadu se fidte ndsledujicimi pokyny:

Pro vSechny poZadavky si pripravte pokladni
strzenku a Gislo artikly (IAN 540998_2510)
jako doklad o zakoupeni.

(islo artiklu najdete na typovém Stitku, gravufe,
titulni strdnce ndvodu (vlevo dole) nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni strang.

V piipads poruch funkee nebo jinych zévad nej-
dive kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem,
v ndsledujicim textu uvedené servisni oddgleni.
Vijrobek registrovany jako vadny potom miZete
s piilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a ddaji k zdvads a kdy k ni doslo,
bezplatng zaslat na adresu servisu, kterd Vdm
byla sdélena.

@ Servis Ceskd republika
Tel. 800143873
EMail: owim@lidl.cz
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Legenda poutitych piktogramov

Uvod
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Legenda pouiitych piktogramov

Pred pouZitim si precitajte ndvod na obsluhu.

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol v kombindcii so signdlnym slovom , NEBEZ-
PECENSTVO" upozoriiuje na nebezpecenstvo s vysokym stupiiom rizika, ktoré v
pripade, Ze so mu nepredide, vedie k fazkému poraneniu alebo k smrti.

VAROVANIE! Tento symbol so signdlnym slovom ,VAROVANIE” upozoriiuje na
nebezpetenstvo so strednym stupfiom rizika, ktoré v pripade, Ze sa mu nepredide,
médze viest k fazkému poraneniu alebo k smrti.

OPATRNE! Tento symbol so signdlnym slovom , OPATRNE” upozoriivje na
nebezpecenstvo s nizkym stupfiom rizika, ktoré v pripade, Ze so mu nepredide,
madze viest k [ahkému alebo strednému poraneniu.

POZOR! Tento symbol v kombindcii so signdlnym slovom ,POZOR* upozoriiuje
na mozné vecné skody.

VAROVANIE! NEBEZPECENSTVO EXPLOZIE! Varovanie, ktoré je oznacens
tymto znakom a slovom ,VAROVANIE! NEBEZPECENSTVO EXPLOZIE!”, upozoriiuie
na moné nebezpecenstvo expldzie. NereSpektovanie takéhoto vystrazného upo-
zomenia mdZe maf za ndsledok vdzne poranenia alebo smrt’ a mdZe spdsobif
Skody na majetku. DodrZiavajte pokyny v tomto varovani, aby ste predisli vdznym
zraneniam, smrti alebo riziku vecnyich Skod!

POZNAMKA: Tento symbol so signdlnym slovom , POZNAMKA” pondka dalsie
uzitoiné informdcie.

® b PPk P E

\
)

Tento symbol oznatuje, Ze je potrebné nosif vhodné ochranné rukavice! DodrZia-
vajte pokyny, aby ste zabrdnili ndrazu rik o predmety alebo kontaktu s tepelnymi
i chemickymi ldtkamil

i

Trieda ochrany Il

-t
=

Maximdlna teplota okolia
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Legenda pouiitych piktogramov

Jednosmemy prid/napitie

Inatka CE potvrdzuje zhodu so smemicami EU vzfahujicimi sa na fento vyrobok.

Bezpetnostné upozornenia

Manipulaéné pokyny

Vijrobok sa automaticky zapne pri sdmraku a vypne, akondhle nastand normdine
vonkajsie svetelné podmienky. Uistite sa, Ze soldrny cldnok nie je ovplyviiovany
inymi zdrojmi svetla, napriklad zdhradnym alebo poulicnym osvetlenim, inak sa
vyrobok za simraku nezapne.

Soldmy ¢lanok musi byf ¢o najpriamejSie vystaveny slnenému Ziareniu.
Hlavny smer: Optimdlna je orientdcia na juh. Orientdcia s miernymi odchyl-
kami na zdpad je vhodnejsia ako orientdcia s miemymi odchylkami na wychod.
Horizontdlne nasmerovanie: Horizontdlne nasmerovanie soldrneho ¢lanku
je zdvislé od geografického stupiia zemepisnej 3itky miesta montdZe. Za idedlny
sa v strednej Eurdpe povazuje uhol 30°-40°.

Soldrne LED svietidlo

Uvod

Navod na obsluhu je sicasfou tohto vyjrobku.
Obsahuje dolezité upozornenia tykajiice sa
bezpecnosti, pouzivania a likviddcie. Skér ako
zacnete vyrobok pouzivat, obozndmte sa so
vSetkymi pokynmi k obsluhe a bezpecnosti. V-
robok pouZivajte iba v sélade s popisom a v
uvedenych oblastiach pouZivania. V pripade
postipenia vyrobku dalim osobdm odovzdajte
aj vSetky dokumenty patriace k vyrobku.

Vijrobok je urceny na pouzivanie vo vonkajsich
prigstoroch. Vyrobok je urceny iba na sikromné
pouZivanie a nie na komercné Gcely alebo na
pouZivanie pre iné ucely.
Tento vyrobok nie je vhodny na osvetlenie
miestnosti v domdcnosti.

(2) Schrdnka soldr-
neho ¢ldnku

(1) Soldmy cldnok
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(3) Driiak zapichova-  (5) Tlatidlo reimu

cieho hrotu (WHITE/RGB/
(4) Tapichovaci hrot OFF)
(6) Tiacidlo TIMER
Prevddzkové
napdtie: 3IV==
Akumuldtorovd
batéria: 1x3,7V=—=litiovo-
ionovd akumuldtorovd
batéria, 500 mAh,
1,85 Wh, IMR 14500-
5004 (1IMR19,/66)
(nie je vymenitelnd
pouzivatelom; vjmenu
madze vykonaf len kvali
fikovand osoba)
Viykon: 0,23W
Druh ochrany: IP44 (s ochranou profi
strigkajicej vode)
Rozmery produktu: 105 x 52 x 213 mm (s0

zapichovacim hrotom)
Hmotnost vyrobku: 165 ¢
Prevddzkovd teplota: 0 °Caz 40 °C
Teplota uskladnenia: -10°C a7 +45 °C
Prevddzkovd vihkost: 40 a7 75 % RH

1 hlavny pristroj

1 zapichovaci hrot obsluhu
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1 ndvod na montdz a

Vseobecné

A bezpecnostné

upozornenia

SKOR, AKO ZACNETE VYROBOK POUZIVAT,
OBOZNAMTE SA SO VSETKYMI POKYNMI TY-
KAJUCIMI SA OVLADANIA A BEZPECNOSTI!
AK VYROBOK ODOVZDAVATE DALSEJ 0SOBE,
PRILOZTE K NEMU AJ VSETKY PODKLADY!

A ] VAROVANIE!
NEBEZPECENSTVO

OHROZENIA ZIVOTA A
NEBEZPECENSTVO NEHODY PRE
MALE A STARSIE DETI! Nikdy nene-
chévajte deti bez dozoru s obalovym mate-
ridlom. Hrozi nebezpecenstvo zadusenia
obalovym materidlom. Deti casto podce-
fiujd nebezpecenstvd. Obalovy materidl
drzte vidy mimo dosahu deti. Tento vyro-
bok nie je urceny na hranie.

Tento vyrobok mdzu pouzivat deti od 8 ro-
kov, ako aj osoby so znizenymi psychickymi,
senzorickymi alebo dusevnymi schopnos-
fami, alebo s nedostatkom skdsenosti a
vedomosti, ak st pod dozorom alebo ak
boli poutené v sivislosti s bezpetnym
pouzivanim vyrobku a ak porozumeli ne-
bezpecenstvdm spojenym s jeho pouZiva-
nim. Defi sa s produkfom nesmd hraf.



(istenie o pouzivatelski Gdrzbu nesmo
vykondvaf deti bez dozoru.

Ak zistite akékolvek poskodenie vyrobku,
nepouZivajte ho!

Pri skladovani v tmavom prostredi vidy
vypnite vyrobok, aby ste predigli vybitiu
akumuldtorovej batérie.

LED diddy nie je mozné vymenit.

Ak LED diddy na kondi ich Zivotnosti pre-
stand fungovat, je potrebné vymenit’ cely
produkt.

NEBEZPECENSTVO
A EXPLOZIE! Nenabijatelné

batérie nikdy znova nenabi-
jajte. Batérie/akumuldtorové batérie ne-
skratujte a/alebo neotvdrajte. Ndsledkom
moze byt prehriatie, poZiar alebo expldzia.
Batérie/akumuldtorové batérie nikdy
nehddzte do ohfia alebo vody.
Nevystavujte batérie/akumuldtorové
batérie mechanickej zdfazi.

Produkt neobsahuje diely, ktorjch ddrzbu
by mohol vykondvat pouZivatel’
/\ NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

Riziko vytecenia hatérii/akumuldtoro-
vych batérii
Batérie/akumuldtorové batérie nikdy ne-

Labezpette, aby bol pri odstrafiovani svie-
tidla odstrdneny aj zapichovaci hrot, aby
nepredstavoval nebezpecenstvo (napr.
zakopnutie).

A

NEBEZPECENSTVO OHROZENIA
ZIVOTA! Batérie/akumuldtorové batérie
drzte mimo dosahu deti. V pripade prehlt-
nutia okamZite vyhladajte lekdra!

Prehltnutie moze maf za ndsledok popdle-

niny, perfordciu mikkych tkaniv a smrf.
Tazké popdleniny mézu nastaf do 2 hodin
po prehltnuti.

vystavujte extrémnym podmienkam a tep-
otdm, ktoré by na ne mohli pésobif, napr.
na vykurovacich telesdch/priamom slne¢-
nom Ziareni.
Ak batérie/akumuldtorové batérie vytiekli,
zabrdiite kontaktu pokozky, oi a sliznic s
chemikdliomi! hned" vypldchnite postihnuté
miesta viicsim mnozstvom Cistej vody a
okamZite vyhladaite lekdra!
//~\ NOSTE OCHRANNE RU-
@h KAVICE! Vytecené alebo
= poskodené batérie/akumu-
|dtorové batérie mzu pri kontakte s
pokozkou spdsobif poleptanie. V takom
pripade preto noste vhodné ochranné ru-
kavice.
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Tento produkt obsahuje zabudovani
akumuldtorovi batériu, ktord nemdze vy-
menif pouZivatel” Vybratie alebo vjmenu
akumuldtorovej batérie smie vykonaf iba
vyrobca alebo jeho zdkaznicka sluzba alebo
osoba s podobnou kvalifikdciou, aby nedo-
$lo k ohrozeniu. Pri likviddcii je potrebné
poukdzaf na to, Ze tento produkt obsahuje
akumuldtorovi batériv.

Funkcia
Soldrny éldnok (1) premiefia svetelnd energiu
slnka na elekirickd energiu. Nabija akumuldto-
rovi batériu zabudovand v priecinku pre aku-
muldtorovd batériu. Tato akumuldtorovd
batéria ukladd elekiricki energiv napdjand zo
soldrmeho ddnku (1). Vypnite produkt stlagenim
tlatidla reZimu (5). Produkt sa automaticky
zapne, len ¢o sa zotmie. Zabudované LED diddy
st vel'mi trvdcnym a energeticky dspornym
svetelnym zdrojom. Doba svietenia zdvisi od
intenzity slnecného Ziarenia, uhla dopadu svetla
na soldrny éldnok (1) a teploty (kapacita aku-
muldtorovej batérie je zdvisld od teploty). Pred
prvym uvedenim vyrobku do prevddzky musi
byt akumuldtorovd batéria nabitd (pozri kapi-
tolu ,Nabijanie akumuldtorovej batérie”).
(® POZNAMKA: Na zdklade ochrany baté-
rie produkt nefunguie pri teplotdch pod
0°Canad 45°C.
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@ POZNAMKA: Odstrdiite vetok obalovy
materidl z produktu.

(® POZNAMKA: Pred pouiitim odstrdiite
ndlepku zo soldrmeho cldnku (1).

Pred prvym pouZitim akumuldtorovi batériv

dplne nabite.

@ POZNAMKA: Odporicame pouivaf vj-
robok v priebehu 3 mesiacov od zakdpenia.

@ POZNAMKA: Pred uskladnenim akumu-
Idtorovd batériu dplne nabite. Ak cheete
produkt skladovat dihsie ako 3 mesiace,
akumuldtorovi batériv kazdé 3 mesiace
Gplne nabite.
Produkt musi byt zapnuty, ked" sa akumu-
|dtorovd batéria nabija. Stlacenim tlaidla
rezimu (5) vyberte ,WHITE” alebo ,RGB”,
aby ste produkt zapli.
Doba nabijania akumuldtorovej batérie pri
pouzivani soldmeho ldnku (1) je zdvisld
od intenzity slneného Ziarenia a uhla do-
padu svetla na soldrny éldnok (1). Soldrmy
cldnok (1) umiestnite pokial mozno
kolmo k uhly dopadu svetla. Takto ziskate
maximdlnu intenzitu Ziarenia.



Montdz produktu
Zasuiite zapichovaci hrot (4) do drZiaka
zapichovacieho hrotu (3) na schrdnke so-
|dmeho ddnku (2) (pozri obr. A).
Zatlaéte zapichovact hrot (4) tak hiboko
do zeme (trdvnik, kvetinovy zdhon atd"),
aby stdl pevne a zvisle.
Uistite sa, Ze je dobre upevneny.
Pri montdzi alebo umiestiovani produkiu
nevyvijajte ndsilie, napr. Gdermi kladivom.
Tymto djde k poskodeniu produkiu.
Aby ste dosiahli optimdlne vysledky,
umiestnite produkt na miesto, kde bude
soldrny cldnok (1) ¢o najdihsie vystaveny
slnetnému Ziareniu.
Neumiestiiujte produkt pod kriky, stromy,
pristre3ky a pod., prefoZe to znizuje dopad
slnetného Ziarenia.
Umiestnite produkt tak, aby soldry ¢ld-
nok (1) nebol zakryty ani v tieni.

® POZNAMKA: Dbaite na to, aby soldrny
clanok (1) nebol ovplyviiovany inymi
zdrojmi svetla, napr. zéhradnym alebo po-
ulicnym osvetlenim, pretoze inak s produkt
pri sdmraku nezapne.

® POZNAMKA: Soldrny ldnok (1) o
schrdnku soldrneho élanku (2) je mozné
nastavif do poZadovaného uhla, aby sa
zabezpedilo lepsie slnetné Ziarenie (pozri
obr. Ca obr. D).

Hlavny smer:

Optimdlna je orientdcia na juh. Orientdcia s
miemymi odchylkami na zdpad je vhodnesia
ako orientdcia s miernymi odchylkami na vjchod.
Horizontdlna orientdcia:

Horizontdlne nasmerovanie soldmeho ldnku (1)
je zdvislé od geografického stupiia zemepisnej
Sirky miesta montdze. Za idedlny sa v stredne]
Eurdpe povazuje uhol 30°-40°.

Ovlddanie (pozri obr. B)
Stlatte raz tlacidlo rezimu (5). Produkt
automaticky svieti v tme teplym bielym
svetlom.
Stlacte tlagidlo rezimu (5) znowu, aby ste
aktivovali rezim RGB. Produkt automaticky
svieti v tme meniacimi sa farbami.
Inova stlatte tlacidlo rezimu (5) pre
vypnutie produkiu.

Funkcia casovaca
Na aktivdciu funkcie ¢asovaca stlacte po
zapnuti produktu raz tlatidlo TIMER (6).
Tlacidlo TIMER (6) svieti zeleno, &im signa-
lizuje, Ze funkcia Casovata je aktivovand.

(® POZNAMKA: Casovat zatne odpotite-
vaf’ 6-hodinovd dobu svietenia a7 vtedy,
ked"sa produkt rozsvieti v tme. Potom sa
produkt automaticky vypne. Funkciu Caso-
vata je mozné zapndf v oboch prevddzko-
vych rezimoch (teplé biele svetlo a RGB).
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(® POZNAMKA: Casovat sa vynuluje v

nosledujicich 3 situdcidch a zatne opif

odpocitavat 6-hodinovi dobu sviefenia:

- Manudlne zapnutie a vypnutie produkiu

- Manudlne zapnutie a vypnutie Casovata

- Soldmy tdnok (1) je vystaveny zdroju
svetla, ¢im s produk vypne.

Na vypnutie funkcie Casovata stlatte

znovu tlacidlo TIMER (6). Zelend LED kon-

trolka tlatidla TIMER (6) zhasne. Ak je

funkcia casovaca vypnutd, produkt svieti v

1 dovodu slabého slnetného Ziarenia sa v zime
mdZe nabijanie akumuldtorovej batérie znizif
a vykonnost’ vyrobku sa tym oslabi. Aj v zime
preto kontrolujte, & soldrmy cldnok (1) nie je
cely defi zatieneny napriek nizkej polohe sinka.

Cistenie a odriba
Pred Gistenim vyrobok vypnite.
Na Gistenie pouZite mieme navlhcend
handritku, ktord nepdsfa vidkna, a jemny

tme neprefrite. (istiai prostriedok.
Pravidelne kontrolujte soldrmy cldnok (1),
najma i nie je znedisteny.
Pravidelne istite soldrny ldnok (1), aby
sa zarudila bezchybnd funkcia.

Odstraiiovanie porich

Problém Pricina Riesenie

Produkt sa nezapina, | Umelé zdroje svetla, napr. | Postavte produkt na také miesto, na
hodi nafi cely defi poulitné osvetlenie, ktorom nebude mact byt ruseny inymi
sviefilo sinko. ovplyviiujd tento produkt. | svetelnymi zdrojmi.

Svetlo so nezapina Akumuldtorovd batéria je | Nabite akumuldtorovi batériu alebo
alebo svieti len vybitd alebo bolo prilis umiestnite soldry Cldnok (1) na
krdtko. mdlo denného svetla. miesto, kde bude vystaveny silnej-

Siemu sinecnému Ziareniv.
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Skladovanie pri nepovzivani
Uskladnite produkt na suchom, bezprasnom
mieste chrdnenom pred priamym sinecnjm
Ziarenim.

Ak sa produkt dihsi cas nepouziva, zabudo-

vand akumuldtorovd batéria by so mala
Gplne nabi, aby sa predlila je Zivotnost.
Ak vyrobok dIhsi ¢as nepouzivate, pravidelne
nabjajte zabudovand akumuldtorovd ba-
tériu. Je to potrebné na udrZanie Zivot-
nosti akumuldtorovej batérie.

Likviddcia

Obal:

Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré
modZete odovzdaf na miestnych recyklacnych
zbernych miestach.

Vsimajte si prosim oznacenie
obalovych materidlov pre triedenie
odpadu, sG oznacené skratkami
(a) a tislami (b) s nasledujicim wznamom:
1-7: Plasty/20-22: Papier a kartdn,/80-98:
Spojené ldtky.

&y

Vyrobok:

. Informdcie o moznostiach likvi-
ddcie opotrebovaného vyrobku
ziskate na Vasej sprave obce

alebo mesta.

Botne umiestneny symbol pre-
tiarknutého kontajnera s kolies-
kami znamend, Ze tento pristroj
podlieha smemici 2012,/19/€0. Tato smer-
nica hovori, Ze pristroj na konci jeho Zivotnosti
nesmigte odhodit do normdlneho domového
odpadu, ale ho musite odovzdat na 3pecidine
ziadenych zbemych miestach, zariadeniach
pre recykldciu cennych surovin alebo pre recyk-
ldciv odpadu.

hi¢

Tato likviddcia je pre Vds bezplatnd.
Chrdiite Zivotné prostredie a likvidujte odpad
spravnym spdsobom.

Batérii/akumuldtorov:
Pri nesprdvnej likviddcii
batérii/akumuldtorov hrozi
poskodenie Zivotného pros-
tredia!

Defekiné alebo opotrebované batérie/akumu-
|dtorové batérie musia byt odovzdané na re-
cykldciu podla NARIADENIA 2023/1542.
Batérie/akumuldtorové batérie a pristroj odo-
vzdaite prostrednictvom dostupnych miestnych
zbernych stredisk.

Symbol preskrtnutého smetného ko3a na
batériach alebo akumuldtorovych batériach
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znamend, 7e batérie o akumuldtorové batérie
nesmigte vyhadzovat’ do domového odpadu.
Pred likviddciou vyberte batérie/akumuldtorové
batérie z vjrobku. Mozu obsahovat’ jedovaté
fazké kovy a je potrebné zaohchddzat s nimi
ako s nebezpetnym odpadom.

Chemické znacky fazkych kovov si nosledu-
jiice: Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo.

Zabudovand akumuldtorovd batériv nemozno
pri likviddcii vybraf. Cely vyrobok odovzdajte

na zbemom mieste pre staré elektronické zo-
riadenia.

Ldruka

Viyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s
prisnymi smernicami kvality o pred dodanim
dokladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mdte zikonné prava voci
predajcovi wjrobku. Vase zdkonné prava nie s
Ziadnym spdsobom obmedzené naSou zdrukou
uvedenou nizsie.

Léruka na tento vyrobok je 3 roky od ddtumu
ndkupu. Zdruénd doba zacina plyndt ddtumom
kipy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite na
bezpecnom mieste, pretoZe tento doklad je
potrebny ako dokaz o kipe.
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Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pri-
tomné v v Case ndkupu je potrebné nahldsit
ihned"po vybaleni vyrobku.

Ak sa v pribehu 3 rokov od ddtumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla viastného uvdzenia
Viam ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Lérutnd doba sa na zdklade poskytnutej zdrué
nej reklomdcie nepredlzuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tdto zdruka je neplatnd, ak bol wyrobok posko-
deny alebo nesprdvne pouzivany alebo udrzia-
vany.

Liruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vy-
robné chyby. Tato zdruka sa nevzfahuje na
Casti vyrobku, ktoré podliehaji beznému opot-
rebovaniu, a prefo sa povazujd za opotrebove-
tel'né diely (napr. batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych Casti,
napr. spinaov alebo Casti zo skla.

Pri tomto wjrobku sa zdrutnd doba vzfahuje g
na akumuldtorovi batériu.



Pre zaruZenie rychleho spracovania Vasej po-
7iadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vsetky otdzky maijte pripraveny pokladnicny
doklad a islo wyrobku (IAN 540998_2510)
ako dokaz o kipe.

(islo vyrobku ndidete na typovom stitku, gra-
vire, na prednej strane Vasho ndvodu (dole
viavo) alebo ako ndlepku na zadnej alebo
spodnej strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné ne-
dostatky, najskr telefonicky alebo e-mailom

kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznaceny ako defekiny potom mozZete
s prilozenym dokladom o kape (pokladnicny
listok) a uvedenim, v Com spociva nedostatok
a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslaf na Vdm
ozndmend adresu servisného pracoviska.

GO Servis Slovensko
Tel: 0850232001
Eposta: owim@lidl.sk

C€1P44
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Legenda koristenih piktograma

Uvod

Namijenska uporaba

Opis dijelova

Tehnitki podaci

Opseg isporuke

Opce sigurnosne napomene

Sigurnosne upute za baterije/puniive baterije

Funkcija
Prije pustana u rad

Punienie punijive baterije

Montiranje proizvoda

Uporaba

Funkdija tajmera

Rad zimi

Ciscenje i njega

Uklanjanje pogresaka

Skladistenje u slucaju nekoristenja

Zbrinjavanje

Jamstvo

Postupak u slucaju koji je pokriven jamstvom

Semvis

58 HR

Stranica 59
Stranica 60
Stranica 60
Stranica 60
Stranica 61
Stranica 61

Stranica 61
Stranica 62

Stranica 63
Stranica 63
Stranica 63
Stranica 63
Stranica 64

Stranica 64
Stranica 65

Stranica 65
Stranica 65
Stranica 65
Stranica 66
Stranica 67

Stranica 68
Stranica 68



Legenda koristenih piktograma

Prije koriStenja procitajte upute za uporabu

OPASNOST! Ovaj simbol sa signalnom rijeci , OPASNOST” oznatava ugrozavanje
s visokim stupnjem rizika, koja, ako se ne sprijeci, dovodi do teskih ozljeda ili smrti.

UPOZORENJE! Ovaj simbol sa signalnom rijeci , UPOZORENJE” oznacava ugro-
Zavanje sa srednjim - stupnjem rizika, koje, ako se ne sprijeci, moZe dovesti do
teskih ozljeda ili smrti.

OPREZ! Ovaj simbol sa signalnom rijeci ,OPREZ” oznatava ugrozavanje s manjim
stupnjem rizika, koje, ako se ne sprijeci, moZe dovesti do manjih ili srednjih ozljeda.

PAZNJA! Ovaj simbol sa signalnom rijeci , PAINJA” ukazuje na moguéu materi-
jalnu Stetu.

UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Upozorenje koje je oznaceno
s ovim znakom i rijecima ,UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIE! oznatava
mogucu opasnost od eksplozije. Nepostivanje ovog upozorenja moze rezultirati
ozbiljnim ozljedoma ili smréu i mogucom materijalnom $tetom. Slijedite upute u
ovom upozorenju kako biste sprijecili teske ozljede, Zivotnu opasnost ili opasnost
od materijalne Stete!

® b bbb PbE

NAPOMENA: ovaj simbol sa signalnom rijeci ,NAPOMENA” pruZa dodatne
korisne informacije.

Ovaj znak ukazuje na to da se trebaju nositi odgovarajuce zastitne rukavice!
Slijedite upute kako biste sprijecili da rukama udarite o predmete ili do dodu v
kontakt s toplinskim ili kemijskim tvarima!

Klosa zastite 11l

Maksimalna okolna temperatura

Istosmjerna struja/ napon
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Legenda koristenih piktograma

q3

CE oznaka potvrduje sukladnost s Direktivama EU-g, koje se odnose na proizvod.

Sigumosne napomene

Upute za rukovanje

Proizvod se automatski ukljucuje kada padne mrak te se ponovno iskljutuje Gim
je vani uspostavljeno normalno osvietlienje. Osigurajte da solarnu celiju ne ome-
taju drugi izvori svietla, kao npr. vrina ili ulicna svjetiljka, jer se inace proizvod ne
ukljutuie v sumraku.

Solarna celijo mora Sto izravnije biti izloZena suncevom svjetlu.
Kardinalni smjer: Optimalno je usmjeravane prema jugu. Usmijeravanja s
blagim odstupanjima prema zapadu imaju prednost ispred usmieravanja s blagim

odstupanjima prema istoku.

od 30°--40°.

Vodoravno usmjeravanie: vodoravno usmieravanie solame celije ovisi o
geografskoj Sirini mjesta za montazu. U Srednjoj Europi idealnim se smatra kut

LED solarna svjetiljka

Uvod

Uputa za uporabu je sastavni dio ovog proizvoda.
Ona sadrZi vazne upute o sigumosti, uporabi i
uklanjanju otpada. Prije upotrebe proizvoda

upoznajte se sa svim njegovim uputama za ko-

riStenje i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama te u
navedene svrhe. Ukoliko proizvod dajete nekoj
drugoj osobi, predaite toj osobi takoder i sve
upute.
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Proizvod je namijenjen za primjenu u vanjskom

prostoru. Proizvod je iskljucivo namijenjen za

privatnu uporabu i nije prikladan za komerci-

jalne svrhe ili koristenje za druge primjene.
Proizvod nije primjeren za osvietlienje
prostorija u kucanstvu.

(3) drza 3ilika za tlo
(4) siljak za tlo

(1) solama celija
(2) kudite solame
(elije




(5) tipka za modus
(WHITE/RGB/

OFF)

Pogonski napon:

Punjiva baterija:

Snaga:
Vista zastite:

Dimenzije
proizvoda:

Tezina proizvoda:

Radna

temperatura:
Temperatura
skladistenja:
Radna vlaga:

1 glovni uredaj
1 5iljak za tlo

(6) tipka TIMER

3,V=—=

1x 3,7V===litij ionska
punjiva baterijo, 500 mAh,
1,85 Wh, IMR 14500-
500A (1IMR19,/66)

(ne moZe je zamijeniti
korisnik; zamjena je
dopustena samo kvalific-
ranoj osobi)

0,23W

P44 (zasficeno od prska-
nja vode)

105x52x 213 mm
(sa silikom za tlo)
165¢
0°Cdo40°C
-10°Cdo +45°C
40 do 75%RH

1 upute za montaZu i
uporabu

A Opce sigurnosne
napomene

PRUE PRVOG KORISTENJA PROIZVODA PROC-
TAJTE SVE UPUTE ZA UPORABU I SIGURNOST!
U SLUCAJU DAVANJA PROIZVODA TRECIM
0SOBAMA, TAKODER IM PREDAJTE I SVU
POPRATNU DOKUMENTACLU!

[ AJ UPOZORENJE!
OPASNOST PO ZIVOT |

OPASNOST OD 0Z-
LJEDA ZA DJECU MLADE | STARLJE
DOBI! Ne ostavljajte decu nikada bez
nadzora s ambalaZnim materijolom. Prijeti
opasnost od gusenja ambalazZnim materi-
jalom. Djeca Cesto podcjenjuju opasnosti.
Drite djecu uvijek podalie od ambalaznog
materijala. Ovaj proizvod nije igracka.
Ovaj proizvod mogu koristiti djeca od 8 go-
dina i starija, kao i osobe s umanienim
tielesnim, osjefilnim i mentalnim sposob-
nostima ili s pomanjkanjem iskustva i
znanja, ako su pod nadzorom ili ako su
podugeni o sigurnoj uporabi proizvoda i
razumiju opasnosti koje iz nje proizlaze.
Dieca se ne smiju igrati s proizvodom.
(iscenie i odriavanje ne smiju visiti djeca
bez nadzora.
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Ne koristite proizvod nikada, ako ustano-
vite bilo kakva o3tecenia!

Uvijek iskljucite proizvod kada ga pohranju-
jefe u tamnom okruZenju kako se baterija
ne bi ispraznila.

LEDi se ne mogu zamijeniti.

Ako LEDi na kraju svog vijeka trajanja pre-

stanu raditi, cijeli proizvod se mora zami-
jeniti.

za punjenie. Ne pravite kratki spoj na
baterijoma,/punjivim baterijama i

ne otvarajte ih. Posljedice mogu biti pre-
grijavanie baterije, pozar ili eksplozija.
Ne bacajte baterije/punjive baterije ni-
kada v vatru ili vodu.

Ne izloZite bateriie/punjive baterije
nikakvom mehanickom opterecenju!

Ovaj proizvod ne sadrZi dijelove koje kori- ~ Opasnost od curenja baterija/puniivih
snik moZe odrzavati. baterija
/\ OPASNOST OD OZLJEDA! Osiguraite Izbjegavajte ekstremne uvjete i tempera-

da se kod uklanjanja svietilike takoder ukloni
i Klin za tlo, kako ne bi predstavljao opa-
snost (npr. spoticanje).

A

OPASNOST PO ZIVOT! Baterie/pu-
njive haterije drZite podalje od djece. U
slucaju gutanja odmah potraZite liiecnicku
pomoc!

Gutanje moZe rezultirati opeklinama, per-
foracijom mekih tkiva i smrcu. Teske ope-
kotine mogu se pojaviti u roku od 2 sata
nakon gutanja.

OPASNOST OD EKSPLO-

A ZIJE! Nikada ne punite be-

terije koje nisu namijenjene
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ture koje mogu djelovati na baterije/
punjive bateriie, npr. radijatore /izravno
izlaganje suncu.
Ako su punjive baterije/jednokratne bate-
rije iscurjele, sprijecite dodir koZe, oiju i
sluznica sa kemikalijama! Odmah isperite
pogodena miesta Gistom vodom i potraZite
lijecnika!

//~\ NOSITE ZA§'|:ITN‘E. RVU-

| KAVICE! Iscurjele ili o3te-
(ene haterije/punjive baterije
mogu uzrokovati ozljede kiselinom, ako
dodu u kontakt s koZom. Stoga u takvom
slucaju obavezno nosite odgovarajuce za-
Stitne rukavice.
Ovaj proizvod ima ugradenu punjivu bate-
riju, koju korisnik ne moze zamijeniti. Va-
denje ili zamijena punjive baterije se smije



izvisiti samo od strane proizvodaca ili nje-
gove servisne sluzbe ili slicno kvalificirane
osobe kako bi se sprijecile opasnosti. Kod
zhrinjavanja otpada se mora napomenuti
da ovaj proizvod sadrZi punjivu bateriju.

Funkdija
Solarna ¢elija (1) pretvara svietlosnu energiju
sunca u elektricnu energiju. Puni punjivu bate-
riju ugradenu u pretincu za baterije. Ova punjiva
baterija pohranjuie elektricnu energiju dobivenu
od solame celije (1). Iskljuite proizvod s tipkom
za modus (5). Proizvod se automatski iskljucuje
&im se smradi. LEDi su vrlo dugotrajan izvor
svjetlosti koji Stedi energiju. Trajanje svjetla
ovisi 0 suncevom zracenju, kutu upadanja svje-
tla na solarnu celiju (1) i temperaturi (kapaci
tet punjive baterije ovisi o temperaturi). Prije
prvog koristenja proizvoda, punjiva baterija mora
biti napunjena (vidi poglavije , Punjenje punjive
baterije”).
(® NAPOMENA: u skladu sa zasfitom pu-
njive baterije, proizvod ne radiispod 0 °Ci
iznad 45 °C.

(® NAPOMENA: odstranite sav ambalazni
materijal sa proizvoda.

(® NAPOMENA: prije uporabe uklonite n-
liepnicu sa solarne celije (1).

Prije prvog pustanja u rad u potpunosti napu-
nite punjivu bateriju.

(® NAPOMENA: preporutujemo upotrebu
proizvoda unutar 3 mijeseca od kupnie.
(® NAPOMENA: prije skladistenja potpuno
napunite punjivu bateriju. Ako planirate
pohraniti proizvod dulje od 3 mjeseca,

potpuno napunite punjivu bateriju svaka
3 mijeseca.

Proizvod mora biti ukljucen tijekom punje-
nja baterije. Pritiskom tipke modus (5)
odaberite “WHITE” ili “R6B" za ukljutiva-
nje proizvoda.

Trajanje punjenja punjive baterije pri kori-
Stenju solame celije (1) ovisi o intenzitety
suncevog svijetla i kutu upada svijetla n
solarnu celiju (1). Postavite solarnu celiju (1)
po mogucnosti okomito prema kutu upada
svijetla. Na taj natin dobivate najved in-
tenzitet zracenja.

Montiranje proizvoda
Utaknite Siljak za tlo (4) v draé Siljka za
tlo (3) kudista solame celije (2) (vidi sl. A).
Ubodite iljak za tlo (4) tako duboko u tlo
(travnjak, cvietnu gredicu), tako da éwrsto
i uspravno stoji u tlu.
Uvjerite se da je Crst.

HR 63



Pri sastavljanju ili postavljanju proizvoda
nemojte upotrebljavati silu, npr. udarcima
tekica. Tako ce se proizvod ostetiti.
Kako bi se postigli optimalni rezultati,
namiestite proizvod na miesto, gdie je
solarna ¢elija (1) 3to dulje izloZena izrav-
nom suncevom svietlu.
Nemojte postaviti proizvod ispod grmljg,
drveca, nadstresnica itd. jer bi mogli smo-
njiti upad svietlosti sunca.
Postavite proizvod tako da solara celija (1)
nije prekrivena ili u sjeni.

(® NAPOMENA: Pazite da na solamu ce-
liju (1) ne utjecu ostali izvori svietlosti, npr.

rasvieta u vrtu ili ulicna rasvieta jer se proi-

vod u protivnom nece ukljuciti kada
padne mrak.

(® NAPOMENA: solarna celija (1) i kuciste
solame ¢elije (2) mogu postaviti na Zeljeni
kut kako bi se omogucilo bolje suncevo
zratenje (vidi sl. Cisl. D).

Kardinalni smjer:

Optimalno je usmieravanje prema jugu. Usmie-

ravanja s blagim odstupanjima prema zapadu
imaju prednost ispred usmjeravanja s blagim
odstupanjima prema istoku.

Vodoravno usmijeravanje:

Vodoravno usmieravanie solame celije (1)
ovisi 0 geografskoj Sirini mjesta za montazu.
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U Srednjoj Europi idealnim se smatra kut od
30°-40°.

Uporaba (vidi sl. B)
Jednom pritisnite tipku modus (5). Proi-
wvod automatski svijetli kada se potne
smraivati toplim bijelim svjetlom.
Prifisnite ponovno tipku modus (5) kako
biste aktivirali RGB modus. Proizvod auto-
matski svijetli kada se potne smraivati
promienjivim bojama.
Prifisnite ponovno tipku modus (5) za
iskljucivanie proizvoda.

Funkdija tajmera
Za aktivaciju funkcije tajmera pritisnife
jednom tipku TIMER {6) nakon ukljuciva-
nja proizvoda. Tipka TIMER (6) zasvijetlit
¢e zeleno i time pokazuie da je aktivirana
funkdija tajmera.

@ NAPOMENA: tajmer potinje s broje-
njem 6 sati trajanja svietla kada proizvod
pocne svijetlili u mraku. Nakon toga se
proizvod automatski iskljucuje. Funkdija
tajmera moZe se ukljuciti u oba nacina
rada (toplo bijelos vietlo i RGB).

@ NAPOMENA: tajmer se u sliedece 3 si-
tuacije vraca i ponovno potinje brajiti tra-
janje svietla od 6 sati:

- rutno ukljucivanie i iskljucivanje proizvoda
- ruéno ukljucivanie i iskljucivanje tajmera



-solarna ¢elija (1) izloZena je izvoru svie- i je solarna elija (1) unatot niskom poloZaju
tlosti zbog tega se proizvod iskljutuje. sunca dijeli dan bez sjene.

La iskljugivanie funkcije tajmera ponovno

pritisnite tipku TIMER (6). Zeleni LED tipke fi§c’enie i njega

TIMER (6) se iskljutuje. Kada je funkcija
tajmera iskljucena, proizvod neprekidno
svijetli u mraku.

Ihog niskog suncevog zratenja zimi se moze
smaniiti punjenie punjive baterije i tako osla-
biti snagu proizvoda. Stoga i zimi provierite da

Uklanjanje pogresaka

Prije iscenja iskljutite proizvod.

Lo &3cenje upotrebljavaite blago naviazenu
krpu koja ne pusta vlakna.

Redovno provjeravaite solarnu celiju (1),
posebice je li zaprljana.

Redovito cistite solamu ¢eliju (1) kako
biste osigurali ispravan rad.

Problem Uzrok

Rjesenje

Proizvod s ne uklju- | Umietni izvori svjetlosti,
tuje iako je cijeli dan | npr. ulitna rasvieta,

Postavite proizvod na mjestu na kojemu
mu ne mogu smetati drugi izvori svje-
tlosti.

bio izlozen suncu. ometaju proizvod.
Svjetlo se ne ukljucuie | Punjiva baterija je prozna
ili se ukljucuje samo | ili je bilo premalo dnev-
na kratko. nog svietla.

Napunite punjivu bateriju ili solarnu
eliju (1) postavite na mjgsto na kojem
Ce biti viSe izloZena suncevom svjetlu.

Skladistenje u slucaju
nekoristenja
Skladistite proizvod na suhom miestu,
zasticenom od prasine i izravnih suncevih
aka.
Ako se proizvod ne upotrebljava dulie vri-
jeme, ugradenu punjivu bateriju freba

potpuno napuniti kako bi se produZio nje-
zin vijek trajanjo.

Redovito punite ugradenu bateriju ako proi-
wod ne upotrebljovate dulie viijeme. To je
potrebno za odrZavanje snage baterije.

HR 65




Zbrinjavanije

Ambalaza:

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti putem lokalnih
miesta za reciklazu.

UvaZavajte obiljeZavanje amba-
laZe za odvajanje otpada, ono je
obiljezeno s kraticama (a) i bro-
jevima (b) sa slijedecim znacenjem: 1-7: pla-
stika/20-22: papir i karton/80-98: mijeSani
materijali.

&y

Proizvod:
o Mogucnosti za zbrinjavanje istro-
o . . . .
@" Senog proizvoda moZete saznati

od vase opcinske ili gradske uprave.

Popratni simbol prekrizenog kon-
tejnera na kotatima prikazuje da
ovaj proizvod podlijeZe direkfivi
2012/19/EU. Ova direkfiva kazuje da se ovaj
proizvod na kraju svoga viemena koriStenja ne
smije zbrinjovati s normalnim kucanskim otpa-
dom, vec ga je potrebno predati na mjestu za
sakupljanje otpada, u reciklazna dvorista il
pogone za zbrinjavanje ofpada.

hi¢
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Ovo je zbrinjavanje otpada za Vas
besplatno.
Cuvaite okolis i ispravno zbrinjavaite otpad.

Baterija/akumulatora:
Steta za okolis zhog
neispravnog odlaganja
baterija/akvmulatora!

Neispravne ili iskoristene baterije moraju se
zhrinuti u sklodu s UREDBOM 2023,/1542.
Viratite baterije/punjive baterije i preko ponu-
denih sabirnih ustanova.

Simbol prekrizene kante za smece na baterijama
ili punjivim baterijama znadi da se baterije i
punijive baterije ne smiju odlagati s kuénim
otpadom. lzvadite baterije/punjive baterije iz
proizvoda prije zbrinjovanja otpada. One mogu
sadrZavati otrovne teske metale i podlijezu
zhrinjavanju kao poseban otpad.

Kemijski simboli teskih metala su sliedeci: (d
= kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Ugradena baterija se ne moZe izvaditi u svihu
zhrinjavanja otpada. Potpuni proizvod predajte
na sabirno miesto za elektronicki otpad.



Jamstvo

Ovaj proizvod je pazliivo proizveden prema
strogim smiernicoma kvalitete i temeliito je
ispitan prije isporuke. U slucaju pogreske u
materijalu ili izradi, imate zakonska prava
profiv prodavatelja proizvoda. Vasa zakonska
prava ni na koji natin nisu ogranicena nasom
garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od do-
tuma kupnie. Garantni rok potinje s datumom
kupovine. Cuvuite originalni ragun na sigurnom
miestu jer je ovaj dokument potreban kao do-
kaz kupnie.

Sva otecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni
u trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah
nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaZe da je proizvod neispravan u materijaly
ili izvadi, mi cemo ga, po nasem izboru, besplamo
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne pro-
duljuje odobrenim zahtievom za garandiju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravijene dijelove.

Ova garandija ne vrijedi ako je proizvod hio
otecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proi-
vodnji. Ova se garancija ne odnosi na dijelove
proizvoda koji su podlozni uobicajenom haba-
nju, fe se stoga smatraju potro3nim dijelovima
(npr. baterije, crijeva, spremnici s tinfom), niti
na o3tecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaca
ili dijelova od stakla.

Kod ovog proizvoda garantni rok vrijedi i za
punjivu bateriju.

U sluZaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuie onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
Sena njezina zomjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teci ponovno od zamiene,
odnosno od vracanja popravljene stvari.

Ako je zamijenen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jomstveni rok pocinje teci

ponovno samo za taj dio.

Kod ovog proizvoda garantni rok vrijedi takoder
20 punjivu bateriju.
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Kako biste osigurali brzu obradu svojeg
zahtjeva, molimo vas da slijedite sliedece
upute:

La sve upite pripremite racun i broj artikla
(IAN 540998_2510) kao dokaz o kupnii.
Broj artikla moZete naci na fipskoj plotici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa (do-
lie lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju il
drugi kvarovi, kontaktirajte najpriie u nastavku
navedeno odjeljenje servisa putem telefona ili
e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnji (racun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800777 999
EMail:  owim@lidl.hr

C€1P44
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Legenda koriscenih piktograma

Pre upotrebe protitajte uputstvo za upotrebu

OPASNOST! Ovaj simbol sa signalnom re¢ju , 0PASNOST” oznacava opasnost
sa visokim stepenom rizika koja ¢e, ako se ne izbegne, rezultirati ozbiljnim
povredama ili smrcu.

UPOZORENJE! Ovaj simbol sa signalnom re¢ju , UPOZORENJE” oznatava
opasnost sa srednjim stepenom rizika koja Ce, ako se ne izbegne, rezultirati
ozbiljnim povredama ili smrcu.

OPREZ! Ovaj simbol sa signalnom reci ,OPREZ oznacava opasnost sa niskim
stepenom rizika koja ce, ako se ne izbegne, moze da rezultira manjim ili srednjim
povredama.

PAZNJA! Ovai simbol sa signalnom recju , PAINJA” oznatava moguénost
ostecenja imovine.

UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Upozorenje, su ovim znakom
i recima , UPOZORENJE! OPASNOST OD EKSPLOZIE!”, ukazuje na mogucu opasnost
od eksplozije. Nepostovanje takvog upozorenja moZe dovesti do ozbilinih povreda i
smrfi i mogucih materijalnih Steta. Pratite uputstva u ovom upozorenju da biste
spredili ozbiline povrede, smit ili materijalne Stete!

NAPOMENA: Ovaj simbol sa signalnom recju , NAPOMENA” pruZa dodatne
korisne informacije.

® b bbb PE

Ovaj znak ukazuje da treba da nosite odgovarajuce zastitne rukavice! Pridrzavaite
se uputstava da biste izbegli da ruke udaraju o predmete ili da dodu u kontakt
sa termickim ili hemijskim supstancama!

©

Klasa zastite 11l

-t
=

Maksimalna temperatura okoline
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Legenda koriscenih piktograma

Istosmerna struja/istosmerni napon

]

Oznaka CE potvrduje usaglasenost sa direktivama EU koje se odnose na proizvod.

[ | Bezbednosna uputstva

Uputstva za rukovanje

Proizvod se automatski ukljutuje u sumrak i ponovo iskljucuje ¢im previadaju
normalni uslovi spolja3njeg osvetljenja. Uverite se da solama celija nije pod
uticajem nekog drugog izvora svetlosti, kao $to su dvorisna ili ulina rasveta,
jer se u suprotmom proizvod u sumrak nece ukljuciti.

30° - -40°.

Solarna celija mora biti $to je moguce direktnije izloZena suncevoj svetlosti.
Osnovni pravac: Optimalna je orijentacija ka jugu. Orijentacije sa blagim
‘ odstupanjima ka zapadu su pozelniie od onih sa blagim odstupanjima ka istoku.
E222") | Horizontalna orijentacija: Horizontalna orijentacija solame celije zavisi od
geografske Sirine lokacije za montazu. U srednjoj Evropi, idealan je ugao od

LED solarna svetiljka

Uvod

Uputstvo za upotrebu je deo ovog proizvoda.
SadrZi vazna bezbednosna uputstva, uputstva
za upotrebu i odlaganie. Pre koriscenja proizvoda
upoznajte se sa svim uputstvima za rikovanie i
bezbednost. Koristite proizvod samo onako kako
je opisano i za navedene oblasti primene. Pre-
dajte sve dokumente prilikom isporuke proizvoda
trecem licu.

Proizvod je namenjen za vanjsku upotrebu. Ovaj
proizvod je namenien samo za liénu upotrebu i
nije predviden za upotrebu u komercijalne svrhe
ili za druge vrste namen.
Ovaj proizvod nije pogodan za osvetlienje
prostorija u kudi.

(3) Driag Silika za
zemljy
(4) Siliok za zemlju
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(1) Solara celija
(2) Kuciste solame
(elije



(5) Taster za re7im
rada (WHITE/
RGB/0FF)

Radni napon:
Punjiva baterija:

Snaga:
Vista zastite:

Dimenzije
proizvoda:

Tezina proizvoda:
Radna temperatura:
Temperatura
skladistenia:

Radna vlaznost:

1 glovni uredaj
1 5iljak za zemlju

77 RS

(6) Taster TIMER

3,7V==

1 x 3,7 V===Litijum-jon-

ska punjiva baterija,
500 mAh, 1,85Wh,
IMR 14500-500A
(11MR19,/66) (nije zc-
menljiva od strane kori-
snika; zamenu moze da
izrsi samo kvalifikovana
osoba)

0,23W

IP44 (otporne na prska-
juéu vodu)

105x52 x 213 mm
(sa 3iljkom za zemlju)
165¢

0°Cdo40°C

-10°Cdo +45°C

40 do 75 % RH

1 uputstvo za montaZu

i upotrebu

A Opsta bezbednosna
uputstva

PRE PRVOG KORISCENJA PROIZVODA UPO-
INAJTE SE SA SVIM UPUTSTVIMA ZA RUKOVA-
NJE | BEZBEDNOST! TAKOBE PREDAJTE SVU
DOKUMENTACLJU PRILIKOM PROSLEDIVANJA
PROIZVODA TRECEM LICU!

[AJ UPOZORENJE!
ZIVOTNA OPASNOST |

OPASNOST OD NESRECE
ZA DECU! Nikada ne ostavljate decu bez
nadzora sa ambalaznim materijalom. Postoji
opasnost od gusenja ambalazZnim materi-
jalom. Deca ¢esto pofcenjuju opasnosti.
Decu stalno drZite podalje od ambalaznog
materijala. Ovaj proizvod nie igratka.
Ovaj proizvod mogu da koriste deca od
8 godina i starija, kao i osobe sa smanje-
nim psihickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa manjkom iskustva i
znanja ako su pod nadzorom ili ako su
upoznati sa bezbednom upotrebom proi-
wvoda i posledicama koje iz toga proizilaze.
Deca ne smeju da se igraju sa ovim proi-
2vodom. (iscenie i korisnicko odrzavanje
ne smeju da izvode deca bez nadzora.



Ne koristite proizvod ako utvrdite bilo
kakva o3tecenja!

Uvek iskljucite proizvod kada ga Cuvate u
tamnom okruzenju kako biste izbegli pro-
injenje punjive baterije.

LED diode se ne mogu zameniti.

Ako LED diode na kraju svog radnog veka
vise ne rade, mora biti zamenjen celi proi-
wod.

Proizvod ne sadrZi delove koje korisnik
moze da servisira.

/\ OPASNOST OD POVREDE! Uverife se
prilikom uklanjanja rasvetnog tela, da ste
uklonili i 3iljok za zemlju, tako da ne pred-
stavlja opasnost (npr. spoticanie).

A

OPASNOST PO ZIVOT! Baterie /aku-
mulatore Cuvajte van domasaja dece. U
slutaju gutanjo odmah potrazite pomo¢
lekara!
Gutanje moZe dovesti do opekotina ili per-
foracija na mekom tkivu a samim tim i do
smrti. 2 sata nakon gutanja moze doci do
teskih opekoting.

OPASNOST OD EKSPLO-

A ZUJE! Nepuniive baterije ni-

kada ne pokusavajte ponovo

napuniti. Ne pravite kratki spoj na bateri-
jama,/akumulatorima i/ili ne otvarajfe
baterije/akumulatore. Posledice mogu biti
pregrevanje, opasnost od pozara ili pucanje.
Baterije/akumulatore nikada ne bacajte v
vatru ili vodu.

Baterije/akumulatore nikada ne izloZite
mehanickom opterecenju.

Rizik od curenja baterija/akumulatora

|zbegavaite ekstremne uslove i temperature
koji mogu da uticu na baterije/akumula-
tore, npr. na grejna tela/direkino suncevo
ozracenje.
Ako baterije /akumulator iscuri izbegavajte
kontakt hemikalija sa koZom, otima li
sluzokozama! UgrozZena mesto odmah
isperite bistrom vodom i potraZite pomo¢
lekara!

//~\ NOSITE ZASTITNE RU-
L\ ) KAVICE! Iscurele ili oste-

= cene baterije/akumulatori

prilikom dodira sa kozom mogu da prou-
zrokuju povrede. Zato u ovom slutaju
nosite zastitne rukavice.

Ovaj proizvod ima ugradenu bateriju koju
korisnik ne moze zameniti. Vadenie ili za-
mena baterije mora se izvisiti od strane
proizvodata ili njegovog servisa ili sliéno
kvalifikovane osobe da bi se izbegle
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opasnosti. Kada odlaZete ovaj proizvod,

treba napomenuti da ovaj proizvod sadiZi bo-

feriju.
Funkdija
Solarna ¢elija (1) pretvara suncevu energiju u
elekiricnu energiju. Ona puni punjivu bateriju
ugradenu u odeljak za punjive baterije. Ova
punjiva baterija ¢uva elektricnu energiju saku-
plienu od solarne celije (1). Iskljuite proizvod
pritiskom na taster za rezim rada (5). Proizvod
se automatski ukljucuje u sumrak. Ugradene LED
diode su veoma izdrzljive i energetski Stedljive
sijalice. Vreme svetljenja zavisi od suncevog
svetla, od ugla pada svetlosti na solarnu celiju

(1) i temperature (zbog temperatume zavisno-

sti kapaciteta punjive baterije). Pre prvog pusta-

nja proizvoda u rad punjiva baterija mora biti

napunjena (vidi “Punjenje punjive baterije").

(® NAPOMENA: U skladu sa za3titom
baterija proizvod ne radi ispod 0 °Ci
preko 45 °C.

(® NAPOMENA: Uklonite sve ambalazne
materijale sa proizvoda.

(® NAPOMENA: Pre upotrebe uklonite
nalepnicu sa solarne celije (1).

Potpuno napunite punjivu bateriju pre prve
upotrebe.
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® NAPOMENA: Preporutuje se da proizvod
koristite najmanie jednom u roku od 3 me-
seca od kupovine.

(® NAPOMENA: U potpunosti napunite
punjivu bateriju pre skladistenja. Ako plo-
nirate skladisfiti proizvod duZe od 3 meseca,
potpuno napunite bateriju svaka 3 meseca.
Proizvod mora biti ukljuéen dok se punjiva
baterija puni. Prifisnite taster za reim
rada (5) , WHITE” ili ,RGB” da biste uklju-
{ili proizvod.

Vreme punjenja punjive baterije prilikom
koristenja solame celije (1) zavisi od in-
tenziteta suncevog svetla i upadnog ugla
svetlosti u odnosu na solarnu Celiju (1).
Postavite solarnu celiju (1) 3to je mogude
vise vertikalno u odnosu na upadni ugao
svetlosti. Tako Cete postici najveci intenzi-
tet izloZenosti suncevoj svetlosti.

Montaia proizvoda
Umetnite Siljak za zemlju (4) v drZat Silika
za zemlju (3) kucista solarne celije (2)
(vidi 1. A).
Umetnite Siljok za zemlju (4) onoliko du-
boko v zemlju (travnjak, cvetnu leju) tako
da stoji wrst i uspravan u tlu.
Uverite se da je stabilno.
Ne koristite silu, kao 3to je udaranje ceki-
¢em, prilikom sklapanja ili postavljanja
proizvoda. To bi ostetilo proizvod.



Da biste postigh optimalan rezultat, proizvod
postavite na takvom mestu na kojem je
solarna ¢elija (1) 3to je moguce duze izlo-
7ena direkinom sunevom svetlu.

Ne stavljaite proizvod ispod Zbunja, drveca,
nadstreSnica itd., jer ce to smanjti suncevu
svetlost.

Postavite proizvod tako da solama celija (1)
ne bude pokrivena ili u hladu.

(3 NAPOMENA: Uverite se da na solamu
celiju (1) ne uticu drugi izvori svetlosti,
kao $to su bastenska ili ulicna rasveta,

u suprotnom se proizvod nece ukljutiti u
sumrak.

(® NAPOMENA: Solarna celija (1) i kuciste

solarne Celije (2) mogu se podesiti pod Ze-

lienim uglom kako bi se obezbedilo bolie
suntevo zracenje (vidi sl. Ci sl. D).

Osnovni pravac:
Optimalna je orijentacija ka jugu. Orijentacije
sa blagim odstupanjima ka zapadu su pozelj-

nije od onih sa blagim odstupanjima ka istoku.

Horizontalno poravnanje:

Horizontalna orijentacija solame celije (1) zo-

visi od geografske Sirine lokacije za montaZu.

U srednjoj Evropi, idealan je ugao od 30°--40°.

Rukovanje (vidi sl. B)

Pritisnite taster za reZim rada (5) jednom.
Proizvod automatski svetli toplom belom
svetloscu u mraku.

Ponovo pritisnite taster za re7im rada (5)
da biste aktivirali RGB reZim. Proizvod se
automatski pali u mraku promenom boja.
Ponovo pritisnite taster za re7im rada (5)
da biste iskljucili proizvod.

Funkdija tajmera
Da biste aktivirali funkciju tajmera, pritisnite
taster TIMER (6) jednom nakon ukljucive-
nja proizvoda. Taster TIMER (6) svetli ze-
leno kada je funkdijo tajmera aktivirana.

(® NAPOMENA: Tajmer ce poceti da odbro-
java period osvetlienja od 6 safi tek kada se
proizvod upali u mraku. Proizvod se zatim
automatski iskljucuje. Funkdija tajmera moZe
se ukljuciti u oba rezima rada (toplo belo
svetlo i RGB).

(® NAPOMENA: Tajmer ce se resetovati i
ponovo poceti odbrojavanje perioda osvet-
lienja od 6 sati u sledece 3 situacije:

- Rutno ukljucivanje i iskljucivanje proizvoda

- Rutno ukljucivanje i iskljutivanie tajmera

- Solarna ¢elija (1) je izloZena izvoru sve-
tlosti, koji iskljutuje proizvod.

Da deaktivirate funkciju tajmera, ponovo

pritisnite taster TIMER (6). Zelena LED di-

oda tastera TIMER (6) se gasi. Kada je
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funkdija tajmera iskljucena, proizvod ne-
prekidno svetli u mraku.

Ihog smanjene sunceve svetlosti zimi, punje-
nje punjive baterije se moZe smanjti i utinko-
vitost proizvoda moze popustiti. Zato takode i
zimi proverite, da se solama celija (1) uprkos
slaboj suncevoj svetlosti ne nalazi u sendi.

Otklanjanje greske

Ciscenje i odriavanie
Prilikom ciScenja iskljucite proizvod.
La Giscenje koristite blago nakvasenu krpu
koja ne ostavlja viakna sa blagim deferdzen-
fom.
Redovno proveravaite solarnu celiju (1),
posebno da li je prljava.
Redovno istite solarnu ¢eliju (1) da biste
obezbedili besprekornu funkciju.

Problem Uzrok

Resenje

Proizvod se ne pall,
iako je ceo dan bio
izloZen suncu.

npr. uliéna rasveta,
oStecuju proizvod.

Vestacki izvori svetlosti,

Postavite proizvod na takvom mestu,
na kojem nece biti ometan od strane
drugih izvora svetlosti.

Proizvod ne svetli ili
svetli samo kratko.

svetlosti.

Baterija je prazna ili nije
bilo dovoljno dnevne

Napunite bateriju ili postavite solarnu
celiju (1) na mesto gde je izlozena
vecoj kolicini sunceve svetlosti.

Skladistenje kada se ne koristi
Cuvaite proizvod na suvom mestu dalie o
prasine i direkine sunceve svetlosti.

Ako se proizvod ne koristi duZe vreme,
ugradenu punjivu bateriju treba potpuno
napuniti da bi joj se produZio vek trajanja.
Redovno punite ugradenu punjivu bateriju
ako proizvod ne koristite duZi viemenski
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period. Ovo je neophodno da bi se odrZale
performanse baterije.
Odlaganje
Pakovanje:
Pakovanje se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje mozete odlagati na lokalnim
mestima za reciklazu.




Obratite paznju na oznacavanie
materijala za pakovanie pri od-
vajanju otpada, koji je oznacen
skracenicama (a) i brojevima (b) sa sledecim
natenjem: 1-7: plastika/20-22: papir i
karton/80-98: mesavine.

£y

Proizvod:
Y Mogucnosti za odlaganje iskori-
@" $¢enog proizvoda mozete saznati

u vasoj opstinskoj ili gradskoj

upravi.
Simbol precrtane korpe za otpatke

E koji stoji pored, pokazuje da je

== ovaj proizvod obuhvacen Direkfi
vom 2012/19,/EU. Ova direktiva navodi da
ovaj proizvod na kraju njegovog korisnog veka
ne smete odlagati sa normalnim kuénim otpo-
dom, ve¢ na specijalno opremlienim mestima
20 sakuplianje, v reciklaznim centrima ili kom-
panijoma za odlaganje otpada.

Ovo odlaganie je za vas besplatno.
Lastitite Zivotnu sredinu i pravilno odloZite.

Baterija/akumulatora:

Steta po zivotnu sredinu
kroz nepravilno odlaganije
baterija/akumulatora na

)i4

ofpad!

Neispravne ili istrosene baterije/puniive bate-
rije moraju se odloZiti u skladu sa ODREDBOM
2023/1542. Viatite baterije/punjive baterije
preko ponudenih lokalnih sabimih depoa.

Simbol precrtane kante za otpatke na bateri-
jama ili punjivim baterijama znati da baterije i
punjive baterije ne smete odlagati sa kucnim
otpadom. Pre odlaganja proizvoda uklonite bo-
terije,/pakovanje punjivih baterija iz proizvoda.
Mogu da sadrZe ofrovne teske metale i podleZu
obradi posebnog otpada.

Hemijski simboli teskih elementa su u nastavku:
(d = kadmium, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Ugradena baterija se ne moZe ukloniti za odlo-
ganje. U potpunosti vratite proizvod na mjesto
20 sakuplianje stare elekironike.

Garancija

Da biste osigurali brzo obradu va3eg slutaja,
molimo vas da pratite sledeca uputstva:
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Molimo vas da priloZite ragun i broj artikla
(IAN 540998_2510) kao dokaz o kupovini.
Broj artikla cete naci na tipskoj plotici, kao
gravuru na prednjoj strani uputstva (dole levo)
ili kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani
uredaja.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedo-
stataka, molimo vas da kontakfirate sluzbu za
pomo telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod moZete vratiti besplatno
na adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da
ste prilozili dokaz o kupovini (dok ga ne dobi-
jete) i informacije o tome $ta je kvar i kada se
to dogodilo.

Kod ovog proizvoda, garantni rok vaZi i za

punjivu bateriju.

Servis Srbija
Tel.: 0800300 180
EMail:  owim@lidl.rs

C€1P44

78 RS



Lidl i proizvodat nisu u mogucnosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezer-
vnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude po-
trebe, putem nase Sluzbe za potroSace mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije
za popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
- posaljete e-mail na: owim@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da hismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da sacuvate fiskalni racun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Garancija/Garantni List
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pro-
vima i obavezama koje proisticu iz Zakona o
2a8fiti potro3aca, a v pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garandija ni na koji nain ne utice, niti
iskljutuje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zasfiti potrosaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodavca za

nesaobraznost robe ugovoru koja fraje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbed:

besplatno otklanjanje kvarova v garan-
tnom roku, koji bi nastali kod uobicajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnji i
materijalu, il

zamenu aparata, u garantnom roku pred-
videnim ovom garancijskom izjavom, u
slucaju da opravka nije moguca, ili

ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac
ima pravo da zahteva od prodavca povrat
novea.

Ukupan rok garandije je 3 godine.

Garantni rok potinje da vaZi od datuma kupo-
vine proizvoda, odnosno od prijema istog od
strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ragu-
nom.

Garandija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklomaciju usmeno u

nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem i elek-
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tronskim putem na kontakte kompanije Lidl
Sthija KD, uz dostavu racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se
koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ¢e izvrsiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu v roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomoc,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznatenih u Uput-
stvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripada-

juce delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garandija vazi potev od dana kada je roba pre-

data kupcu, a na osnowu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.
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Garancija ne vaii v sledecim
slucajevima:

1.

Ukoliko prodaveu vz aparat nije prilozen
fiskalni racun sa datumom prodaje.
Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili slicnim delova-
njem spoline sile na sam uredaj (pozar,
poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na
uredaju posledica delovanja spolinih uti-
caja, koo $to su: velika vlaga, previsoka i
suvise niska temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, ostecenja gumenih delova,
rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi
trece neovlasceno lice.

Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa
namenom.

Ukoliko je Gicenje i odrZavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.
Ukoliko je proizvod koriscen u profesio-
nalne svhe.



Naziv proizvoda: LED solarna svetiljka

Model: HG10667A/HG106678,/HG10667C/
HG10667D

IAN/Serijski broj: 540998_2510

Proizvoda: OWIM GmbH & Co. KG
Stiftshergstrafe 1
74167 Neckarsulm
Nematka

Davalac garancije-uvoznik: Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel.: 0800300180
Email:  kontaki@lidl.rs

Datum predaie robe potro3acu:

datum s fiskalnog ratuna

Uvozi i stavljo u promet: Lid! Srbijo KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel: 0800300180
Email:  kontaki@lidl.rs
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JNlerenna Ha ynotpeGeHuTe NUKTOrpaMm

Bosen

Hamenera ynorpeba

Onuc Ha nenosute

TexHuukw nogaroum

Oncer Ha ucnopaka

Onwrn 6e36enHocHn nHGopmanmuu
bes6enocky ynatcrsa 30 Oarepuu/akymynaropk

Oyuxumja
Mpen nywratse 8o ynorpeba

Monxetse Ha Oarepujara

MoHTaxa Ha npounssonor

Pakyeare

OyHkuwuja 30 Tajmep

Ynorpe6a 8o 3uma

Yucrerve u Hera

OctpanyBatbe Ha rpewky

CKH(IIIVIP(IH»E Kora He ce Kopuctu

Onnaramwe

lapanumja

Mocranka 8o cnyvaj ha rapaxuuja

(epsuc
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JNerenpa Ha ynotpe6eHuTe nuKTOrpamu

Mpounraite ro ynarcteoro 3a ynotpe6a, npef Aa ro KOPHCTHTE NPOU3BOKOT

OMACHOCT! Osoj cumbon co curiantmor 300p , OMACHOCT” o3Hauysa onackodr co
BUCOK CTENeH Ha PU3KK KOja, OKOMKY He ce u30erte, Ke pesynmupa co cepuosti
NOBPELM UK CMT.

MPEAYNPEQYBAHE! Osoj cumbon co curvantuor 36op ,PENYNPENYBAE”
03HOYYBO ONACHOCT CO CPEMIH CTENeH Ha PH3KK Koja, OKOMKY He ce u3derve, moxe
110 PE3YNTHPQ CO CEPUO3HH NOBPELH HIM CMPT.

MPETNA3IUBO! Osoj cumbon co curvantuor 36op ,MPETMIA3NUBO” o3nauysa
ONACHOCT CO HU30K CTENH HO PU3MK KOj, MOKONKY He ce u3berte, moxe fa pesyn-
THDO CO NECHO WM YMEpeHa noBpena.

BHWUMAHME! 0soj cumbon co curiantor 360p , BHUMAHUE” o3rauysa moxua
MaTepHjanHa Wwreta.

NPEAYNPEQYBAE! ONMACHOCT O[] EKCIUT0O3WJA! Mpenynpenysatse
03HaueHo co osoj cumbon  36oposure , MPEMYMPEMYBAHE! ONACHOCT Off EKC-
MMO3MIAI" o3nauysa moxHa onacHocr on excnnosuja. [lokonky Takeoto npepy-
MPefyBAtE He Ce NOUATYBA, MOXE LA NPEAU3BIKA CEPUO3HH NOBDENK UIH [ 30BPLMK
€0 CMPT, KOKO M [10 PEIM3BUKA MOXHA Matepujana wreta. (negete rv ynatcreara
BO 0BQ NPedyNpeayBake 3a 4a u3ETHeTe CepHO3HM NOBPEDH, ONACHOCT NO KHUBOT
WIM ONACHOCT Of) MaTepHjanka wrera!

3ABEELLIKA: Osoj cumbon co curvantmor 360p , ABENMELIKA” nasa gononku-
TENHH KOPUCHH HDOPMALIHH.

OBOI ombon 03HQUYBO 1EKA MOPQ [ Ce HOCAT COOABETHU 3QLITUTHI p(]KGBVII.lM!
(nenere ynarcreara 3a na u36erHeTe KOHTKT Ha pauere Co npeametu unu
KOHTAKT CO TEPMUYKI U XEMUCKH CyI'ICT(]HuMM!

e b PP P PE

3awrkia knaca lll
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JNerenpa Ha ynotpeGeHuTe nuKTOrpamm

ta Makcumanta Temneparypa Ha OKoNMHaTD

Entonacoura crpyja/Hano

Osnakara CE jo notepaysa ycornacexocta co coongethute EY-nupexTuey wro Baxar
30 NPOM3BONOT.

[ | be6enHockn ynarcrea

Ynarctsa 3a pakysate

”pOMSBOﬂOT (IBTOMQTCKH Ce BKMyUuyBa NP1 CAMPAK U NOBTOPHO C& UCKNYyuyBa KOTQ

Ke ce BocnocTaar HOPMQNHU HOABOPEWHI CBETNOCHHA YCNOBH. Ocurypaire (e fieka

conapuara Kenu]u HE € 30CerHara of Apyrv U3BOPH HQ CBETNHHA KAKO WTO Ce rpa-
NUHOPCKO UM YNUUHO OCBETNYBAE, BO CNPOTUBHO NPOU3BOAOT HEMAO [0 CE BKNYUM
BO COMPAK.

ConapHata Kenuja mopa fia e NOXEHA HA COHYEBA CBETAMHA WTO € MOXHO
NOJHPEKTHO.

Koca opuentaumja: Onmumanara opuenTtaumja e capredo KoH jyr. Opuentaumu
(0 MQnH OTCTANYBAA KOH 30MAA & NOA0OPH OfF OHUE CO MMM OTCTANYBAKA KOH
HCTOK.

XopusoHTanHa opueHTaLMja: XopU30HTANKATA OPHERTALM]A HO conapHATa
Kenwja 30BUCH Off TEOTPABCKATA WMPHHA HA MecToTo 30 MokTaxa. Bo Llentpanta
Espona, 30 uneanen aron ce cmera aron o 30°-40°.

Conapua JIE[ cBeTunka

Bosen

Ynarcreoro 3a ynotpe6a e fien 07y 0Boj NPOU3BOL.

Toa conpxu Baxtu widopmauum 30 besbenHocr,
KOPUCTetse W OTCTpaHYBAE. 3an03HajTe ce o
cuTe ynarcraa 3a ynotpeba u Besdentoct npen
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1070 KOpucTuTe npou3soaor. KOpMCTeTe [0 npo-
#3B0J0T COMO KQKO LWTO € ONUILAHO K 30 HaBE-
NIEHUTE HOMEHH. ﬂpM NPefaBarse Ha NpouBoLoT
HO TPETUH NULA, Npenanete ru cute NpUAPYXHU
HOKYMEHTH.




(POK3BOOT € HaMeHET camo 3a ynorpeba Ha
01B0PEHo. [TPOH3BOKOT € HMEHET Camo 30
MPHBATHO YNOTPEOU W He & NOTofieH 30 Komep-
UKjanKa ynoTpeda M 3a APYTH HOMEHH.
OBoj npow3Box He & HOMEHET 30 0CBETNY-
BUIE HO NPOCTOPHM BO AOMORMHCTBA.

(4) Knuh 30 80 3emj
(2) Kykuure 30 (5) Konue 30 pexum
conapHa Kenwja (WHITE/RGB/
(3) Mpxay Ha K OFF)
30 80 3eMj0 (6) Konue TIMER

(1) Conapa kenvja

Paboren Hanow: 3,7 V==

barepuia:
cka barepujo, 500 mAh,
1,85 Wh, IMR 14500-
500A (1IMR19/66)
(e moxe na ce 3ametu

01 KOPUCHUKOT; 3aMEHO €

MOXHO COMO Of KBANH(H-

KyBaHO NIMLle)
MoKHocr: 0,23W
(renen a saumwra: 1P44 (saumreno o
npcKatse Boga)

1 x 3,7 V===nutnymot-

Tumensuu Ha

NpOU3BOOT: 105x 52 x 213 mm
(co knuw 30 80 38Mj0)

TexuHa Ha

NpOM3BOAOT: 165¢

Paborna

Temneparypa: 0°Cpo40°C

Temneparypa 3a

CKNOAUPObE: -10°Cpo +45°C

Paborna Bnaxrocr: 40 go 75 % PB

1 maseH ypeg
1 KnHH 30 BO 3eMig

1 ynarcreo 3a mot-
TaXa W ynotpeda

OnuwTh 6e36eqHocHN
nHdopmaumun

MPE[] PBATA YNOTPEBA HA POK3BOLIOT
3AMO3HAJTE CE CO CUTE YMATCTBA 3A
PAKYBAHE 1 BE3BEAHOCT! KOTA TO MPE-
NABATE MPOU3BOM0T HA TPETH JINLIA,
MPEMAMETE TV 3AENHO CO HETO U CUTE
NOKYMEHTH!

i

N ONAC:
HOCT 110 XXMBOT 1 PU3HK O
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MOBPEQMU 3A BEBUILA U MANTU
JELLA! Hukoraw e ocrasaire r jeuata
663 HaZ30p CO MATEPH]aNOT 30 NOKYBARE.
MocTou onacHocT of 30LywLYBaKe O MaTe-
PHjanoT 30 nakyeawe. [leyata yecto r nor-
lieyBaaT onacrocrute. [lpxerte ru feuara
CEKOraL NOAANEKy Of MaTepujanoT 3a na-
Kyate. 0BOj NpoM3BOx He € Mrpauka.
Osoj npowu3Bog Moxe 1a o KOPHCTAT feua
071 8 romMHu W nocTapH, KaKO W JIMLG CO Ha-
MONEHN QUHUKH, CETUIHU UITH MEHTAMHH
CNOCOBHOCTH WK HEJOCTATOK HO MCKYCTBO
3H0EHE, COMO OKO Ce MO HOZ30P MK OKO UM
& 0bjacHeTo KAKo AT ro KOPUCTAT NPOH3BO-
fot be3defo u ako ru pasbupaat onacto-
CTTE WTO NPOMNETYBAQT Off KOPHCTEHETO.
[leuata He cMear [ 1 WTPaaT CO NPOM3BO-
L0T. YucTerseto M ofpXyBaETO Of CTPaHA
HO KOPHCHHKOT He CMee A0 Ce BPILM 0f eua
663 Hag3op.

Hukorauw e ro KopHcTeTe NPOU3BOKOT OKO
3abenexute Kok 6uno owrerysara!
(ekorauw ucknyuyBajTe ro NPOU3BOKOT KOra
10 UyBOTE BO TEMHA CPEAMHA 30 40 (& Cpeyl
npasHewe Ha batepujara.

LED mmonuTe He MoXe [0 Ce 30MeHaT.

Ao LED gmoaue npectarar ga paorar Ha
Kpajot of cBojoT paboten BeK, ueamot npo-
W3B0 MOPQ 10 CE 3aMEHH.

Mpou3BOOT He COMXM MENOBK LITO MOXE
110 TH CBPBHCHPO KOPHCHHKOT.
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/\ ONACHOCT 0/ MOBPERA! Nlorpw-

XeTe (e KOO Ke (e OTCTPaHH CBeTUIKATA,
10 Ce OTCTPGHK W KIHHOT 30 BO 3eMjd, 30 AC
He NeTCTaByBa onackocr (Ha np., og con-
HyBaKbe).

A

OMACHOCT MO XXUBOT! Yysajre ru
farepuure,/akymynatopuTe Haagop of Ao-
ar Ha peua. Bo cnyuaj Ha ronTare BeHaw
nobapajre nekapeka nomot!
MporoATyBaweTo MoXe A NPEH3BUKA U3-
TOpEHHLH, NepOOPaLMia HT MeKHTE TKUBD M
cmpr. Tewku u3ropeHuUM moxe fa ce noja-
BOT BO POK Of} 2 4aCa NO TONITARETO.
OMACHOCT O EKC-
MNO3WUJA! Hukorow He
obupnysajre ce nosropHo i
HanonHuTe 6aTepHu KoM HE Ce HIMEHETH 30
nonkewe. He npasete kparok cnoj co bare-
pHiTe,/aKyMynaTopuTe 1/MH He T OTBOPA]Te.
Kako nocnemya moxe fa mojne Ko nperpe-
BOKE, ONACHOCT Of} NOXAP WK EKCMNO3H{O.
Hukorauw e dpnajre batepun unm akymy-
TITOPK BO OTGH WK BOJQ.
He ru wanoxysajre 6arepuure,/akymynaro-
PHTE HO MEXQHHUKH ONITOBOPYBAHA.



Pusuk op ucrekysare Ha Garepun/
aKymynaropm
I36eruysaire eKCTpemHH YCNOBH  Temne-
PATYDH KOM MOXQT A0 BAMjaar Ha Bareph-
e,/ QKyMynaTopHTe , KOKO HO NPHMEP Ha
PAIK{QTOPK/IMPEKTHA COHYEBA CBETANHA.
Tlokonky Oatepuure/akymynaropute ue-
TeKne, W30erHyBajre KOHTAKT Ha XeMuKanH-
WTe 0 Koxa, ouM i cny3okoxa! cnnakwere
T BEIHOW ONQ)GTEHUTE MECT CO YHCTA BOAD
u nobapajre noxrop!
Py HOCETE 3ALLUTUTHU
\\ J PAKABMLIM! Hcreuen unm
= owreren Gatepun/akymyna-
TOPH MOXCT NP AOMMP CO KOXOTA [0 Mpefu3-
BAKAT XEMUCKH W3ropenun. Mopagu Tog,
BO TOKOB CAYyaj HOCETe COOBETHH 3ALITUTHH
PAKABHLM.
0Boj npow3Bof MMO BIPAKEH OKyMyNaTOp
KOj He MOXe [0 Ce 30MEeHH OfI CTPOHU Ha
KOPHCHUKOT. Banewero uiu 3amenara Ha
OKYMYNGTOPOT CMee 0 Ce BpWH CaMO 0f
CTPAHQ HO NPOM3BOHTENOT, HETOBATA CEp-
BUCH CYXOQ HAH COOMIBETHO KBANHAMKY-
BOHO NKLe 30 0 Ce U36erHaT onacHoCTH.
pu opnaratseto, Tpeba fa ce Hanomene
11EKa 0BOj NPOU3BOJ COMPXM AKYMYNATOP.

OyHkumja
Conapuara kenvja (1) jo npetsopa caemnockara
eHepruja 0f COHLETO BO eNeKTPHYHA eHeprHja.

Ja nontw barepujata Brpasena o nperpagara
30 6arepuw. Osaa barepuia jo cknapupa enex-
TDHYHATA eHeprua fo6ueHa o ConapHaTa Ke-
niwja (1). Bknyuere ro npoussofoT Kopucrejku
ro konuero 3a pexum (5). Mpowssopor ce
BKIYYYBO OBTOMATCKM WTOM Ke ce cremuu. LED
[MOTUTE & MHOTY ONTOTPO]HK U EHEPTETCKM
WTENANBH U3BOPH HO CBETAMHO. Bpemerpaetero
HO CBETEIbE 3UBHCH O} COHYEBOTO 3paYEHHE, OTO-
710 HO NG/ HO CBETAWHATA BP3 CONAPHTA Ke-
nwja (1) u remneparypara (kanaywreror Ha
Barepujara 3asmcu o Temneparypara). Mpen
npsara ynotpeda Ha npoussogor, arepujara
mopa fa ce Hanonuk (sugere ,Monete Ha
Barepujara”).
® 3ABENELLIKA: 3auriara ka barepuiara
He [0380MYBA NPOM3BOROT A paboTH nop
0°C wnu Hag 45°C.

(@ 3ABENELLIKA: Orcrpatere rv cute mare-
PU{QNK 30 NOKYBAIE O NPOH3BOAOT.

(® 3ABEMELLIKA: Mpen ynotpe6a, orcrpaere
ja Honenwwuata oy conapara Kenwja (1).

Hanonwere ja barepujara uenocko npep npeoro

nywrawe Bo ynorpeba.

(@ 3ABEELLIKA: Mpenopauysame fa o
KOPHCTHTE TPOU3BOAOT BO POK 01 3 MeceL
O KyNYBAKETO.
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(® 3ABERELLIKA: Lienoco nanonkere ja
Barepwjara npen cknapupare. AKo cakare
NPO3BOAOT 40 10 CKNQXMPATE NOROATO O
3 meceuw, nonkere ja Garepujara uenocko
Ha CEKOM 3 Meceu.

Mpou3BooT Mopa ia Bune BKNyYeH fomeKa
ce nont Garepujara. 3a 1 ro BKAyuHTE
MPOU3BOKOT, MPHTHCHETE 10 KOMYETO 30 pe-
xum (5) 30 go sbepere , WHITE” (6ena)
wnu ,RGB”.

Bpemero Ha nontetse Ha Gatepujara npk
Kopwctetse Ha conaphara Kenuja (1) 3o8ucw
O MHTEH3HTETOT HQ CBETIHATA HO COHYEBHTE
3pAUM H GrONOT HA N HO CBETTHHAT BP3
conapriara Kenuja (1). Nocrasere ja conap-
Hata Kenuja (1) KoKy e MOXHO BEpTUKANHO
Ha GroRoT Ha nap Ha ceemtara. 0Ba Ke npi-
TI0HECE 30 HAJBHCOK HHTEH3TET HO 3p0UEHhE.

MonTaxa Ha npousBopoT
Bumertere ro knukor 3a Bo 3emja (4) 8o
[PXQYOT 30 KNMHOT 30 B0 3emja (3) Ha
KyKuwrero Ha conaprara Kenuja (2)
(sumere cn. A).

Bumernere ro knuwot 30 8o semja (4) nosonto
nnaboko Bo 3emjata (Tpesa, UBeTHa nosp-
WAHT) TOKG WT0 Ke CTOM LIBPCTO W HCTPaBEHO.
Mposepere nank e K06po HamecreH.

He ynotpedysajre cana 3a Bpeme Ha mok-

TOXAT0 WAK NOCTOBYBARETO, KAKO H
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npumep yaupare co ueka. 08a ke ro
OWITETH NPOU3BOAOT.

30 30 Ce NOCTUTHOT ONTHMANHM Pe3yATaTH,
MOCTOBETe 10 NPOUIBONIOT HA MECTO Kaae
wro conaprara kenuja (1) ke Guge usno-
XEHQ HO MPEKTHO COHUEBA BETAWHA WTO €
MOXHO NOFONT0 Bpeme.

He ro nocrasysajte npou3B0A0T Nof FpMYLIKH,
LIPBj0, HOCTpEWHALM UTH., Buejku Te ja
HOMNYBAQT U3NOXEHOCTO Ha COHYEBa
(BETNHHO.

Mocrasee ro NPOH3BOROT TAKA WTO CONap-
Hara kenwja (1) na we 6uge nokpuena wa
B0 CEHKO.

(® 3ABENELLIKA: Ocurypajre ce fieka conap-
Hata kenuja (1) e e 3acernata o gpyrw
(BTNOCHH U3BOPH, KOKO HO MIpUMED ABOPCKO
WIH YTIHUHO OCBETRYBAtLE, GUmejKu Npou3-
BOJOT HEMA [0 & BKNYUH BO COMPAK.

@ 3ABENELLIKA: Conaprara kenwja (1) u
KyKuurero Ha conapara Kenwja (2) moxe
10 C& NPUAATORAT HA NoTpeGHHOT aron, 3a
10 e 0be3dem nopodpo conueso 3pavetse
(Bunere cn. Cw cn. D).

Koca opuenraumja:

OnTmanara opHETaUUja € CBPTEHO KOH jyr.
OpweHTaum o Many oTcranyBawa Kox 3anap
ce Nofobpy Of OHHE CO MANK OTCTANYBAKA KOH
HCTOK.

Xopu3soHTanHa opueHTaumja:



NEPHOAOT Ha CBETeHE 0f 6 uaca Bo Cneg-

HiTe 3 CUTyaumm:

- Pauo BknyuyBame u HCKNyyyBaKwE HO
Npo3BOKOT

- Pauo BknyuyBame u HCKNyyyBaKwE HO

Xopu3oHTanHaTa opuexTawuia Ha conaphara Ke-
nuja (1) 308McH oA reorpadyckaTa WHPHHG Ha
mectoro 3a moktaxa. Bo Lewtpanka Espona, 30
uneanex aron ce cmeta aron o 30°-40°.
Pakyeawe (snpere cn. B)

TpHTHCHETE O eaHaw Konuero 3a pexim (5).
POK3BOAOT CBETHYBO ABTOMATCKH BO TeM-
HMg, Co Tonna Gena caeTkHa.

MpuTuctere ro konuero 3a pexum (5) nos-
TOpHo 30 1a o aktueupate RGB pexumor.
POK3BOAOT CBETHYBO ABTOMATCKH BO TeM-
HILD, O NPOMeEHa Ha Goure.

T0BTOPHO NPUTHCHETE [0 KOMUETO 30 PEXHM
(5) 30 na ro ueknyuute npoussopor.

Tajmepor

- Conaptara kenwja (1) e usnoxena a

#3B0D HO CBETAKKG, KO] 10 UCKMYUYBQ
NPOM3BOAOT.
30 10 ja MckyuHTe YHKUM{OTA Ha TajmepoT,
noBTopHo npwtuchete ro konuero TIMER (6).
3enenara LED auona Ha konuero TIMER (6)
ce racu. Kora dyHKuMjaTa Ha Tajmepor e ue-
KNyJeHd, Npou3BOKOT CBETH KOHTHHYMPAHO

BO TEMHHL.
OyHkumja 30 Tajmep
30 1 jo akTMBMpaTE YHKUMIOTA Ha TajmepoT,
npumuctere ro konvero TIMER (TAIMEP) (6)
EAHL OTKAKO Ke ro BKAYYHTE NPOU3BOLOT.
Konuero TIMER (6) ceer 3eneto, wio ykaxysa
11eKa GYHKUMIQTa Ha TQJMEPOT & OKTHBMPAH.

Mopau cnaboto coHueso 3payetse BO 3uMd,
nonHeeTo Ha Barepujata moxe Ja ce Hamand,
(/€0 T00 0 CE HOMANK 1 eUKACKOCTA Ha npo-
#3800T. 3000 NPOBEPETE U BO 3UMa LAMM CO-
(® 3ABENELLIKA: Tajmepor noukysa gato  naphara kemwa (1), M nokpaj nowckara nonoxba
0n0pojyBa NepHOLOT A CBeTErE OF 6 4aC,  HA COHLETO, BO TEKOT HA LEAMOT fIEH He ¢ BO
LLypH KOTQ MPO3BOTIOT KE CBETHE BO TEMHKALQ.  CEHKQ.
(MoToa NPOU3BOLOT GBTOMATCKH C6 HCKIIYYyBA.
Oyskuriara Ha Tajmepor moxe fa ce sknyw  YucTerbe M Hera
BO [1BATA pexumit ha pabora (Tonno Gena Wcknyuere ro npow3eogor ako Tpeda fa ce
cBeTnnHO U RGB). UKCTH.
(@ 3ABENELLIKA: Tajmepor ke ce pecerupa 30 uncTerse, KOpHCTETE MANKY BAOKHG
W TIOBTOPHO Ke NouHe Ad ro ondpojyea Kpna be3 BnaKHeHLa co Bnar petepren.
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PenosHo nposepyBajTe ja conaprara Ke-
nja (1) 30 Hewncromujg.
OctpaHyBarbe HA rpewKm

Penosto uuctere ja conapiara kenwja (1) 30
10 e 06e36emM NPABHIHO (YHKIMOHPALbE.

Mpobnem Mpuumna

Pewenne

lpoussonor He ce
BKIYUYBQ, HaKO 6un
U30XEH Ha COHLE
lien e,
NPOK3BOOT.

Bewraukute u3gopi Ha
(BETIUHA, HA TpUMep
YUUHHTE CBETHAKH, {0
Hapywysaar pabotata Ha

llocrasere ro NPOU3BOLOT HA MECTO
Kape wWro Hema na 614119 nonpeuet of
APYT U3BOPU HQ CBETNHHA.

(setmnoro te ce
BKNYUYBO WIH CBET-

HYBQ CAMO HOKPATKO. (BETNHHA.

barepujara e npasia wnm
HEMano 0BOMHO AHEBHA

Hanonwere jo batepujata unw nocrasere
ja conaprara kenuja (1) Ha mecro kage
o Ke Gue W3NOXeHa Ha noBeKe CoH-

UEBQ CBETNNH.

Cknapupatbe Kora He ce

Kopucty
Uysajre ro npo3BOLoT Ha CyBO MeCTo be3
NPALLMHG, 30WTHTEH OF AMPEKTHO COHUEBA
(BETIHMHO.
[lokonky npou3BOKOT He Ce KOpHCTH nogont
BPEMEHCKH NEPHOL, BIpaaeHata barepuja
Tpeba uenocHo fa e HanonHK, 3a fa ce
NPOKOMXH HEJ3UHIOT BEK HO TPOEHE.
Penosro nonkere ja srpaneara batepuja
KO He T0 KOpHCTHTE NPOH3BOKOT NOROAT
Bpemencki neprod. 04 e HEONXOLHO 30
10 e ompxar nepdopmatcute Ha bare-
pujara.
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Onnarare

Ambanaxa:

Am6anaxara e HaNPaBEHa 0 €KONOWKH MTe-
pM](]J'IVI KO MOXETE 10 T 0QN0XHTE NPEKy no-
KQNHUTE LEHTPH 30 PELMKNUPALE.

N Bhumasajre Ha obenexysateto
5 o marepujanue 30 naKyBake

: MpH CENEKTUPAE Ha 0TNaKOT,
THE ce 03Hauenu co kparenku (a) u Opoesu (b)
(o cneqoto 3noese: 1-7: Mnactuka/20-22:
Xaprja u kaprot/80-98: Kombunupatin mare-
pujanu.



Mpousson:
. Bapwjanute 30 opnarate Ha ue-
o
@" TPOLIEHHOT NPOKH3BOR MOXETE AQ
i Rosraere Bo Bawara onwruia

WIH TPOLCKD GAMUHKCTPOLM]Q.
Cumbonor Ha npeupraka kopna

E 30 0TNOA HO TPKAND YKOXYBQ

- fieKa 0BOj NPOU3BO NOZNEXH HO
[upextusa 2012/19/EY. Osaa aupextua Ho-
71070 16Ka 0BO] NPOH3BOR N0 30BPUIYBAE HA
HEroBHoT paboTeH BeK He (Mee a (e OTCTPaHY8a
KaKo 06HueH RoMalueH oTnag, TyKy Mopa Aa ce
npeage Bo Cneuujanti CobupHM UEHTPH, peuw-
KNOXHH BOPOBK W NPETAPH]aTH{a 30 OTNAA.

Osa opnarawe e 6ecnnarHo 3a Bac.
Pasybasere ja XuBOTHATA CpeMHa U onarajte
npaBMAHo.

barepun/akymynaropu:
LLireTHu nocneauum 3a
JKMBOTHATA CPeanHaA npu
HENpPUBMIIHO ORNATALLE HA
6arepun/akymynaropn!

Qurreretu wnu notpowetk Oarepun/axymyna-
TopU Mopa ia bunar otcrpaker cornacto PEMY-
TATMBA 2023 /1542. Bpatere rw 6arepuute/
QKyMyNQTOpHTE NPEKY NOHYAEHUTE MOKANKH
CO6MPaUKM NYHKTOBH.

CumGonor Ha NpewpTaHATA KOPNA 30 0T HO
BarepuuTe UM OKYMyNTOPHTE 3HOUM EKQ HE
CMeeTe 10 M hpnate Barepwute n akymynatopuTe
80 nomawkvot omag. M3sagete rv Garepuure/
(KyMyNQTOPCKHOT NOKET 07l NPOH3BOLOT NPef
oanarate. Te MOXe A CONPXAT TOKCHUHH
TRIWKH METANA 1 NOANEXAT HA TPETMAH KOKO
noceben oma.

Xemuckure cumbon Ha TewKuTe meTanu ce
cnenme: Cd = kanmuym, Hg = Xusa,
Pb = onoso.

Brpanenwot akymynatop He moxe fa ce u3BagH
30 ofnarate. Bpatere ro komnnetHor npouseop
Ha COOUPQUKY NYHKT 30 CTOPH €NEKTDOHCKK Ypenu.

lapanumja

pow3sogor e u3paoten cnopen CTpork HacokH
30 KBAMMTET # € BHUMATENHO NPOBEpEH Npef He-
nopaka. Bo cnyyaj Ha marepujanku uau npous-

BOJCTBEHH HELOCTATOLM, UMOTE 3UKOHCKH NPBA
KOH NPOAGBAYOT Ha npou3Bogor. Bawnte 3akok-
(KK NPABA He Ce OTPAHUYEHH HO HAKOKOB HOUMH
(0 HOWATA FOPAHYK|A HOBEREHA nogony.

[apaKumjaTa 30 0Bj NPOK3BON M3HECYBA 3 TOTHHM
Of AQTYMOT Ha KynyBake. [apaHTHHOT poK 30-
NIOYHYB Of) ATYMOT Ha KynyBate. YyBajre ja
OPUTMHANIHATA CMETKA 30 KyNyBake Ha Oe3denHo
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Mecto, GuejKu 0Boj HOKyMeHT e notpeben
KOKO I0KU3 30 KyNyBAHETO.

(ure owTeTYBARA WM HEAOCTATOLM KOU MoCToene
yliTe NpH KyNyBakETO MOPA BEAHAW A0 & NpHja-
BAT 110 BOAGHETO HA NPOH3BOKOT 0 AMOATXATC.

[lokonky npou3BoKoT BO POK 0 3 TOTHHK O
LATYMOT Ha KYNyBae MOKOXe MaTepujanet
#N NPOU3BOACTBEH HEOCTATOK, Hie - N0 Hall
3bop - Ke 10 nonpaskme Wik 3amenmme
fecnnarro 3a Bac. [apanthuor pok He ce npo-
TIONXyBA CO NpUdaTeHo rapantHo bapare. Osa
BOXM # 30 3AMEHETHTE U NONPABEHHTE [EN0BH.

(0Baa rapauuja NPECTaHYBa [0 BOXH OKO npo-
W3BOAIOT € OWTETEH MK HENPABHO KOPHCTEH
UM OAPXYBOH.

[apanuujara r NOKPHBA MaTEPHianHUTE W Npo-
u3B0ACTBeHuTe Hegocratoun. 0Baa rapaxumja
He Ce OIHECYBA HO [leNOBK OFF NPOU3BOLOT KOM
(e NPESMET HO HOPMAIHO TPOLLEHE W 30T00 CE
CMETOT 30 NOTPOLHK AenosH (Ha np. Gatepuk,
4PeBa, KEPTPHUM), HHTY HO OLLTETYBAR HO KPEBKH
LIEN0BK, KKO UTO €& NPEKMHYBAYM UIM LENOBK
08 CTaKNO.

Kaj oBoj npow3sog, rapaHTHHOT POK BaXH K 30
barepujara.
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3a na ce obe3benu bpso obpaborysate Ha Ba-
weto bapatse, Be MONMME CIERETE M CIefiHmBe
ynarciea:

Be monume 30 cure npawara vysajre ja
(uckanata cmerka u 6pojot a apraxnor (AN
540998_2510) kako goka3 30 Habaskara.
bpojor Ha apTknoT 3emete fo of THACKATQ MAOYKA
Ha NPOU3BOLOT, OTNEYATOKOT HA NPOU3BOLOT, OF
HacnosHara crpakmya Ha Bawero ynarcrso (nony
1680) WA HO HONEMHKLATA HO 30[HATA M [0~
NIHOTO CTPOHQ HO MPOU3BOLOT.

Ao ce nojaBar GyHKLMOHANHK Npo6nemy Ui
npyru fedekt, HajnpBO KOHTAKTUPGiTe ja cep-
BUCHATO Cyx6a HaBeAeHa NoRony no Tenedon
UM e-nowra.

Mpowu3eop W0 € 306enexXaH Kako fedekTeH
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Legjenda e piktogrameve té pérdorur

Para pérdorimit lexoni manualin e pérdorimit

RREZIK! Ky simbol me fjalén sinjalizuese ,RREZIK” tregon pér njé rrezik me
shkallé & larts, i cili, nése nuk shmanget, mund & shkaktojé léndim té réndé
ose vdekie.

PARALAJMERIM! Ky simbol me fialén sinjalizuese , PARALAJMERIM tregon pér
njé rezik me njé shkallg t& mesme, i ili, nése nuk shmanget, mund t& shkaktojé
njé léndim 18 réndé ose vdekie.

KUJDES! Ky simbol me fjalén sinjalizuese , KUIDES” tregon pér njé rrezik me
shkallé & ulét, i cili, nése nuk shmanget, mund t& shkaktojé njé léndim 1€ vogl
ose t& moderuar.

VEMENDJE! Ky simbol me fialén sinjalizuese ,VEMENDIE” tregon pér njé dém-
tim & mundshém té pronés.

PARALAJMERIM! RREZIK SHPERTHIMI! Njé sheni paralajméruese, e cila
pérfshin k&té simbol dhe fialét ,PARALAIMERIM! RREZIK SHPERTHIMIL” tregon
pér njé rezik & mundshém shpérthimi. Nése nuk ndiget njé paralajmérim i tille,
mund té shkakiojé léndime serioze ose té pérfundojé me vdekie dhe mund té
shkaktojé déme materiale. Ndiqni udhézimet né kété paralajmérim pér té poran-
daluar léndime té rénda, rezik pér jetén ose mezikun e démeve materiale!

SHENIM: Ky simbol me fialén sinjalizuese , SHENIM“ ofron informacione té
dobishme shtes.

® b PPk P E

\
)

Kjo shenié tregon se duhet t& vishni doreza & pérshtatshme mbrojtése! Ndigni
udhazimet pér t& shmangur ¢ duart 1§ goditen me objekte ose & vijné né
kontakt me substanca termike ose kimike!

i

Klosa & mbrojties lll

Temperatura maksimale e mjedisit




Legjenda e piktogrameve té pérdorur

Rrymé/tension i drejtpérdrejté

q3

Shenja CE konfirmon pérputhshméring me direktivat e BE<sé q& zbatohen pér
produkfin.

[ | Udhézime sigurie

Udhézime veprimi

Produkti ndizet automatikisht gjaté muzgut dhe fiket pérséri sapo & rivendosen
(#5Q) | kushtet normale t& ndricimit 16 jashtém. Sigurohuni & geliza solare f& mos

ndikohet nga burime 1 tjera drite si ndricimi i kopshtit ose i rugds, sepse
pémdryshe produkti nuk do té ndizet gjaté muzgut.

Qeliza solare duhet & ekspozohet ndaj drités s& diellit sa mé drejtpérdrejt 1 jeté
e mundur.

Drejtimi kardinal: Orientimi drejt jugut éshté optimal. Orientimet me devijime
té lehta né peréndim preferohen ndaj atyre me devijime té lehta né lindje.
Orientimi horizontal: Orientimi horizontal i qelizés solare varet nga gjerésia
gieografike e vendit t& montimit. Né Evropén Qendrore, njé kénd prej 30°-40°

gshtd ideale.

Llambé LED

Hyrje

Manuali i pérdorimit éshté piesé e kétij produki.
Ai pérmban udhézime 1§ réndésishme pér sigu-

ring, pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré
me 16 gjitha udhézimet e pérdorimit dhe & si-
qurisé para pérdorimit té produktit. Pérdorni
produktin vetém sic éshté pérshkruar dhe vetém
pér pérdorimet e pércaktuara. Dorézoni 1

giitha dokumentet bashké me produkfin, nése
ia kaloni njé pale 16 trefé.

Produkti éshté i destinuar pér pérdorim né ho-
pésira & joshtme. Produkti shté vetém pér
pérdorim privat dhe nuk éshté i pérshtatshém
pér pérdorim tregtar ose pér t'u pérdorur né
aplikacione té tjera.
Ky produkt nuk &shté i pérshtatshém pér
ndrigimin & hapésirave né kushte shiépiake.
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(1) Qelizé solare
(2) Korpusi i gelizés
solare

(4) Shtizé tokésore
(5) Butoni i modalitetit
(WHITE/RGB/

(3) Mbajtése e shtizés ~ OFF)

tokésore

Tensioni i operimit:
Akumulatori:

Fugia:
Klasa mbrojtése:

Pérmasat e
produkfit:

Pesha e produkiit:
Temperatura e
punés:
Temperatura e
ruajfies:
Lagéshtia e
funksionimit:

9% AL

(6) Butoni TIMER

3V =
1x3,7V=—=dkumulo-
tori litium-jon, 500 mAh,
1,85Wh, IMR 14500-
500A (1IMR19,/66)
(nuk zévendasohet nga
pérdoruesi; zévendésimi
vetém nga njé person i
kualifikuar)

0,23W

P44 (e mbrojtur nga
spérkatjo me ujg)

105 %52 x 213 mm (me
shtizén tokésore)

165¢

0°C deri né 40 °C
-10°C deri n& +45°C

40 deri 75% RH

1 njési kryesore 1 manual montimi
1 shtizé tokésore dhe pérdorimi

Udhézime té

A pérgjithshme pér
siguriné

NJIHUNI ME TE GJITHA UDHEZIMET PER PER-
DORIM DHE SIGURI PARA PERDORIMIT TE PARE
TE PRODUKTIT! DOREZONI TE GJITHA DOKU-
MENTET BASHKE ME PRODUKTIN NE RAST SE
E KALONI PRODUKTIN TEK NJE PALE TE TRETE!

LA PARALAJMERIM!
RREZIQE PER JETEN

DHE AKSIDENTE PER
FEMUJET E VEGJEL DHE FEMUJET!
Mos i lini asnjéhers fémijét pa mbikéqyrie
me materialin e paketimit. Ekziston rre-
ziku i mbyties nga materiali i paketimit.
Fémiigt shpesh nénvlerésojné rreziqet.
Mboiini fémijét larg nga materiali i paketi-
mit. Ky produkt nuk &shté njé lodér.
Ky produkt mund t& pérdoret nga fémijét
mbi 8 viec dhe personat me aftési té ku-
fizara fizike, shqisore ose mendore, ose
me mungesé pérvoje dhe njohurish, nése
ata mbikégyren ose udhézohen pér pérdo-
rimin e sigurt t& produktit dhe kuptojné
rreziget & rriedhin prej tij. Fémijét nuk



duhet t& luajné me produktin. Pastrimi
dhe mirémbaitja nga pérdoruesi nuk du-
het t& kryhen nga fémijét pa mbikégyrie.
Mos e pérdomi produktin nése véreni ndo-
njg démtim!
Fikni gjithmoné produktin kur e ruani né
njé mjedis té errét, né ményré qé akumu-
latori & mos shkarkohet.
LED-et nuk mund t& zévendésohen.
Nése LED-et déshtojné né fund t&
etégjatésisé sé tyre, i gjithé produkti
duhet t& zévendgsohet.
Produkti nuk pérmban pjesé q& mund 1
mirémbahen nga pérdoruesi.
/\RREZIK LENDIMI! Sigurohuni g8, kur
higet llomba, té higet edhe shtiza tokésore,
né ményré gé ajo t& mos paraqesé rezik
(p.sh. rézimi).

A

RREZIK PER JETEN! Mbani baterits/
akumulatoret larg fémijéve. N& rast géllti-
tieje, kérkoni menjéheré ndihmé miekésore!
Gelltitja mund 1 cojé né djegie, démtim
té indeve 1€ buta dhe vdekje. Djegie té
rénda mund t& ndodhin brenda 2 orésh
nas gélliities.

RREZIK SHPERTHIMI!

A Mos i rikarikoni kurré baterits

qé nuk jané 16 rikarikueshme.

Mos i shkaktoni qark & shkurtér dhe/
ose mos i hapni baterité/akumulatorét.
Mbinxehia, rreziku i zjarrit ose shpérthimi
mund t& jené pasojé.

Mos i hidhni kurré baterité /akumulatorét
né zjarr ose Ujé.

Mos i ekspozoni baterité /akumulatorét
ndaj ngarkesave mekanike.

Rrezikv i rriedhjes sé baterive/
akumulatoréve

Shmangni kushtet dhe temperaturat ek-
streme q& mund t& ndikojné né baterité/
akumulatorét, pér shembull, mbi radic-
toré/mezet e drejtpérdrejta té diellit.

Nése baterité /akumulatorét kand rriedhur,
shmangni kontakin e lgkurés, syve dhe
mukozave me kimikatet! Shpélani menjé-
heré zonat e prekura me ujé 1€ pastér dhe
kérkoni ndihmé mjekésore!

//~\ MBANI D"OREZA
@;‘ MBROJTESE! Baterité/
A% -
akumulatorét e rrjedhur ose
té démtuar mund 1§ shkaktojné djegie
kimike n& kontakt me [gkurén. Prandaj,
né kété rast, pérdomi doreza mbrojtése
té pérshtatshme.
Ky produkt ka njé akumulator & integruar,
i cili nuk mund té zévend@sohet nga pér-
doruesi. Hegja ose zévendésimi i akumulo-
torit duhet 1& kryhet vetém nga prodhuesi,
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shérhimi i tij i Klientit ose njg person i kua-

lifikuar né ményré té ngjashme, pér & sh-
mangur rreziqet. Gjaté hedhjes duhet 1
theksohet se ky produkt pérmban njé aku-
mulator.

Funksioni
Qeliza solare (1) shndérron energjing e drités sé

diellit n energji elekirike. Ajo ngarkon akumu-

latorin e integruar né kuting e akumulatorit. Ky
akumulator ruan energjiné elekirike té furnizuar
nga geliza solare (1). Ndizni produktin me bu-
tonin ¢ modalitetit (5). Produkfi ndizet auto-
matikisht, sapo béhet errésiré. LED-et jané njé
burim drite shumé i géndrueshém dhe kursyes
i energjisé. Koha e ndrigimit varet nga mezatimi i
diellit, kéndi i rénies sé drités mbi gelizén so-
lare (1) dhe nga temperatura (kapacitefi i aku-
mulatorit varet nga temperatura). Para pérdorimit
té paré 18 produktit, akumulatori duhet té jeté
i ngarkuar (shih ,Ngarkimi i akumulatorit).
@ SHENIM: Sipas mbrojties s& baterisé,
produkti nuk funksionon nén 0 °C dhe
mbi 45°C.

@ SHENIM: Higni & gjitha materialet e
paketimit nga produkti.

@ SHENIM: Para pérdorimit higeni ngjitésin
nga geliza solare (1).
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Ngarkoni akumulatorin plotésisht para pérdori-
mit t& paré.

@ SHENIM: Ne rekomandojmé t& pérdorni
produkfin brenda 3 muajve nga blerja.
@ SHENIM: Ngarkoni plotésisht akumulato-
fin para ruajfjes. Nése déshironi ta ruani
produkfin mé shumé se 3 muaj, ngarkoni

plotésisht akumulatorin ¢do 3 muaj.
Produkti duhet 1 jeté i ndezur ndérsa aku-
mulatori po ngarkohet. Zgjidhni duke shtypur
butonin e modalitetit (5) ,WHITE” ose
,RGB" pér ta ndezur produktin.

Koha e ngarkimit t& akumulatorit kur pér-
doret geliza solare (1) varet nga intensi-
teti i drités sé diellit dhe kéndi i rénies sé
drités mbi gelizén solare (1). Poziciononi
qelizén solare (1) sa mé vertikalisht 18
jeté e mundur né raport me drejtimin e
rénies sé drités. N& kété ményré arrihet
intensiteti mé i larté i rezatimit.

Montimi i produktit
Futni shtizén tokésore (4) né mbaitésen e
shtizés tokésore (3) té korpusi i qelizés
solare (2) (shih fig. A).
Futni shtizén tokésore (4) sa mé thellé né
toké (bar, shirat lulesh) q& t& qéndrojé i
ngurt dhe drejt né toké.
Sigurohuni g té jeté e vendosur fort.



Gjaté montimit ose vendosjes s& produktit
mos pérdomi forcé, p.sh. goditje me ekic.
Kjo do té démtojé produktin.

Qé t& arrini rezultate optimale, vendosni
produktin né njé vend ku qeliza solare (1)
ekspozohet sa mé gjaté ndaj drités sé diellt.
Mos e vendosni produktin nén shkurre,
pemé, tenda etj., pasi kjo do & zvogalojé
sasing e drités sé diellit g& hyn né dhomé.
Poziciononi produktin né ményré qé geliza
solare (1) t& mos mbulohet apo & jeté né
hije.

@ SHENIM: Sigurohuni g geliza solare (1)
té mos pengohet nga burime 1& tjera drite,
p.sh. ndrigimi i kopshit ose i rrugés, sepse
pérndryshe produkti nuk do té ndizet né
muzg.

@ SHENIM: Qeliza solare (1) dhe korpusi i
qelizés solare (2) mund 1€ rregullohen né
kéndin e déshiruar pér t& siguruar ekspozim
mé & miré ndaj diellit (shih fig. C dhe fig. D).

Drejtimi kardinal:

Origntimi né jug éshté optimal. Orientimet me
devijime 18 lehta né peréndim preferohen ndaj
atyre me devijime 1 lehta né lindje.
Orientimi horizontal:

Orientimi horizontal i qelizas solare (1) varet
nga gjerésia gjeografike e vendit t& montimit.
Né Evropén Qendrore, njé kénd prej 30°-40°
gshté ideale.

Pérdorimi (shiko fig. B)
Shtypni njé heré butonin ¢ modalitetit (5).
Produkti ndizet automatikisht né errésirg
me drité té ngroht 1§ bardhg.
Shtypni pérséri butonin e modalitetit (5)
pér té akfivizuar modalitetin RGB. Produkti
ndizet automatikisht né errésiré me ngjyra
té ndryshueshme.
Shtypni pérséri butonin e modalitetit (5)
pér ta fikur produktin.

Funksioni i timer-it
Pér té aktivizuar funksionin e timert,
shtypni njgheré butonin TIMER (6) pasi té
ndizni produktin. Butoni TIMER (6) ndizet
e gjelbar dhe tregon se funksioni i timerit
gshté aktivizuar.

@ SHENIM: Timeri fillon t& numérojé peri-
udhén e ndezies prej 6 orésh vetém kur
produkti ndizet né erésiré. Mé pas produkti
fiket automatikisht. Funksioni i fimerit mund
té aktivizohet né té dy modalitetet e funk-
sionimit (drité e ngrohté e bardhé & RGB).

@ SHENIM: Timerd rivendoset né 3 situatat
e méposhtme dhe fillon pérséri numérimin
e 6-oréve 16 kohds sé ndricimit:

- Ndezje dhe fikje manuale e produkiit

- Ndezje dhe fikje manuale e timer-it

- Qeliza solare (1) ekspozohet ndaj njg
burimi drite, duke ¢'akfivizuar produkfin.
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Pér 16 ¢'aktivizuar funksionin e timert,
shtypni pérséri butonin TIMER (6). Drita e
gielbér LED e butonit TIMER (6) fiket. Kur
funksioni i timer-it éshté i ¢'aktivizuar,
produkti ndricon vazhdimisht né errésiré.

qeliza solare (1) &shté e papenguar gjaté gji-
thé dités pavarésisht pozicionit mé 16 ulét té
diellit.

Pastrimi dhe mirémbaijtja

Pér shkak 1€ rezatimit t& ulét diellor gjaté

dimrit, ngarkimi i akumulatorit mund & zvogglo-
het dhe si pasojé té bieré edhe efikasiteti i pro-
duktit. Prandaj kontrolloni edhe né dimér nése

Lgjidhja e gabimeve

Fikni produktin pérpara pastrimit.

Pérdorni pér pastrim njé lecks pak & lagur
pa fije, me njé detergjent t& buté.
Kontrolloni rregullisht qelizén solare (1),
vecandrisht pér ndotje.

Pastroni rregullisht qelizén solare (1) pér
& siguruar funksionim 1€ rregullt.

Problemi

Shkaku

Lgjidhja

Produkti nuk ndizet,

uar ndaj diellit gjithe
ditén.

edhe pse éshté ekspo-

Burimet artificiale & dritds,
p.sh. ndrigimi i rrugés,
ndikojné né produkt.

Vendoseni produktin né njé vend ku nuk
pengohet nga burime 8 tiera drite.

Drita nuk ndizet ose
ndricon vetém pér njé
koh té shkurtér.

Akumulatori &shté bosh
ose ka pasur shumé pak
drité dite.

Ngarkoni bateriné ose vendosni gelizén
solare (1) né njé vend ku merr mé shumé
drité dielli.

Ruaitja gjaté mos pérdorimit
Ruani produktin né njé vend & thaté, pa
pluhur, t& mbrojtur nga rrezet e drejt-

pérdrejta t& diellit.

Nése produkti nuk pérdoret pér njé periu-
dhé 1 gjaté, akumulatori i infegruar
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duhet & ngarkohet plotésisht pér t& zgjo-
fur jetégjatésing.

Ngarkoni rregullisht akumulatorin e inte-
gruar nése nuk pérdomi produkfin par njé
periudhd 1§ gjaté. Kjo &shté e nevojshme pér
té ruajtur performancén e akumulatorit.



Asgjésimi

Ambalazhi:

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale mi-
qésore me mjedisin, & cilat mund i asgjésoni
né pikat lokale 16 riciklimit.

Kini parasysh etiketimin e mate-
rialeve t& ambalazhit gjaté ndar-
jes s& mbeturinave; ato jané t&
shénuara me shkurtesa (a) dhe numra (b) me
kété kuptim: 1-7: Plastika/20-22: Letra dhe
kartoni/80-98: Materiale & pérziera.

&y

Produkti:
Y Mundsité pér asgjésimin e pro-
@g" dukfit & pérdorur i mermi né

komunén ose bashking tuaj.

Simboli i nj& koshi mbeturinash
me rota i krygézuar, tregon se
ky produkt i nénshtrohet direk-
tivés 2012/19/BE. Kjo direktivé pércakton se
ky produkt, né fund té periudhés sé pérdorimit,
nuk duhet té asgjésohet me mbeturinat e za-
konshme shtépiake, por duhet t& dorézohet né
pikat e posacme t& grumbullimit, gendrat e
riciklimit ose ndérmarrjet e asgjésimit.

hi¢

Kjo ndarje e mbeturinave éshté pa
pagesé pér ju.

Mbroni mjedisin dhe hidhni mbeturinat né
ményrén e duhur.

Baterité/Akumulatorét:
Démtime t€ mjedisit nga
asgjésimi i gabuar i bate-
rive/akumulatoréve!

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose 1
konsumuar duhet & asgjésohen sipas DIREK-
TIVES 2023,/1542. Ktheni baterité /akumulo-
torét pérmes pikave lokale t& grumbullimit gé
ofrohen.

Simboli i koshit t& mbeturinave i krygézuar né
bateri ose akumulatoré tregon se nuk lejohet
t'i hidhni baterité dhe akumulatorét né mbetu-
rinat shtépiake. Nxirmi baterité/pakun e aku-
mulatorit nga produkti para asgjésimit. Ato
mund 1§ pérmbajné metale & rénda toksike
dhe i nénshtrohen trajtimeve t& veganta pér
mbetje té rrezikshme.

Simbolet kimike t& metaleve 1€ rénda jané
si mé poshté: (d = Kadmium, Hg = Mérkur,
Pb = Plumb.

Akumulatori i integruar nuk mund 18 higet pér
qéllime t& hedhjes n& mbeturina. Dorézoni
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produktin 18 ploté n& njé piké grumbullimi pér
elekironiké & vjetér.

Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve té
rrepta 18 cilésisé dhe éshté kontrolluar me
kuides para dorézimit. N& rast té defekteve té
materialit ose t& prodhimit, keni t& drejta ligjore
ndaj shitésit té produkfit. Té drejtat tuaja ligjore
nuk kufizohen né asnjé ményré nga garancia
joné e pérshkruar mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 viet nga data
e blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e
blerjes. Ruani faturén origjinale t& blerjes né
njé vend 16 sigurt, pasi ky dokument &shts i
nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet q@ jané té
pranishme né momentin e blerjes duhet & ra-
portohen menjéheré pas hapjes sé produkfit.

Nése produkfi brenda 3 viteve nga data e bler-
jes paraget njé defekt material ose & prodhimit,
ne do ta riparojmé ose zévendésojmé até falas
pér ju, sipas zgjedhies sond. Afati i garancisé
nuk zgjatet né rast t& pranimit 18 njé kérkese
té garandisé. Kjo vlen edhe pér piesét e zéven-
désuara ose & riparuara.
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Kjo garanci humbet nése produkti &shté dém-
tuar ose pérdorur apo mirémbajtur né ményré
té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe té
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér piesé té
produktit g& konsumohen né pérdorim 1 za-
konsh&m dhe konsiderohen si pjesé & konsu-
muara (p.sh. bateri, tuba, kartusha boje), si
dhe pér démtime & pjeséve delikate, p.sh.
celésa ose piesé prej xhami.

Pér kété produkt, afati i garancisé vlen edhe
pér akumulatorin.

Pér 16 siguruar njé pérpunim t& shpejté 16 kér-
kesés suaj, ju lutemi ndigni kéto udhézime:

Pér té gjitha pyetiet, ju lutemi 1§ keni gafi
faturén dhe numrin e artikullit
(IAN'540998_2510) si prové blerjeje.

Numri i artikullit mund t& merret nga tabela e
tipave, njé gravuré, né fagen e titullit t& mo-
nualit tuaj & pérdorimit (poshté majtas) ose si
njé ngjités né anén e pasme ose t&

poshtme 1§ produkfit.

Nése ndodhin defekte funksionimi ose mangési
té tiera, kontaktoni fillimisht departamentin e



shirbimit 16 eméruar mé poshté pérmes telefo-

nit ose me email.

Nié produkt i regjistruar si defekt mund ta dér-
goni pa pagesé né adresén e shérbimit qé ju
gshté komunikuar, duke bashkangjitur faturén
e blerjes (kuponin) dhe duke treguar se né cfaré
konsistencé éshté mangésia dhe kur ka ndodhur
ajo.

Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698

C€1P44
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Legenda pictogramelor utilizate

Introducere

Utilizarea conformd scopului

Descrierea componentelor

Date tehnice

Pachetul de livrare

Indicatii generale de sigurantd

Indicafii de sigurantd pentru baterii/acumulatori

Functionare
Anterior punerii in funcfiune

Inctrcarea acumulatorului

Montarea produsului

Utilizare

Functia cronometru

Funcfionarea pe timp de iarnd

Curdtarea si intrefinerea

Remedierea defectiunilor

Depozitarea dacd nu se mai utilizeazd produsul

Inlaturare

Garantie

Modul de desfiisurare in caz de garantie

Semvice
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Legenda pictogramelor utilizate

Inginte de utilizare, citifi manualul de utilizare

PERICOL! Acest simbol impreuni cu cuvdntul de semnalizare , PERICOL” indicd
un pericol cu un nivel ridicat de risc, care poate avea ca urmare vétdmarea gravd
sau moartea, dacd nu este evitat.

AVERTIZARE! Acest simbol impreund cu cuvéntul de semnalizare , AVERTIZARE”
indicd un pericol cu un nivel mediu de risc, care poate avea ca urmare vitimarea
gravd sau moartea, dac nu este evitat.

PRECAUTIE! Acest simbol impreund cu cuvéntul de semnalizare , PRECAUTIE”
indic un pericol cu un nivel scizut de risc, care poate avea ca urmare vitdmarea
minord sau moderatd, dacd nu este evitat.

ATENTIE! Acest simbol impreund cu cuviintul de semnalizare , ATENTIE” atrage
atenfia asupra unor posibile daune materiale.

AVERTIZARE! PERICOL DE EXPLOZIE! 0 avertizare care este previzutd cu
acest simbol si cu cuvintele , AVERTIZARE! PERICOL DE EXPLOZIE!” atrage atenfia
asupra pericolului posibil de explozie. Daci un astfel de avertisment nu se respectd,
aceasta poate conduce la viitimiri serioase sau la deces si la pagube materiale

posibile. Respectafi instructiunile din aceastd avertizare, pentru a evita vitimd-

rile grave, pericolul de moarte sau riscul de pagube materiale!

INDICATIE: Acest simbol impreund cu cuvntul de semnalizare ,,INDICATIE” oferd
alte informafii ufile.

Acest simbol atrage atenfia asupra purtdrii manusilor corespunziitoare de protectie!
Respectafi instructiunile, pentru a evita ca minile sd se loveascd de obiecte sau
sii intre Tn confact cu substanfe termice sau chimice!

Clasa de protectie lll

e b PP PP BE

Temperatura ambientald maximd
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Legenda pictogramelor utilizate

Curent continuu/tensiune continud

q3

Simbolul CE atestd conformitatea cu directivele UE corespunziitoare produsului.

Indicatii de sigurantd

Indicatii de manipulare

Produsul poreste automat la Idsarea intunericului si se opreste, imediat ce sunt
iardisi conditii normale de lumind exterioard. Asigurati~vi i celula solard nu este
influentatd de alte surse de lumind, cum ar fi iluminarea din gréiding sou stradalg,

deoarece produsul nu mai porneste la ldsarea intunericului.

30°-40°.

Celula solard trebuie sii fie expusd cdt mai direct posibil la lumina soarelui.
Directia cardinald: Este optimd pozifionarea citre sud. Alegefi mai degrabd
pozitiondiri cu deviafie usoard spre vest decdt cele cu deviafie usoard spre est.
Pozitionarea orizontali: Pozifionarea orizontald a celulei solare depinde de
gradul geografic al locului de montare. fn Europa central este ideal un unghi de

Lampd solard cu LED

Introducere

Manualul de utilizare reprezintd o parte inte-
grantd a acestui produs. Acesta confine infor-
mafii importante referitoare la siguran{d, la
utilizare si la eliminarea c deseu. Inainte de
utilizarea acestui produs, familiarizativ mai

infdi cu instructiunile de utilizare si de sigurantd.

Folosifi produsul numai in modul descis si nu-
mai in domeniile de utilizare indicate. Predafi
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toate documentele aferente in cazul in care
instrdinafi produsul.

Produsul a fost conceput pentru utilizarea in
spafiile exterioare. Produsul este adecvat nu-
mai pentru utilizarea in gospodriile private i
nu pentru utilizarea comerciald sau pentru uti-
lizarea in alte scopuri.
Acest produs nu este adecvat pentru ilumi-
narea inctiperilor in gospodirie.



(1) Celuld solard

(2) Carcast celuld
solard

(3) Suport fiirus

Tensiune de
funcfionare:
Acumulator:

Putere:
Tip de protectie:

Dimensiunile
produsului:

Greutatea
produsului:
Temperatura
de functionare:
Temperatura
de depozitare:

(4) Tarus

(5) Tastd mod
(WHITE/RGB,/0FF)

(6) Tastd TIMER

3,V=—=

1 x 3,7 V== qacumulator
litiu-ioni, 500 mAh,
1,85Wh, IMR 14500-
500A (11MR19,/66) (nu
poate fi schimbat de citre
utilizator; schimbare doar
de citre o persoand califi-
catd)

0,23W

P44 (protecfie impotriva
pictturilor de apd)

105x 52 x 213 mm
(cu firus)

165¢
0°C pdnd la 40°C

-10°C pand la +45°C

Umiditate de
functionare: 40 pand la 75% RH
1 dispozitiv principal
1 féirus

A

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE A PRODUSULUI,
FAMILIARIZATI-VA CU TOATE INSTRUCTIUNILE
DE UTILIZARE §I DE SIGURANTA! PREDATI
TOATE DOCUMENTELE AFERENTE IN CAZUL IN
CARE INSTRAINATI ACEST PRODUS!

A AVERTISMENT!
PERICOLE DE MOARTE

SI ACCIDENTARE PEN-
TRU BEBELUSI $I COPII! Ny ldsati
niciodatd copiii nesupravegheafi in apropi-
erea materiolului de ambalaj. Existd pericol
de asfixiere datoritd materialului de ambo-
laj. Copiii subapreciazd deseori pericolele.
Tinefi copiii fntotdeauna la distantd de
materialul de ambalaj. Acest produs nu
este o juctirie.
Acest produs poate fi utilizat de copii de
peste 8 ani, precum si de persoanele cu
capacitate fizicd, senzoriald sau psihicd

1 manual v instruci-
uni de montaj si
utilizare

Indicatii generale de
sigurantd
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redusd sau lipsd de experienfd si cunos-
tinfe, doar daci sunt supravegheati sau au
fost instruifi cu privire la utilizarea sigurd
a produsului si infeleg pericolele ce pot re-
wulta din acesta. Copiii nu trebuie si se
joace cu produsul. Curdfarea si intrefinerea
nu trebuie realizate de copii fird suprave-
ghere.

Nu folositi produsul, daci afi identificat
orice tip de deteriorri!

Opriti intotdeauna produsul, atunci cind 1
pistrati intr-un mediu infunecat, pentru a
nu descdirca acumulatorul.

LED-urile nu pot fi schimbate.

Dacd LED-urile nu mai functioneazd la fi-
nalul duratei de viajd, tot produsul trebuie
inlouit.

Produsul nu confine piese, care pot fi repo-
rate de ciitre ufilizator.

A\ PERICOL DE VATAMARE! Asigurafiv

¢t atundi cind lampa este indepiirtatd,
farusul este indepdrtat si el, pentru a n
reprezenta un pericol (de ex. impiedicare).

A

PERICOL DE MOARTE! Tinefi bateriile/
acumulatorii la distantd de copii. Consul
tafi imediat un medic in caz de inghifire!
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Inghitirea poate cauza arsuri, perfordii ale
tesuturilor moi si moartea. Arsurile grave pot
apdirea in decurs de 2 ore dupd inghifire.
PERICOL DE EXPLOZIE!
A Nu incdircati niciodatd bateri-
ile care nu sunt reincircabile.
Nu supunefi bateriile/acumulatorii unui
scurtircuit si/sau nu le deschidefi. Urmarea
pot fi supraincilzirea, pericol de incendiu
SaU spargerea.
Nu aruncati niciodatd bateriile/acumulatorii
in foc sou apd.
Nu supunefi bateriile/acumulatorii unei
solicitdiri mecanice.

Risc de scurgere al hateriilor/
acumulatorului

Evitafi expunerea bateriilor/acumulatorilor
conditiilor si temperaturilor extreme, de
exemplu, aseziindu-le pe radiatoare/direct
in soare.
Daci bateriile/acumulatoarele se scurg,
evitafi contactul pieli, ochilor si mucoase-
lor cu substantele chimice! CIgifi imediat
locul respectiv cu apd curatd si consultati
un medic!
m MANUSI DE
‘@ PROTECTIE! Bateriile /acu-
\ 5 4 ) \
mulatorii scurse sau deferio-
rare pot cauza arsuri in cazul contactului



cu pielea. De aceea, purtafi in acest caz
minusi de protectie corespunziitoare.
Acest produs are un acumulator incorporat,
care nu poate fi Tnlocuit de ctre utilizator.
Demontarea sau schimbarea acumulatorului
trebuie realizatd doar de citre produciitor
sau de cdtre serviciul de dlienfi al acestuia
sau de citre o persoand cu calificare simi-

lordi pentru evitarea pericolelor. La elimino-

rea produsului trebuie sii se afragd atentia @
produsul confine un acumulator.

Functionare

Celula solard (1) transformd energia luminii
solare in energie electricd. Aceasta fncarcd acu-
mulatorul integrat in compartimentul pentry
acumulator. Acest acumulator sfocheazd energia
electricd produsd de celula solard (1). Pornifi
produsul cu tasta mod (5). Produsul porneste
in mod automat de indatd ce se losd intuneri-
cul. LED-urile sunt o sursd de lumind durabild
si cu consum redus de energie. Durata de ilu-
minare depinde de razele solare, unghiul de
ctidere al razelor solare pe celula solard (1) si
temperaturd (capacitatea acumulatorului de-
pinde de temperaturd). inainte de prima pu-
nere in funcfiune a produsului, acumulatorul
trebuie incircat (vedeti , Incircarea acumulato-
rului”).

@ INDICATIE: Conform protectiei pentry
baterie, produsul nu functioneazd la tem-
peraturi sub 0 °C si mai mari de 45 °C.

@ INDICATIE: Indepirtafi toate materialele
de ambalaj de pe produs.

® INDICATIE: Indepirtati autocolantul de
pe celula solard (1), nainte de utilizare.

incéircati complet acumulatorul inginte de prima

punere in funcfiune.

@ INDICATIE: Vi recomandzim utilizarea
produsului in decurs de 3 luni dupd achizi-
fionare.

@ INDICATIE: incércati acumulatorul com-
plet nainte de depozitare. Dacd dorifi st
depozitafi produsul mai mult de 3 luni,
incdircai complet acumulatorul la fiecare
3 luni.

Produsul trebuie si fie pornit, atunci ciind
acumulatorul se incarcd. Selectafi prin
apdsare tasta mod (5) , WHITE” sau , RGB”,
pentru a porni produsul.

Durata de incdrcare a acumulatorului in
cazul utilizdrii celulei solare (1) este de-
pendentii de intensitatea luminii razelor
solare si unghiul de cddere al luminii asu-
pra celulei solare (1). Asezafi celula solard
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(1) cit se poate de perpendicular la unghiul
de cddere ol lumini. Astfel obfinefi cea mai
ridicatd intensitate a radiafie.

Montarea produsului
Introducefi fdrusul (4) in suportul pentru
fiirus (3) al carcasei celulei solare (2)
(vedefi fig. A).
Introducefi fdrusul (4) in teren (gazon,
strat de flori), astfel incdt acesta s fie
stabil si drept in teren.
Asigurafi-vii cd produsul are o pozifie
stabild.
i fimpul montajului sau amplasrii produ-
sului nu folositi forta, de ex.: prin lovituri
de ciocan. Prin aceasta, produsul se deteri-
oreazd.
Pentru a obfine rezultate optime, amplo-
safi produsul intr-un loc in care, celula so-
lardi (1) este expusd pe cdt de mult posibil
lo razele solare.
Nu amplosati produsul sub tufe, copad, te-
rase 5.0.m.d., deoarece acest lucru reduce
incidenta luminii solare.
Amplasai produsul, astfel incét celula so-
lard (1) sti nu fie acoperitd sou si se afle
in umbrd.

@ INDICATIE: Asigurati-vd cii celula solard
(1) nu este influentatd de alte surse de
lumind, ca de ex. iluminarea din grdding
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sau stradald, deoarece produsul nu mai
porneste la ldsarea Tntunericului.

@ INDICATIE: Celula solarii (1) si carcasa
celulei solare (2) pot fi reglate la unghiul
dorit, pentru a asigura o radiafie solard
mai bund (vedefi fig. Csi fig. D).

Directia cardinali:

Este optimd pozifionarea citre sud. Alegefi
mai degrabd pozitiondiri cu deviatie usoard
spre vest decit cele cu deviatie usoard spre est.
Pozitionare orizontali:

Pozitionarea orizontald a celulei solare (1)
depinde de gradul geografic al locului de mon-
tare. Tn Europa centrald este ideal un unghi de
30°-40°.

Utilizare (vedeti fig. B)
Apdisafi o datd tasta mod (5). Produsul
ilumineazd automat la ldsarea intunericu-
[ui cu lumind albi-caldd.
Apdisafi din nou tasta mod (5), pentru a
activa modul RGB. Produsul ilumineazi
automat la ldsarea intunericului cu culori
schimbdtoare.
Apdisafi tasta mod (5) din nou pentru a
opri produsul.



Functia cronometru
Pentru a activa funcfia cronometru, apd-
sati dupd pornirea produsului o datd tasta
TIMER (6). Tasta TIMER (6) se aprinde
verde, si indicd cd funcfia cronometru este
activatd.

@ INDICATIE: Cronometrul incepe atunci

Pentru a opri functiunea cronometru, apd-
safi din nou tasta TIMER (6). LED-ul verde
al tastei TIMER (6) se stinge. Dacd funci-
unea cronometru este opritd, produsul lu-
mineazd continuu la Tntuneric.

numirarea celor 6 ore ale duratei deilu- Datoritd acfiunii reduse a razelor solare, ioma
minare, ciind produsul lumineazd ininfu-  se poate reduce incGrcarea acumulatorului si
neric. Dupi aceeq, produsul se opreste i astfel, performanta produsului scade. Tn conse-
mod automat. Funcfiunea cronometru poate  cinfd, verificati si iama, daci celula solard (1)
fi pornitd in ambele moduri de iluminare  este expusd luminii infreaga zi, chiar dacd soc-
(luming albd-caldd & RGB). rele se ofld intr-o pozitie mai joasd.

@ INDICATIE: Cronometrul este resetat in

urmdtoarele 3 situafii si incepe din nou Curdtarea si intrefinerea

numdrarea celor 6 ore ale duratei de ilu-

minare:

- Pornirea si oprirea manuald a produsului

- Pornirea §i oprirea manuald a cronome-
trului

- Celula solard (1) este expusi la o sursd
de lumind, prin care este oprit produsul.

Remedierea defectiunilor

Opriti produsul pentru curdtare.

Folosifi pentru curdifare o lavetd usor ume-
7ift, fard scame cu un agent de curdifare
neagresiv.

Verificati celula solord (1) in mod regulat,
dacd aceasta prezintd murddrie.

Curtitafi periodic celula solard (1) pentru a
asigura funcfionarea ireprosabild.

Problemd Cavzd

Remediere

Produsul nu porneste, | Sursele de iluminare artifi-
cu toate ¢ acesta a | ciale, de ex. iluminarea
fost expus la soare stradald influenfeazd
toatd ziva. produsul.

Amplosati produsul intr-un loc, in care
nu poate fi deranjat de alte surse de
[umind.
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Problema Cause

Solution

Lumina nu porneste
sau lumineazd doar

pufin timp. de zi.

Acumulatorul este gol sau
este doar putind lumind

Incdircafi acumulatorul sau amplasafi
celula solard (1) intr-un log, in care
este mai expusi la lumina solard.

Depozitarea dacd nu se mai
vtilizeazd produsul
Depozitati produsul intr-un loc uscat, fard
praf, protejat impotriva acfiunii directe o
razelor solare.
Dacd produsul nu este utilizat un timp in-

delungat, acumulatorul integrat trebuie in-

clircat complet, pentru a prelungi durata
sa de viafd.

Inciircati periodic acumulatorul integrat,
atunci cdnd nu mai folositi produsul timp
indelungat. Acest lucru este necesar, pentru
a menfine performanfa acumulatorului.

inliturare

Ambalajul:

Ambalajul este produs din materiale ecologice,
care pot fi eliminate la punctele locale de reci-
clare.

Respectafi marcajul materialelor
de ambalaj pentru eliminarea

deseurilor, acestea sunt marcate
de abrevierile (a) si ifrele (b) cu urmdtoarea

A
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semnificafie: 1-7: plastice/20-22: hirtie si
carton,/80-98: substante de conexiune.

Produsul:
o Administrafia locald sau comuna
o - .
W dumneavoastrd v poate oferi
mai multe informafii cu privire lo

posibilitdtile de eliminare a produsului.
tomberon de gunoi tdiat indicd

X

= aporatul corespunde directivei
2012/19/UE. Aceastd directivd precizeazd cd
aparatul trebuie eliminat la finalul perioadei
de utilizare nu la gunoiul menajer obisnuit, ci
la punctele de colectare special create, centre
de reciclare sau la unitdfile specializate.

Simbolul care se afld lngd un

Aceastii eliminare este gratuitd.
Protejafi mediul si eliminafi deseurile cores-
punzdtor.



Bateriilor/acumulatorilor:
Eliminarea incorecti a
bateriilor/acumulatorilor
este ddundtoare medivlui

inconjurdtor!

Bateriile/acumulatoarele defecte sau consu-
mate trebuie reciclate conform DIRECTIVEI
2023,/1542. Tnapoiati bateriile /acumulatoo-
rele si prin intermediul punctelor de colectare
locale, indicate.

Simbolul de tomberon de gunoi barat cw 0
cruce pe baterii sau acumulatoare semnificd,
8 bateriile si acumulatoarele nu trebuie arun-
cate la gunoiul menaier. nainte de eliminare,
indepdrtafi bateriile/pachetul cu acumulator
din produs. Acestea pot contine metale grele
toxice si fac obiectul tratamentului deseurilor
periculoase.

Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt
cele care urmeazd: (d = Cadmiu, Hg = Mercur,
Pb = Plumb.

Acumulatorul incorporat nu poate fi demontat
pentru a i eliminat. Predati produsul complet
la un punct de colectare a deseurilor de
echipamente electrice si electronice.

Garantie

Produsul @ fost fabricat cu atenfie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temei-
nic inainte de livrare. In caz de defectiuni de
material sau de fabricatie avefi drepturi legale
fapti de vanzdtorul produsului. Drepturile dum-
neavoastrd legale nu sunt limitate in niciun fel
de garantia menfionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani ince-
pand de la data achizitiei. Durata garanfiei
incepe la data achizifiei. Pdstrafi chitanta origi-
nald la un loc sigur, deoarece acest document
este necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt
dejo existente la momentul achizifiei, trebuie
anunfate imediat dupd despachetarea produ-
sului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsu-
lui apare un defect de material sau de fabrico-
fie, vl repartim sau fnlocuim gratuit produsul
la alegerea noastrd. Durata de garantie nu se
prelungeste dupd aprobarea unei cerinfe de
garantie. Aceasta este valabil si pentru piesele
schimbate si reparate.
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Aceastd garantie se stinge dacd produsul este
deteriorat, utilizat sau ntrefinut in mod neco-
respunzdtor.

Garantia acoperd defectele de material si de
producie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezint urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, furtunuri, cartuse
de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul piese-
lor casante, de exemplu intrerupdtoare sau
piese fabricate din sticld.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie le-
gald de conformitate si cel al garantiei comer-
ciale si curge, dupd caz, din momentul la care
a fost adusd la cunostinta vinzdtorului lipsa
de conformitate a produsului sau din momen-
tul prezentdrii produsului la vnzitor/unitatea
service pand la aducerea produsului in stare
de utilizare normald si, respectiv, al notificdrii
in scris in vederea ridicdrii produsului sau pre-
dirii efective a produsului ciitre consumator.

Produsele de folosinsii indelungatd care fnlocu-

iesc produsele defecte in cadrul termenului de
garanfie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbirii
produsului.
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in cazul acestui produs, perioada de garantie
este valabild si pentru acumulator.

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a proble-
mei dumneavoastrd, v rugdm s respectafi
urmdtoarele indicafii:

Pentru orice solicitare, vii rugdm sd avefi la in-
demdnd bonul de cas si numdrul de articol
(IAN 540998_2510) ca dovadd de achizitie.
Numdirul articolului il luafi de pe plicuta cu
date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a
instructiunilor (jos stnga) sau ca abfibild de
pe partea din spate sau de jos.

Dacii apar erori de funcfionare sau alte erori,
contactafi apoi departamentul de service prin
telefon sau prin email.

Produsul defect 1l putefi transmite la adresa de
service fiird timbru cu prezentarea dovezii de
achizitie (bon) si cu menfionarea daunei si
cind a apdrut.

Service Romania
Tel: 0800 896 637
EMail:  owim@lidl.ro
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Jlerenna Ha u3non3saxmTe MUKTOTPAMM.............s
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Ynotpe6a no npenHaHauenue
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(Ofem Ha gocraska
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Jerenna Ha u3non3Banute NUKTOrpamu

Mpegw ynotpe6a npoueteTe PhKOBOACTBOTO 30 KCINOATALMS

OMACHOCT! Tosu cumson cuc curianara pyma ,OMACHOCT” Hacousa kum
OMACHOCT C BHCOKO HKBO HA PHCK, KOSTO, KO He Bbie u3bernata, Bomm No TexKo
HOPAHABANE WIH CMBPT.

NPEQYNPEXEHME! Tou cumson cvc currantara pyma ,MPEDYMPEXTEHUE”
HOCOUBA KbM OMACHOCT CHC CPEMIHO HHBO HA PHCK, KOSTO, OKO He bhe u3berara,
MOXE 10 10Befe [10 TeXKO HOPAHIBOHE MM CMBPT.

NOBWULLIEHO BHUMAHMWE! Tosu cumson cue currannara nyma ,MOBULLIEHO
BHUMAHUE" 0603HauaBa 0NACHOCT C HICKO HUBO HO PHCK, KOSTO, OKO He Obje
w3bernara, Moxe [0 JOBENE [0 NEKO K YMEPEHO HAPAHSBAHE.

BHUMAHME! Tosu cumson cue curiannata ayma , BHUMAHUE” Hacousa kem
B3MOXHH MATEPHOTHH WETH.

NPEAYNPEXXQEHUE! OMACHOCT OT EKCIITO3UA! Mpenynpexnetue,
0603raueto ¢ To3u 3ak u gymute ,[IPEQYMIPEXTEHIE! ONACHOCT OT EKCTINO3MA!",
HOCOUBA KbM BL3MOXHO ONACHOCT OT excnnosns. Hecsbniofasanero Ha Takosa
NpeayNpPenTeNHo YKA3aHKE MOXe 0 [0BEAE [0 TeXKK HAPAHIBAKMUS K O
aranex Kpaik W BHIMOXHU MaTepHantk wetu. (NefiBaiite MHCTPYKUMMTE B TOBA
npeaynpexaenue, 30 10 NPE/OTBPATHTE TEXKM HAPAHSBAHKS, ONACHOCT 30 XUBOTA
WIM ONACHOCT OT MATEPUANHA LieTH!

® b PP bPE

YKA3AHME: Tozu cumeon cue curianiata nyma , YKASAHWE” npepoctags gomsn-
HUTENHO NONE3HA MHAOpMALKS.

e

To3H 3HOK HOCOUBO KbM K3NOM3BAHETO HA NOAXOXAUM 3CILMTHH pl:K(]BVILlM! (nassaire
UHCTPYKLKUUTE, 30 A0 u3bertere N0NUP HO pblETe CU 10 NPENMETH UIU KOHTAKT C
TEPMUYHU UITH XUMUUHU Beuecrsa!

©

Knac xa saumra Il
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Jerenna Ha u3nonsBanuTe NUKTOrpamu

ta

Makcumanna Temnepatypa Ha okoAHaTa Cpeaa

[loctosHen TOK/HO(TORHHO Hanpexenue

Mapkupoekara CE notewpxpasa cvoraercreueto ¢ gupektusute Ha EC, npunoxumu
30 NpoAyKTa.

. Yka3anus 30 besonackoct

Ykazatus 30 neilcTBug

ﬂpouymt (€ BKJTOUBA (BTOMATUYHO NPY 3[PAY U C& U3KNHOUBA NPH YCTAHOBABOHE
ﬂ HO HOPMANHK CBETIIMHHU YCNOBUA HO OTKPHUTO. YBepeTe (e, ue ConapHara Knetka He

€ NOJ1 BNUAHKE HO APYIM M3TOYUHMLM HO CBETNUHA, KATO HAMP. TPAMKUHCKO UIK YNUUHO
0CBeTNeHHe, Thil KATO B NPOTHBEH cnyuuﬁ NPOAYKTBT HAMQ 110 (& BKNHOYBA NPH
3pavasake.

(onapHara knetka TpA0Ba O € UANOXEHA HA NPAKA CTLHUEBATA (BETIMHA, KONIKOTO 6
B3MOXHO.

OcxoBHa nocoka: OnTumanto e Hacousate Ha tor. Hacousate ¢ nexo oTKNoHeHHe
Ha 30naf € 30 NPENNOYKTaHE NPef TOBA C NIEKO OTKNOHEHHE HA U3TOK.
XopusoHTanHo HacouBaHe: XoPIOHTANHOTO HOCOYBAHE HA CONAPHATA KNETKG
30BUCH OT re0rpadicKaTa WHpUHA Ha mactoto Ha moktax. 3a Llexrpanta Espona
Hai-nogxonaw e vrun ot 30°-40°.

LED conapHa namna Vsnonssaiite NPOAYKTa COMO GHIMOCHO OMHCG-

Yeon

HHETO K 30 NOCOYeHHTe 0bnacT Ha ynotpe6a.
Koraro npegasare npogykra Ha Tpet nuya,

PLKOBOLCTBOTO 30 €KCNNOTALMS € YaCT OT TO3M
npoaykr. To CbIbPXa BAXHK YKO3aHKS 30 6e30-
nackocr, ynotpeda u u3xespnsHe. peau yno-
Tpebata Ha NPORYKTa Ce 3aN03HaiTe ¢ BCHUKM
WHCTPYKUMK 30 00CNYXBaHE U besonacHocT.

npenusuﬁre 30€/1HO C HEro U BCHUKKM OKYMEHTH.

TlponyKTLT € npeHasHauet 3a ynorpe6a Ha or-
kpwr0. TIpOTYKTET @ NOAXOMAL COMO 30 NIHUHO
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M0M3B0HE U He & NPEHA3HOYEH 30 Apyra yno-
Tpeba.
To3t NPOAYKT He & NoIXoll 30 0CBETTEHHE
B JOMQLIHH YCTIOBHS.

(1) Conapha knetka ~ (4) Konue
(2) Kopnyc va conap-  (5) Byroh 30 pexuma

HaTa Knetka (WHITE/RGB/
(3) Mpxay a OFF)
Konuero (6) Byron TIMER

Pabotho

Hanpexetue: 3IV==

Akymynatopra

barepus: 1 x 3,7 V===nutweo-
fioHHa akymynaropa 6a-
Tephs, 500 mAh, 1,85Wh,
IMR 14500-500A
(TIMR19/66) (e moxe
10 Ce MOAMEHS OT noTpeou-
TeNns; MoXe [ (& NOAMEHs
CAMO OT KBANHGUUMPAHO
nnue)

Mouocr: 0,23W

Bun 3aupra: P44 (30wwra cpeuy BogHu
MpbCKM)

Pasmepu Ha

npogyKIa: 105x52 x 213 mm
(c konue)
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Terno Ha npogykra: 165
Paborha
Temneparypa:
Temneparypa Ha
(bXPaHEHHeE:
Bnaxwocr Ha
BB3YXQ 0 Bpeme
Ha pabora:

0°Cpo 40°C

-10°Co +45°C

40 8o 75 % RH
(orH. BnaxHoc)

1 pbKoBOACTBO 30
MOKTOX U eKeoe-
Tauus

T ocoBeH ypen
1 konve

A

NPE[M MbPBATA YNOTPEBA HA TPOAIYKTA
CE 3AMIO3HAMTE C BCUKM YKA3AHMA 3A
OBCITYXXBAHE W BE30MACHOCT! MPH NPE-
NOCTABAHE HA MTPOAYKTA HA TPETW TULIA
NPEANTE CbLLIO M BCUUKH MHCTPYKLIMM!

i

LA NPEQYNPEXAEHUE! [}/ Xe
HOCT 3A )XNUBOTA 1 OMACHOCT

OT 3/10MOJTYKA 3A BEBETA U
MAJTKW QELIA! Hukora He ocrasgiite

06wm ykasaHms 3a
6esonacHocr



feuara 6e3 Habnopexie ¢ ONAKOBLYHMS
marepuan. (LiecTByBa onackoCT oT 300y-
WaBaKe ¢ onakosukks marepuan. fleuara
4ecto NofeHsBaT onackocture. Butaru
[PbXTE AEUaTa AaNEUe 0T ONAKOBbUHHS
marepuan. Tou IPOAYKT He & UTPauKa.
To3u npogyKT MoXe Aa Ce #3noN38a o1
18140 Hap 8 TORMLIHG BB3PACT, KAKTO U OT
TIHUQ C OTPAHKYEHH (UHUECKM, CEH3OPHK
WM YMCTBEHH CNOCOBHOCTH, W Be3 onuT u
3HOHKS, KO €O N0 HAA30D WK O G
MHCTpYKTMPaKH 30 be3onackara ynorpe6a
Ha NPOAYKTA W Pa36MpaT Npo3THYGLLMTE OT
T0Ba onackocru. [leuata he 6uea ga urpasr
¢ npopykra. Mounctearero w noagpLXKaTa
He OMBA [0 e M3MLNKSBAT OT feua be3
HA30p.

He wsnonssaiite npoayka, ko ycTaHoBuTe
HaKaKB# nospeau!

Buaru w3kniousaiite npogykTa, Koraro ro
CbXPOHSBATE HO THMHO MACTO, 30 40 He Ce
P3PEXA OKyMyNaTOpHaTa batepus.
(BeToMOHTE He MOTAT 70 C& MOMEHST.
AKo B KpOS HO EKCANOATALMOKHKS CH XHBOT
(BETONOMHTE CO HEW3NDUBHH, LiEAUST npo-
[IyKT C1efIB [0 C& NOJMEHK.

TpOmYKTHT He CHILPXQ YaCTH, KOUTO MoraT
10 65307 NOATBPXaKK 0T noTpe6uTens.

/\ OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

YBepeTe (e, Ye Npu OTCTPAHABAHE HA

OCBETHTENIHOTO TANO M3BXOATE ChILO H KOT-
4ero, TOKA Ye T0 40 He NPEeACTaBN9Ba 0NaC
HocT (Hanp. OT CTbBaKe).

A

OMACHOCT 3A XXMBOTA! [Ipuxe
barepuute,/axymynaropute Gatepun u3bH
o6cera ot feya. B cnyvaii Ha normewane
He3abaHo nomspcere nexap!
MornblyaHeTo MOXe [0 LOBeLe A0 H3raps-
His, NephOPALMS HO MEKHTE THKAHM U
cmspr. B pamkure Ha 2 yaca cneg normblye-
HETO MOTQT A Bb3HUKHAT TEXK HIrAPSHHS.
OMACHOCT OT EKC-
NNO3K1A! Hukora He 30-
pexaaiite nosTopHo barepiu
30 eAHokpatHa ynorpe6a. He cavp3saiite
barepuute/akymynaroptute Gatepuu Ho-
KbCO 1/WH He v oTBapsiite. Tosa moxe
110 A0Befe [0 NPErpsBakxe, onacHoct of
MOXap UIH NPbCBAHe.
Huora e xevpnsiire 6atepuure /akymyna-
TOPHHUTE GaTepHH B OTLH UIH BOJO.
He wsnaraire Gatepwure,/akymynatophure
6aTepui Ho MEXTHUUHO HOTOBOPBOHE.
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Puck ot ustnyane Ha 6arepun/

aKymynaropHu 6arepuu
Vsbsraaiite excTpemti yCoBus  Temnepa-
TypH, KOMTO MOTaT 50 NOBAKAST Ha Barephite/
aKyMynaropHuTe Oatephk, Hanp. oronau-
TeNHM Tena,/npska CTbHYERa CBETTHHG.
Axo 6arepuure,/akymynarophute barepin
(0 M3TeKNH, W36STBIiTE KOHTOKT HO Xmit-
Kanu ¢ koxara, ouue u nurasuuure! Bep-
HOrQ U3NNOKHETE 30CETHATHTE MECTa C YHCTa
BOL K noTspceTe nekap!

Py HOCETE MPEQMA3HU
@;‘ PBLKABULIU! Vztexnure
= Wi nospegenn barepun/

KyMynatopk 6aTepum Morar 10 NPUUMHST
W3rapAHHS MU KOHTOKT ¢ KOXaTa. 30T0BA B
(Ny4as HoceTe NOAXOKAUIM NPEANA3HA -
KABHLK.
T3 NpoAyKT € C BIpUAEH aKyMyNaTOpHa
barepus, KosTo He moxe na Bbne nogme-
Hata o notpebutens. [lemoHTHpaHeTO MM
MOAMSHATA KA GKyMyNaTopHUTe Oatephu
(NI [0 Ce U3BLPLWBAT CAMO OT NPOH3BO-
TIATENs, HeroBus 06CTYXBALL CePBU3 WM TIHLIE
CBC CXOMHA KBOMMOUKALMS, 30 10 Ce u30e-
THaT pHckoBe. [k OTCTPaHSBAHE Ha Npony-
KTa KATO OTNAABK CNefBa A0 ce oTbenexw,
de TOM CmBPXA OKYMyNaTopHa batepus.
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Oynkuns
Conaptara knerka (1) npespbuia caeTMHHATA
eHeprus HO CTLHLIETO B eNeKTpHYECKa exeprus. T
30DEX00 BIPAAEHOT] B OTAENEHKETO OKYMyNATOPHA
Barepus. Tasu akymynaTopHa barepws Cxpanssa
nofaBaHata of conapara knerka (1) enekrpu-
uecka exepris. V3Kiiiouete npopyKIa nocpencteom
Byrora 30 pexum (5). Mponykrst ce u3Kniousa
(BTOMATHUHO, KOFaTO CTOHE ThiHo. (BeTopMopuTe
(0 GHEPrOCNECTABAL] M3TOUHMK HO CBETIAHA C
[LABT CPOK Ha ynoTpeba. Mpogbaxmrentoctra
HQ CBETEHE 3UBHCH OT CMHUEBOTO TPeeHe, brona
HO NOAGHE HO CBETIMHATA BHPXY CONAPHATA
knerka (1) u Temnepatypata (KanauwTersT
Barepusra 3asuck ot Temneparypara). Mpeau
MPBOTO NYCKOHE KA NPOAYKTA B AGiiCTBHE OKY-
mynatopata batepus TpA68a Aa & 3apefeHa
(Bux puzgen ,3apexgate Ha aKyMynaTopHaTQ
Barepus”).
@ YKA3AHME: C omen 3aupmara Ha barepi-
10 npomyKreT He pabor nop 0 °C u Hag
45°C

@ YKA3AHME: Orcrparere u3uano onako-
BLUHMS MATEPUON OT NPOAYKTD.

@ YKA3AHHME: Mpenn ynorpe6a orcrpanere
(THKepa ot conapHara Knerka (1).



3apenere HambHo aKymynatopxara barepus

Mpeqy MbPBOTO NyCKaHe B Aeficrane.

(® YKA3AHME: Mpenopyusane fa wnons-
BOTE MPOMYKTA B pamKTe Ha 3 Mecewa cnea
30KyNyBOHETO My.

® YKA3AHME: Mpeaw cexpanetie 3ape-
fieTe OKyMynaTopHaTa Garephs Hambnko.
Ako Hckate o CeXpAHABATE NPORYKTa 30
noBeye o7 3 Meceld, 3apexagite akymy-
fIaTopHaTa Gatepus HAMLAHO Ha BcekM 3
Meceug.

MponyKrer Tps68a 0 € BKNKoYEH, KOKATO
akymynatopHata barepus ce 3apexaa. 3o
BKNKOUBOHE HA NPOMYKTA HATHCHETe byToHa
30 pexum (5), 30 na wepere , WHITE” unu
,RGB”.

TpOmLAXATENHOCTTA HO 30PEXATHE HA OKY-
mynaropHara Gatepus upes conapata
knetka (1) 308HcH T MHTEH3MBHOCTTO Ha
CTBHUEBHTE TTHUM M BILN HO NOAGHE H
CBTANHATA BBPXY ConapHata knerka (1).
Mocrassiite conaptiara knetka (1) no ge3-
MOXHOCT NepengHKyNAPHO CIPAMO brLAT
Ha nagake Ha ceernmnara. Taka ce nonyyaa
HOV-BUCOKD MHTEH3HBHOCT HO TTBYEHHETO.

MoHTtnpaHe Ha npoAykTa

Brapaiire konuero (4) & mepxava (3) Ha
Kopnyca Ha conapata knetka (2) (Bux
dur. A).

3a6wiire konuero (4) b 3emsma (Tpesa, usetHa
anes) Ha TaKBa TeAGOUAHD, Ye 1 CToM
30PABO # [0 € W3NDABEHO.

YBepere e, ue 10 € 30PABO 30KpeneHo.

He npunaraiite cuna npy crmo6eakero un
MOCTABSHETO Ha NPOYKTA, KOTO HANp. yraph
¢ uyk. Tosa ue noBPeAM NpomyKTa.

30 nocTurae Ha ONTAMGNHK PesynTaTH
M0CTaBeTe NPOAYKTA HA MACTO, KBIETO CO-
naprara knetka (1) we 6Gene wsnoxena Ha
CTBHYEBA CBETIHHA BLIMOXHO HAFE-TBATO.
He noctassiite npofiykTa nofy Xpactw, mbp-
BETA, HOBECH 4 1., Thii KOTO TOBA HOMANSBA
NPOHMKBAHETO HO CTEHYEBA CBETTHHG.
Paznonoxete NPomyKT Mo TaKbB HAUMH,
ue conaprara knetka (1) Aa e e 3akputa
WK 110 € HO CAHKO.

(@ YKA3AHME: YBepere ce, ye conapHata

knetka (1) He ce Bauge of apyru u3Tou-
HHLM HO CBETIHHA, HANP. TPATMHCKO WK
YUUHO OCBETNEHMHE, Thil KOTO B NPOTHBEH
CNyYaii NPOAYKTST HAMO 40 CE BKNIOYBA
npu 3Apay.

® YKA3AHME: Conaptara knetka (1) n

KOPNYCET HO ConapHara knetka (2) morar
[0 (& PEryaupar Nofj XenaHus A, 30 Aa
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(e OCHTYpH N0-R0BPO CTLHYEBO OrPSBaHE
(Bux dur. Cw ur. D).

OcHoBHa NOCOKa:
Ontumanto e Hacousake Ha tor. Hacousate ¢

NeKO OTKIOHEHUE HO 3anag € 30 NPeanoymuTaHe

npex T080 C N1EKO OTKMOHEHHE HA H3TOK.
XopusoHTanHo HacousaHe:
XopH30HTNHOTO HACOUBAHE HO CONPHATA
knerka (1) u8ucu or reorpaghekata wuphHa

Ha mscroro ha mowtax. 3a Liewtpanta Espona

Hait-noaxonaw e vrun ot 30°-40°.

@ YKA3AHME: Taiimepst craptpa 6-4-

(0B0 0TOPOABAHE HO NPOTLIXHTEAHOCTTA
HO CBETEHe e[IBA KOTaTO MPOYKTHT BETHE Ha
ToMmH0. (e T0BA MPOTYKTHT (6 U3KMIOUBA
asTomaTiuko. QyHKLMATa Ha Taiimepa
MOXe [0 6 BKMKOUBA B 18ATA PadoTHK pe-
xuma (tonno6sana caetunka u RGB).

@ YKA3AHME: B crieqsre 3 uryaunm Taik

MEpLT C& HYAUPQ H CTTUPA OTHOBO 6-40-
(0BO 0TOPOSBAHE HA NPOFBMXHTEAHOCTTA
HO cBeTeNe:

- PLuHo BKNHOUBHE W U3KNIOUBOHE HO

Ynotpe6a (snx dur. B)

Harucrere Byrona 30 pexum (5) enun mr.
MDORYKTET CBETH GBTOMATHUHO NPH THMHAHG
¢ Tonno6ana aeTnkHa.

Harwcrere nostopHo Gytona 30 pexm (5),
30 fa aksupate pexum RGB. Mpogykrer

CBETH BTOMATHYHO NDH THMHHHA C NPOME-

HALLM Ce UBETOBE.

Harwcrere nostopHo Gytona 30 pexm (5),
30 10 3KNKOUHTE NPOLYKTO.

OyHkuus Taimep

30 na axtusupare dynkumara Taimep, Ho-
Tuctiere Gyrona TIMER (6) epun mer cnep
BK7touBaHe Ha npoaykra. Byrorst TIMER (6)
(BETBA B 36N1EHO W OTYHTO, Ue QYHKLMAT]
Taiimep e akTHBUPQHA.

122 B6

npogyKIa

- PbUHO BKNIOUBGHE H U3KNKOUBAHE HO
Taimepa

- Conaprara knerka (1) e u3noxena wa
W3TOUHMK HO CBETAMHO, KOGTO H3KNIOUBG
npofyKIa.

30 o mkniounte yhkuusta Taiimep,

HaTMcere nosropo Byrora TIMER (6).

3enenusr cserogop Ha byrora TIMER (6)

w3racsa. Ako dykuusra Taiimep e u3knio-

UEHO, NPOAYKTLT CBETH NIOCTOSHHO HO TBMHO.

Mopaay cnaboto CTbHYEBO rpeeke Npes 3umara,
30PSIBT HO OKyMyNaTOPHaTa baTepHs MOXe A
e TIOHIOXM W TIOPOLH TOBA AT CNALHE MOLIHOCTT
Ha MPOKYKTC. 30TOBA W NP3 3UMTa NPOBEpS-
BaifTe fanu conaphara knerka (1), sbnpexn



NO-HUCKOTO NONOXEHUE HO CTBHLETO, (e 0CBE-

T4B0 NPE3 LENUd AEH.

MouncrBane u nopApbKKa
Wskniouete NPOAYKTa 30 NOuKCTBAHE.

30 NouCTRAHE H3NON3BAITE NEKO HABNAX-
HEHO Kbpna, KOATO HE 0CTABA BNACKHKH, U

MeK IOYHCTBAW Npenapar.

OtcrpaHsiBaHe Ha rpewky

PenosHo nposepsBaiite CONAPHATA KATKA
(1), ocobero 30 3ambpcaBatms.
Mouncraaiite penoBHo CONOPHATA KNETKG
(1), 30 o ocurypute wnpaBHoTO i GyHK-
HOHHPTHE.

Mpobnem Mpuunna

OtcrpaHsBaHe

lpomykTer He ce

HO CTLHYEBA CBETNUHA. | NpoAYKTa.

M3KYCTB9HM U3TOUHULK HO
BKIHOUBA, BHNPEKU Ue | CBETNUHA, HAMP. YNUUHO
LAN nex e 6un u3noxen OCBETNEHHUE, BNUAAT HO

locrasere NpOAYKTa HA MACTO, KbETo
HAMO [0 Ce BNUAE OT APYIU U3TOUHKLK
HO CBETNMHA.

(BeTnuHata He ce

(aMo 30 Kparko.

Akymynaroprara 6atepus
BKMIOUBA WIM CBETBA | € M3TOLIGHO WM HAMO HOC-
TATBYHO IHEBHA CBETNHA.

3apenete axymynatoprara Oatepus uaw
nocrasere conaphara knetka (1) Ha macro,
KB{1eT0 T4 Lie Bbe WaNOXeHa Ha noseve
CTBHYEBO CBETAMHA.

CbxpaHeHue Ha npoAyKTa,
KOFaTo He ce U3MON3BA

(bxpansBaiite NPOAYKTa Ha cyxo mscro be3
NPaX, 30LLMTEH OT NPAK CTbHYEBA CBETAKHA.
Ako npopyKTbT HAMO A0 CE M3NONI3BT NPO-
[bAXHUTENEH NEPHOL OT BpEME, BrpafeHara
aKymynaropa barepus Tpi6Ba na ce 3apek
HOMbAHO, 30 [ Ce YALMAXM EKCAN0ATALNOH-
HUSIT i XuBOT.

3apexaaiite PenoBHo BIPALEHATA AKYMY-
fiaTopHa barepus, aKo He w3NON3BaTE Npo-
[IyKTO NPOLXHTENEH NEPHOL OT BPeme.
Tosa e HeoBxommmo, 30 fa ce 3ana3H mou-
HOCTTO HO OKyMynaTopHata Gatepus.
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Usxebpnsaue

Onakoeka:

OnakoBKaTa e 3paboTeHa oT eKONOTHYHH MaTe-
PHANH, KOUTO MOXE AQ NPENALETe B MECTHHTE
NYHKTOBE 30 PELMKANDOHE.

30 puzenoro ckbupake Ha oma-
[bluTe COntonaBaiiTe MOpKMpOB-
KAT0 HO ONOKOBBYHMTE MATEPHAIH,
T8 C0 MAPKADQHK CbC CokpaueHms (a) M undpu
(6) cvc cnepwoto 3nauenne: 1-7: nnacimacn/
20-22: xapus u kapron/80-98: komnouthu
marepHan.

&y

Mponykr:
- (THOCHO BE3MOXHOCTHTE 30 OT-
(TPOHSBAHE HO U3NE3NKS OT yNo-
Tpeda npoayKr Kato oTaK e
ihdopmupaiite ot Bawara obumrcka unu

TpagcKa ynpasa.

E KoHTeiiHep BBpXY Konena, 3avep-

o 1on Cxpear, yKa3sa, ve 30 yCTpoi-
csoro ce npunara [upexusa 2012,/19/€0.
Ta3u iMeKTMBA NOCTOHOBSBA, Y6 B KPSt Ha
eKCTINOQTAUMOHHKS CH XHBOT YCTPOIICTBOTO HE
OuBa [0 ce W3XBBPNS 30630 C HopManHHTe G-
TOBY OTAOBUM, 0 10 CB NPEATAE B CNELaNHH

Mocouetnsr OTCTPAHK CHMBON HO
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CbﬁVIp(]TeJ'IHM MYHKTOBE, 30BOAH 30 PELUKNUPAHE
Wi 06e33pe>K.uaHe HO oTnapbuuTe.

Toea obesepexxnane e 6esnnarxo 3a Bac.
TaseTe OKOHATA CPEAG K OTCTPaHSBAiiTE 0TG-
[bUIATE EKONOTHUHO.

barepun/akymynaropu:
YBpeXxpaHe Ha OKONHATA
Cpena Nopapn HenpaBuIHo
M3XBbpNSHe Ha Gatepun/
akymynaropu!

[ecbextute unw u3non3saHuTe eaHoKparkH bo-
TepHu,/akymynatophi Gatepuu cneasa 4a Bugar
OTCTPAHEHH KATO OTGIBK B CHOTBETCTBHE C
PETTIAMEHT 2023,/1542. penaitte eqxokpar-
HuTe barepik/akymynatophute Barepuu B cbor-
BETHATE MECTHH CHOUPATENHM NyHKTOBE.
CHMBONBT ChC 304epTaHMS KOHTEHHEp 30 OTOMbUM
BBPXY 6OHOKPATHUTE BaTepHM Wik akymynarop-
HuTe barepum 03Hauasa, ue eaHoKpaTHure Hate-
pi M aKymynatophute barepun He 6usa o ce
W3XBBPNST 3080HO ¢ buoBuTe omnagbun. Mpenw
OTCTPOHSBAKE KATO OTNOBK W3BAAIETE €HOKPAT-
HiuTe Garepuu/KoMNNeKTa akymynaTopHi Gatepin
0T pogyKTa. Te MOTaT A CHBPXAT TOKCHUHM
TEXKH METAAA 1 NOLNEXAT HA TPETUPAKE H
0NacHK OTNOTbUM.



XAMHUSCKHUTE CUMBONM HQ TEXKHTE METAMK (0,
kakro cnegea: Cd = kanmuii, Hg = xusok,
Pb = onoso.

Brpaueuum (KYMynatopHa 6(]TepMﬂ HE MOXe
110 Cé IeMOHTHPa 30 06e33pe>Kn0He. I'IpeuoﬁTe
Lenua npoaykr B a,ﬁupmeneﬂ NYHKT 30 enek-
TPOHHH OTNAABLK.

lapanuus

YBOXaEMU KNMEHTH,

30 7034 ypef NonyJaBate 3 roAuKH rapanuus or
LOTaTa Ha noKynkara. B cnyvaii ha Hecsoteer-
(TBYE KO NPOAYKTA ¢ OT0BOPA 30 NpoAaxba
Bue umare 30koHo npaso fa npepssuTe pe-
Knamauws Npeg poasaya Ha NpoayKra npi
YCTIOBHSTA B CDOKOBETE, ONPEAENeHH B rMasa
1pera, posgen Il w lll v rmaga uerebpra o 3akona
30 NPEAOCTABAHE Ha LMPOBO CHABPXAHHE H
UHOPOBI YCTYTH 1 30 MPOAGX6A Ha CTOKM
(3nucuyne)*.

Bawute npasa, npomsTHyauK 0T NOCOUEHHTE
pa3nopes6H, He ce OPIHAYABAT O HAWATA NO-
[ONy NPEACTABEHA THPTOBCKA TAPAHLMS, He Ca

(BbP3AHK C pasxoau 3a nmpeémenme W HE30BH-

CHMO OT Hed IPOAIBAYLT KA NPOAYKTA OTrOBAPS
30 MNCOTA K CLOTBETCTBHE HO noTpebHTencKaTa
(TOKQ ¢ 4Or0BOPA 30 Npofaxba cbrnacko
3nucuync.

[apQHUMOHKHST CPOK € 3 roAMKM OT KaTATa Ha
nonyyasate Ha crokara. Masere gobpe opuru-
HONHaTA KacoBa benexka. Tosu LOKymeHT
Heo6X0auM KaTO [OK30TeNCTBO 30 NOKYNKATA.
AKo B pAMKHTE KO TPK TORMKM OT AATATA HO 30-
KyNYBaHe Ha T34 NPOJYKT e NOSBH ALQEKT Ha
MTepHANa UNK NPOU3BOKCTBEH AEQEKT, NPO-
LYKTST e 6be 0e3nnarHo pemOHTUPaH WK 30-
MeHeH. [apaHuMsTa Npeanonara B pamKKTE Ha
TPUTOHILHKS TAPAHLMOKEH CPOK A0 Ce NPepcTa-
BT edeKTHAST ypen, Kacosata benexka (ka-
COBUST O0H), KKTO W BCHUKM APYTH OKYMEHTH,
YCTQHOBSBOLLM HONMYHETO HO JEDEKT M NHCMEHO
110 & 06SCHH B KAKBO (& ChCTOM [eq)eTST 1
KOTQ & Bb3HHKHGN. AKO AEQEKTBT & NOKpHT of
Hawata rapaxuus, Bue we nonyuute odpatio
PEMOHTHDHKS HAM HOB NPogYKT. B Cnyuaii Ha
30MSHO HO JedeKTHO CTOKA MbPBOHAYCNHUTE
TOPGHLMOHEH CPOK U TAPTHUMOHHH YCIOBHS C6
3anassar. B cnyuaii Ha pemonT Ha fediexTHa
(TOKG, CPOKBT HO PEMOHTA C& NPHOaBS Kb ra-
PAHLMOHHKS CPOK. 30 €BEHTYQNIHO HAMHYHHTE
YCTQHOBEHH NOBPEAH W AeeKTH oLe NpH no-
Kynkara Tpsdea fa ce cvobum Beaxara cea
Pa30naKoBaHeTo. EBeHTyanHuTe pemonTk cneq
W3THYOHE HO TAPAHLMOHHKS CPOK Ca CpeLly 30-
nnawaKe.
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PeMOHTLT unK 3amaHaTa Ha NpOoAyKTa He nopax-
10T HOBA rapaHLKg.

YpemsT e npou3eneH TpUXIHBO Cnopef CTpo-
THTE M3MCKBOKMS 30 KAUeCTBO U N06POCHBECTHO
W3NHTOH Npey focTasKa. [apaHuMsTa BaxH 3a
[EDEKTH Ha MATepUana WAk NPOU3BOACTBEHK
nedexTh. [apaHuuaTa we 06XBauwa KoHcymark-
BUTE, KOKTO W YOCTHTE HO NPOTYKTA, KOMTO NOf-
NIeXAT HO HOPMANIHO W3HOCBAHE, NOPALM KOETO
morar ja 6baaT pasmexanK Kato 6bp3o 3o
BALM C& YaCTH (Hampumep QUITPH WK NHCTOBKM)
WIM IOBPENMTE HO YynausH yactu (Hanpumep
NPEKbCBAYK, DaTepu UNK TAKHBA NPOH3BEMEHH
0T CTeKN10). [APUHUKATA 0TNAAT, GKO YPeMLT
noBpefie NOpak HenpaBuiHO H3NON3BaHe WK
B PE3YNTAT HO HEOCHILECTBABANE HA TEXHHYECKD
NoATpPLXKA. 30 NPABMAHATA ynoTpeda Ha npopykTa
Tp40Ba TOUHO 0 €& CNA3BAT BCHUKM YKO3QHHS B
yBTBAKETO 30 eKcnnoatauws. NpeaHasHavetme
¥ [IGJCTBHS, KOWTO HE e NPenopbyBar of yNbiag-
HETO 30 eKCANOQTALMS WAK 30 KOUTO TO Npefy-
npexnasa, 1680 30MLAXHTENHO A @ W6STBAT.
MponyKTHT € NpeHa3HaueH Camo 3a YacTHa, a
He 30 npodiecuonanta ynotpeda. Mpu 3noyno-
Tpeba u HenpasunHo TpeTMpane, ynotpeba Ha
CHNG # DU MHTEPBEHLIMH, KOWTO HE CO M3BBPLIHH
OT KMOHQ HQ HaWHS OTOPH3MPOH CEPBH3, FAPQH-
W10 oTNapa.
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3a a ce rapattupa bup3a 06paborka Ha Baums
CNY4ai, CTeRBaiiTe CNeHATe YKA3aHAS:

- 30 BCHUKM 30NHTBAKKS NOGTOTBETE KACOBATA
BenexKka u WIEHTHOUKALAOHHHS HOMED
(IAN 540998_2510) karo gokasarer-
(T80 30 NOKYMKATQ.

- Bagmere apruxynus Homep or habpuy-
Hata Tabenka.

- TIpH BL3HUKBOHE HO DYHKUMOHANHA WA
TPYTH NeeKU hPBO (e CBHPXETE N0 Te-
7IEh0HT UTTH UPe3 umelin ¢ HONyNocoueHMs
cepauset orpen. (e T0Ba we nonyumre
LONLAHKTENHA HHOOPMALKS 30 Ypexaa-
Heto Ho Bawara peknamauus.

- (16 CbImacyBaHe C HOWMS CepBI3 Mo-
XeTe [0 u3npatue JedeKTHuS NpoTyKT
Ha nocouetus Bu agpec Ha cepausa fes-
nnatko 30 Bac, kato npunoxure kacosara
benexxa (kacosus 6ot) u nocounte nuc-
MEHO B KOKBO C6 CHCTOM HEEKTST H KOra
& BL3HuKHON. 30 fa ce u3bervaT npobnemu
C NPHEMAHETO W MOMLIHATENHM PU3XOMM,
30ILIXHTENHO W3NON3BATE COMO Qe
Koiito Bu & nocouen. Ocurypete u3npaua-
HETO [0 He & KATO eKCNPeceH T0Bap Wi
KaTo [pyr cneywanet Tosap. Msnparere
YPENa 306/IHO C BCHUKK NPHHAANEXHOCTH,
LOCTaBEHM NPK MOKYMKATA, U OCHTypeTe
TIOCTATEYHO CUTYPHO TPHCOPTHA OMAKOBKA.



PEMOHTH U3BbH FAPGHLMSTO MOXET [0 BL3NOXHTE
HO KNOHQ HO HOLLWS CEpBH3 CPELLy 3annalake.
Toii ¢ ynosoncrawe we Bu Hanpaew npegsapu-
TenHa kankynauus. Moxem fa obpaboteame
COMO YPELH, KOUTO €O BOCTATBYHO ONAKOBAHH W
W3NATERM € NAQTEHH TPAHCMOPTHA PA3XOLH.
Buumanme: V3npatere Bawns ypex Ha
KMOHQ HQ HOWWS CEPBH3 NOUNCTER H € YKO3QHHE
30 nedexra.

Ypenute, NPEMET HA U3BLHIAPAHLMOHO 06CTyX-
BOHE, W3NPATEHN C HENNATEHH TPOHCIOPTHM Pa3-
XOIH - C HANOXEH NACTEX, KATO €KCNPECeH UiM
LPYT CNELaneH ToBap - He Ce NPUeMAT.

Hue we u3BbpLWIM GE3NNATHO UBXBBPISHETO HO
m3nparenue ot Bac nedexrim ypean.

bunrapus
Ten.: 00800 1114920
Emeiin:  owim@lidl.bg

IAN 540998_2510

Mons, o6LpHere BHUMAHKE, Ye CNEABAWMST af-
pec He e anpec Ha cepau3a. MTbpso ce cabpere
C 10ENOCOYEHNS (BPBH3EH LIEHTS.

OBUM Im6X & Ko.KI
[Lnrcbeprupace 1
74167 Hekapeynm
TEPMAHN

*Kato dusuuecko nuue - notpe6uren, Hesasu-
CHMO OT HOCTOSLATA TBPTOBCKA rapaKums, Bue
(e NION3BqTE OT NPABATA HA 30KOHOBATA rAPTH-
Wi, PENOCTABEHG OT 30KOHA 30 NPEROCTABSHe
HO LWHOPOBO CHILPXAHHE W UHDPOBH YCIyTH
30 npogaxdara ha croku/3NUCUYIC/.
[Mo-cnewuanto Bue umare npaso npu Hecwor-
BETCTBME HO CTOKATA [0 6bAe U3BLPLIEH PEMOHT
unu 3amsHa no Baw u3Bop, ocsen ako Tosa e
HEBB3MOXHO HIM € CBHP3AHO C HEMponopuMmo-
HaNHO ronemw pa3xomM 3a npopaaya. Bue
HMaTE NIPABO HA NPONOPUHOHATHO HAMANSBAHE
HO LIEHATA WK HO PO3BNSHE HA AOTOBOPA NpH
Hanuuue Ha ycnoswsta Ha un. 33, an. 3 ot
3MUCLYNC. Yenosusita # cpokoBeTe Ha 3aKo-
HOBATA TAPAHUMS CU PETNAMEHTHPOKY B IMABQ
1pera, pasaen Il w 11l u 8 rmasa verebpTa Ha
3nucuync

3a na ce rapakmupa 6up30 06paboreate Ha Bo-
WOTQ 305K, CNEBAIiTE YKA3AHKATA No-Hony:
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Mons, npw BCHUKH 30NTBAHKS APLXTE HO PO3-
MONoXeHKe KACoBHS H0H  HOMEPa Ha pTHKYNG
(IAN 540998_2510) kato nokasatencrso 30
MOKyNKaTG.

HomeptT Ha apraKyna e nocoveH BLpxy THo-
BATA TA6ENKa, TPABIOPA, THTYAHATA CTPHALQ H
Bawero pkosoncrao (gony Bnsso) Uik Bbpxy
CTHKEP O 30[HOTA W HOTHATO CTPAHA H YPena.
Tlp BL3HMKHANA GYHKUMOHONHH AEDEKTH W
DY NOBPEMM, THPBO C& CBLPXETE N0 Tene-
(hOHA WM N0 ENEKTPORHATA OO € NOCOYEHNS
no-ony Cepaus.

TIponyKTET, KOWTO @ PETCTPMPOH KaTO fiedeKTeH,
MOXETE 40 U3NPATHTE CNEA TOBQ Be3 NoLIHCKH
PU3XOMA HO NOCOYEHHs B cepsus, Kato npuno-
XHTE JJOKYMEHT 30 30Kynysanero (kacos Oow) u
ONUCOHHE, B KAKBO (& CbCTOH NOBPERATA H KOr
& Bb3HUKHANC.

an TO3# NPOAYKT rapaHLUUOHHKAT CPOK BAXH

CBILO U 30 OKYMYNQTOPHATA BaTepHs.

Cepeus bnrapus
Tenegos: 00800 1114920
Emeiin:  owim@lidl.bg

Ce1P44
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Ynopvnpa TV XpHOIHOTOIOUNEVAIV EIKOVOYPAPHATWY

Mpwv and 1 yphon, diaPaore 1ig odnyieg xpiong

KINAYNOZX! Autd 10 abyfoho e mv mpoeidomomnmikiy A «KINAYNOD»
unodnAcver kivduvo uynhot faBuod, o omolog, sdv dev amodeuyBei, Ba emoépe
ooBapd Tpaupaniopd A ov Bdvaro.

MPOEIAOMOIHXH! Autd 1o abppoho e v mposidomommiki M
«MPOEIAOMOIHXH> umodnhaver kivduvo perpiou faBpol, o omoiog, sdv dev
anodeuyBe, evdéyerar va emdéper aoPapd Tpaupanopd 1 Tov Bavaro.

MPOMYAAZH! Autd 10 alpBoho e v mposidomomiki) Aén «MPOOYAASH»
urodnhavel kivduvo apnhol Babod, o onoiog, sdv dev anodeuyBel, evdéyeral va
emiipel ehadpu ) pérpio TpaupamIopo.

MPOXOXH! Autd 1o obppoho e v mposidomommiki) A&y «MPOIOXH»,
urodnhaver mBavi) ubikh {pid.

MPOEIAOMOIHXH! KINAYNOX EKPHZHZ! Mia mposibonoinan, 1 onoia
héper 10 abpBoro autd kai ig Aécei «TTPOEIAOMOIHZH! KINAYNOS EKPH=HE!»,
unodnAcver mBavo kivduvo ékpnéne. H pn thpnon piag téroia mpoeidonoinTikig
unodeiéng, svdéxeral va npokahéoe aoPapol Tpaupaniapols i Tov Bdvaro kai -
Bavi) uhik) dnyud. Tnpeire 1ig umodeiceig aurrg g mposidomoinang, mpog anoduyl
ooBapiv Tpaupanapwy, kivdivou Bavarou f ukikdov (npicov!

YMOAEIZH: Auto o alpBoho pe mv nposidomomniki) Aécn «YNOAEI=H> mapéxe
mepairépw yproie Minpodopleg.

© b PP PP (E

=

¢
L

Autd 10 ofpa umodeikvbel, ot mpémer va gopdre karaMnAa mpoatareurika yavrial
Tnpeire Tic 0dnyiec, wote va anodbyere TNV TPOGKPOUDT TV YEPICV 0E aVTIKElpeva
i v emadi Toug pe Beppikég ) ynuikéc ouote!

©

Katnyopia npooraciag Il

—
(=]

Méyiom Beppokpacia mepiBaMovog
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Ynopvnpa TV XpOIOTTOI0UNEVRV EIKOVOYPApNGTWV

Juveyég pebpa,/Tuveyng Thon

q3

To ofpa CE motonoiel T ouppdpdwan e Tic 0dnyieg g EE mou Ppiokouy
shappoyR yia 1o mpoidv.

YrodeiCeic aodakeiac

0dnyieg xeipiopou

(570

To mpoidv svepyonoigital 1o colipouro autopdrw, Kar ansvepyoroisital mak, pokig
emkparfioouv kavovikés ouvBikec unaiBpiou pwrdg. BeBaiwbeire dmi o nhiakd
klmmapo dev ennpedderar and aMeg myéc dwnopiod, my. dwnopd aulig i dpoyou,
yiari diagpopenikd dev Ba evepyonoindel kard To colpouno To mpoidv.

To nhiako kirrapo mpénel va exriferar oto nhiako dwg 600 To duvardy mo Gpeoa.
Kupiog mpoaavarohiopag: 0 npocavarohiapdg mpog Tov voro eivar o 1davikd,
01 mpoaavaroMapiol pie pikpés anokMoeic mpog Ta durikd eivar mpomipdTepol and
eKelvoug pie pkpéc amokhioeic mpog Ta avarohikd.

Opi{ovriog mpooavarohopdg: O opifovriog npooavarohiopdg Tou nhiakod
kurtapou sCaprdrar and 1o yewypadikd mharog g Béong TomoBémang. Ty kevipiki
Eupomn sivar 1Baviki pa ywvia Twv 30°-40°.

Hhiako ¢pwrioTiko LED

Eioaywyn

01 00nyieg xpriong lvar pgpog autol Tou Tpoio-
vio, Mepitxouv onpavrikég mnpodopies oyenika
1€ TV aodahela, 1o yeIpiopo kai TV amoppiyn.
Mpiv m Yprion Tou mpoidvrog eCoikeiBeire e ONeg

TIg 0dnyieg xprang kai aoahelag. Xpnoyonoieire
10 IPOTOV 10V i€ Tov TpdMo Tou MepIypaaeral

Kai yia Tov Topiéa epappoyng mou avadéperal.

Xe nepimwon peraBifaong Tou mpoioviog o Tpi-

Toug mapadaoare padi kar 0ha Ta éyypada.

To mpoidv mpoopilerai yia yprion o unaiBpioug
ywpoug. To mpoidv evdeikvurar povo yia 1B1TIK
¥ofon kar kai dev mpofhénerar yia mayyehanin
xpfion f yia xprion o¢ GMeg epappioyc.
Autd 1o mpoidv dev svdeikvutar yia pwriopo
E0WTEPIKGV XWPWV OF VOIKOKUIA.

(1) Hhakd kirrapo —— (3) Zuykpdmmon
(2) NepiPAqua nhiakod m0ooGhou
Kutrdpou (4) Ndooakog
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(5) Mhiikrpo Aemoup- (6) Mhkrpo TIMER
yiag (WHITE/
RGB,/OFF)

Ton hemoupyiag: ~ 3,7V==

Enovagopn{bpevn

ymarapia: 1 enavagopn(opevn
umarapia 10viwv Mibiou
3,7V==, 500 mAh,
1,85 Wh, IMR 14500-
5004 (11MR19/66) (dev
umopei va avrikaraotafel
ano Tov ypAom.
H avrikaraotaon mpénel
V@ yiverai povo and Ke-
Tapriopévo mpdowo)

loylc: 0,23W

Eidog mpootaciag: P44 (mpoatacia and
wekaopo vepol)

Aiordoeig mpoiovrog: 105 x52 x 213 mm
(ne mdooaho)

Bdpog mpoidviog: 165 ¢

O¢ppoxpacia

hemoupyiag: 0°Cbis 40°C

O¢ppoxpacia

anoBikeuanc: -10°Céwg +45°C

Yypaaia hemoupyiac: 40 £wg 75 % RH
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1 gyxeipidio e 00nyieg
uvappoAdynong
Kai ypiong

1 kupiwg ouokeul
1 ndooakog

A

TPIN ATO THN MPQTH XPHZH TOY MPOIONTOS,
E=OIKEIQOEITE ME OAEX TIX YNOAEIZEIX
XEIPIZMOY KAI AXAAEIAZ! 2E MEPINTQIH
METABIBAZHX TOY MPOIONTOX ZE TPITOY,
MNAPAAQXTE EMIZHY MAZI OAA TA IXETIKA
EITPADA!

i

[AJ NPOEIAONOIHEH! [TX 18

MOI KINAYNOI KAI KINAYNOI
ATYXHMATOZX A NHIIA KAI NAI-
AIA! My adrvers oré maibia xwpig eni-
BAewn pe Ta uhika ouokevaciac. Yoiorarar
kivbuvog aoudiag amd 1a uhikd ouokeua-
olag. Ta maidid unomipoly ouva Toug Kiv-
dlvoug. Kpardre Ta naibid navrore pakpid
and 1a uNikd ouokeuaoiag. Autd To mpoiov
Oev elvar maiyvidr.

To mapdv npoidv pmopei va ypnatyonoin Bl
and naidid nhikiag and 8 sov kar dvw,

levikég umodeideig
aodalsiag



kaBa kar and dropa pe neplopiopveg 0w-
Harikég, aioBnmpiaké i TVeupaTIKES IKa-

vomreg f) Eaign epmeipiag kar yvaong, v
emPhémovrar f) éxouv svipepwBel ayenika pe
TV 000aNd ¥pron Tou TPoiovTog Kai avil-
AapBavovta Toug kivdivoug mou mpokdmouy
and urd. Ta naidid dev emmpénerar va ai-

{ouv yig 10 mpaidv. Aev emmpénerar o kaBapr-

op6g Kar 1) auvripnon yphorn and naidia
ywpic enifheyn.

Mn xpnoipononnaere To mpoidv o nepimwon
miou diamorcyoere onocadnnore {puéc!
Anevepyomolelre mévrote To mpoidv, 6Tav To
(duhdagere ot okorevo mepifalhov, yia va

unv ekdopriotel ) enavagopriopevn pmata-

pia.

01 LED dev pmopotv va avrikaraotaBobv.
Edv o1 LED mapouaidaouv BAGBn oto téhog
¢ didpkeiag {wiig Toug, T0TE Mpénel va
avrikaraotaBel 0AdkAnpo To mpoidv.

To mpaidv Oev nepihapPaver sCaprpara, 1o
onoia pmopotv va ouvinpnBodv and Tov
Yoo,

A\ KINAYNOX TPAYMATIZMOY! Befar-

wBeire om, Orav adaipeira o GwIOTIKG,
adaipeital eniong o ndooakog, ol ot
aurdg va pnv anoteel kivbuvo (my. mapo-
ndmnpa).

A

OANAXIMOX KINAYNOZX! Kpardre
ymatapiec/snavagopriopieves pmarapieg
pakpid and maidid. X nepinwon Karmo-
ong, ancuBuvBeire apéowc ot yiarpd!
H kardnoon svdégeral va mpokahéoel sykal-
yara, didrpnon pakako 1010l kar Bavaro.
ToBapd sykalpara svdéyeral va spdpavi-
oTolv &vT0¢ 2 WPV Era TV Katdmoon.
KINAYNOX EKPH=HX!
A Anayopeberar quotnpd n eno-
vahOpTION TWV pn-Emavadop-
n0pevev pmarapiov. Mnv Bpayukukhavere
f)/kai v avoiyere narapie/snavagopti-
(bpeveg uarapiec. Or ouvéneieg pmopei va
elvar unepBéppavan, kivduvog mupkayidg 1
£kpNéN TV pmaTapIcv.
My merdre moré pmarapieg/enavagopno-
ieveg pmatapleg o€ dwd A vepo.
Mnv exBérere pnarapiec /snavadopn{peveg
umarapie og pnxaviki karamovnon.

Kivduvog diapporjg pmarapicv/
emavapopri{Opevwv pmarapicv

Anodstyere Tig akpaieg ouvBikeg kar Beppio-
Kpaaisc, mou evdéyerar va emnpedoouy pna-
Tapieg/snavadopni(Opeves pmatapieg, m.y.
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Beppavrika owpara/ayeon nhiaki akmvo-
folia.
Av diappeloouy o1 pmarapiec/snavagopr-
(bpeveg pmatapiec, amoglyere T Enaor
XUIKQV pe 1o déppa, Ta pama kai ig Phev-
voyovoug! enhbvere To anpisio Gpisoa e
kaBapd vepd kar avadymote évav yiarpo!
P Y OOPATE I'IPOITATEY-
@n TIKA TANTIA! Mnarapiec/
= enavadopn{Opeveg pmarapieg
e diappon 1) pe dBopd evdeyerar va mpoka-
Moouv epeBiopotc os mepimtwon enagig pe
10 O¢ppa. Tia autd 1o Aoyo opdre o Téroia
mepimrwon kardMnha mpooTareuikg yaviia.
Autd 10 mpoidv £xel 1o evowpaTwiv) ena-
vaopn{ysvn pmarapia, 1 onoia Oev pimo-
pei va avrikaraotaBei and Tov yphom. H
aneykardoraon fj aayr T enavagopno-
Jevng pmarapiag emTpéneTal va mpayyiaro-
moleiTal and Tov KaTaokeuaor f 1o TpApa
sCumnpémong i Mo sCouaiodompévo dropo
pog anoduyl} kivduvwy. Kard mv andppiyn
mipénel va dnAcvere 0 To autd To mpoidV
mpityel ua enavagopn{pev pnatapia.

Asarroupyia

To nhiakd kUrrapo (1) perarpénel mv dorevi
svépyeia Tou fi\iou og nheTpikr) evépyeia. Qop-
Tider v enavadopn{opevn pmarapia mou elvai
tonoBernuévn om Bikn enavagopn{opevng
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unarapiac. Autr n enavagopn{Opev pmatapia
anoBnkeler v nhektpiki] evépyeia mou Tpogo-
dorelrar and 1o nhiaké kimrapo (1). Evepyonor-
ot 10 mpoidv yie To miKkpo Aeoupylac (5).
To mpoidv evepyonoleirar autopata PONIG vuxTeoel.
01 huyvieg LED elvar pra mohd peyahng didpkeiag
{wiig kai evepyeiakd mohl oikovopiki) Tyl G-
10¢. H didpkeia dwnopol éaprarar and my
nhiaki) akrvoBolia, T ywvia mpdommwang Tou
dwrdg oto nhiakd krrapo (1) kar m Beppio-
kpaoia (n ywpnmkomTa g pnarapiag apraral
and 1 Beppokpacia). Mpw and v mpwm Béan
o¢ Aemoupyla Tou mpaidviog, mpémer 1 navagop-
niopevn pmarapia va evar popriopévy (Bhée
«Doprion enavagopn{opevng pnarapiagy).
@ YNOAEIZH: Zpdwva pe v npootacia
TN pnarapiag, 1o mpoiov dev Aemoupyel
karw and 0 °C kai mavw and 45 °C.

@ YMOAEIZH: Anoyiakpivere oha Ta ukikd
ouakeuaolag amd To mpoiov.

@ YMOAEIZH: Npwv and ) ypion agaipiore
10 aurokOMnro and 1o nhiak kiimapo (1).

Mpv and v mparn Béon og Aemoupyia, dopri-
ote T\pw¢ TNV enavadopni{Opevn patapia.



® YNOAEIZH: Juviorolyps va yproiponolf:

0€TE T0 TPOTOV evT0g 3 pnvav and Ty ayopd.

® YNOAEIZH: Dopriore mhpu v enave-

hopn{byevn pmarapia mpv v anoBikeuon.
Edv akomelere va anoBrkeboere To mpoiov
yia mave and 3 piveg, doprilers Ty enave-
hopndopevn pmarapia mhfpag ke 3 prve.
To mpoidv mpénel va elvar evepyomoinpévo
Kard v ¢oprion g pmarapiag. Na va
EVEPYOMOINOETE TO POTOV, MaToTE T0 KOU-
i hemoupyla (5) «WHITE» 1} «RGB».

0 ypovog dopriang g enavagopnopevng
umarapiag kard 1 xpfon Tou nhiakol kur-
1dpou (1) e€oprarar and v éviaon Tou
dwrog g nhakng akmvoBoliag kar m
ywvia mpoomwong Tou dwiog oto nhiakd
kurrapo (1). TonoBerfjore 1o nhiakd kir-
1apo (1) oz oo mo kaBern Béon yiveral
WG TPOg N ywvia mpoommwong dwrog.

Mé autdv ov 1pomo AapBavere m péyiom
évaon akmvoPoliag.

Iuvappoloynon mpoiovrog

TonoBerfjore Tov mdooaho (4) oty ouykpd-

non tou nacodhou (3) Tou mepiPAuarog
Tou nhiakod kurrapou (2) (BA. aik. A).
Mnfyere Tov ndooaho (4) 1600 ato édadyoc
(ykalov, naprépr), ware va orékerar oraBepd
kar dpBiog aro £dadog.

BeBaiwBeire om aurdg éxer oraBepomra
Béonc.

Kard v auvapohdynon f m eykardoraon
T0U mpoidvrog pnv xpnarporoieire Bia, my.
yrumfyara pe ogupi. Kan téroio Ba mpoke-
Mog (nid ato mpoidv.

Tia va emmbyere Péhnora anorehéopara, To-
moBerfjore 0 mpoidv a¢ onpio, dmou To
nMakd kirmapo (1) Ba elvar ekreBepévo
070 NMaKo GG yia 000 T duvatdv mepio-
0010 XpOvo.

My tomoBereire To mpoidv karw and Bapvoug,
dévipa, undoreya, KA., diom €01 percveral
1) npbonTwon Tou nAiakol GWIG.
TonoBermare o mpaidv pe Tétolov Tpdmo, ware
10 nhiakd kbrrapo (1) va pv kakbmreran
emokiaderar.

® YNOAEIZH: Befaiwsirs om 1o nhiakd

kirrapo (1) Oev enpedderar apvrrikd and
Mg myéc dwrde, onwg, . and dwnaopo
aulig i dwriopo dpopou, kaBag diagope
Tika dev Ba evepyoroinBei 1o mpoidv, orav
apyiog va ooupounavel.

® YNOAEIZH: To nhiako kurrapo (1) kai

10 nepiBAnpa Tou nhiakod kutdpou (2)
pmopolv va puBpiatolv omy emBupnh
ywvia, Gore va diaodaNiderar ) kaklrepn
mpoomwon me nhiakng akrvofoNiag
(BX. e, Ckan eik. D).
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Kupiog mpooavarohiopdg:

[davikdg eivar o mpooavarohapdg mpog Tov Noro.
01 mpoaavaroMiapiol pis pikpég amokNioeig mpog
10 duTika elvar mpomipdTepol and ekelvoug pie
ikpég amokhiogig mpog Ta avatohikd.
Opiovriog mpooavarohiopog:

0 opiovtiog mpooavatohiopdg Tou nhiakoD Kur-
1apou (1) eaprarar and 1o yewypadikd mhdrog
g B¢ong romoBéman. Zmv kevipiki) Eupom
elvar 1davikn pia yovia twv 30°-40°.,

Xeipiopog (BA. €. B)
Marfore pia dopd 1o Mhdkrpo Aeroupyia (5).
To mpaidv déyyer aurdpara oto okorddi pie
Beppo Aeukd du,.
Marfore ek véou To MhAkTpo Aemoupylac (5),
yia va evepyoromoere v Aemoupyia RGB.
To mpaidv déyyer aurdpara oto okorddi pie
svaMaoodpeva xp@para.
Marfore ek véou To MhAkTpo Aemoupylac (5),
Y10 VO QNevepyOMOINGETE T0 TPOidV.

Aerroupyia xpovodiakomm
Ta va svepyoroinoete ) Aemoupyia xpovo-
dlakomm, marore Erd TV evepyonoinan Tou
mipoidviog ia dopd o mhfjktpo TIMER (6).
To nhkrpo TIMER (6) avaBe pe mpdoivo
Yooy, deiyvovrac elvar evepyoroinpévi 1
hemoupyia ypovodiakomm.

® YNOAEIZH: 0 ypovodiaxommg apyilel va
perpd v didpeia dwIopo Twy b WP,
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bvov 6rav To Mpoidv avdyer oTo okoTadI.

Karomv 1o mpoiov anevepyonoigitar autopd-
1w¢. H Aemoupyia ypovodiakomm propei va
evepyoromnBei oroug dlo Tpdmoug Aemoup-

yiag (Bepyd heuko & RGB).

@ YNOAEIZH: 0 ypovodiakdmmg Ba «inde-
viorei» kat Ba exivioar Eava v 6wpn didp-
kel dwriopol orig akohouBeg 3 mepimcroeig;
- Xelp@vaKTIKi svepyonoinon kar anevepyo-

oinan Tou mpoiovTog
- Xelp@vaKTIKi svepyonoinon kar anevepyo-
ioinon Tou xpovodiakdmm
-To nhiakd kirrapo (1) exriBerar o i
iy dw1dg, n onoia anevepyomolel To
Tpoiov.
Ta va ansvepyonoinaere 1 Aemoupyia xpo-
vodiakom, méore e véou To TAKTPO
TIMER (6). H mpdavn huyvia Tou mhfjkipou
TIMER (6) oprvel. Orav n Aerroupyla ypo-
vodiakom lvar ansvepyorompévn, 1o mpo-
iov éyyer diapkag oTo aKoTadI.

E¢armiag mg nepiopiopiévng nhiakig akivoBoNiag,
 oprion g enavadopn{dyevng pmarapiag
Tov xeip@va svdéyeral va eharrwlel, pe anorée
opa va peiwBel n anodomikdmra Tou mpaidvrog,
1" autd, ehéyyere Kkai Tov yetpcova, av 1o nhiako
kurrapo (1), napd m yapnAi 8on tou Ahiou,
napapével aokiaoto kaB’ O m didpxeia mg
nuépag,



KaBapiopog kar dppovrida
Anevepyomoteire To ipoiov yia Tov kaBapiopo.
Ta Tov kaBapiopo ypnaiponoreite dva eha-

ENéyyere Takmika 1o nhiaké kbrrapo (1),
£101Kka yia Tugdv plmoug.
KaBapidere Takikd 1o nhiakd kbrrapo (1)

Opoog vend mavi mou dev adrvel yvoud, yia va diaopakioere my opbi Aeroupyia

e éva fmo kaBapioTikd péoo. Tou.
Avniperamon PAaBng
MpoPAnpa Artia Auon
To mpoidv Oev evepyo- | Teyvnréc mnyée dwnopod, | Eykaraorrote 1o mpoidv og onpelo, omou

noleitar, mapoAo mou
autd frav ohokAnpn
v nuépa ekreberpévo

dev ennpedderar n Aermoupyia Tou amd
aMeg myéc darc.

.Y 0 Gwnopdc dpoyou,
ennpeaouv apvnTika Ty
Aermoupyia Tou mpoidvrog.

atov fikio.

To dwe dev avape H enavadopri{opevn Aviikaraorore v navagopriOpevn
kaBoou 1 avapel ynarapia sivar ddeia ) dev | pmatapia f omoBerrore o nhiakd Kir-
16vo yia Aiyo. unfipye aperd dwg nuépag. | Tapo (1) o térolo onpieio, dmou Ba evar

mEpioodTepo ektedepévo ato nNIOKG dac,

AmoBikeuon o¢ mepimrwon py
Xpiong

(Dopridere Takmik v svowpiaTwyévn enove-
(opn(Opevn pmatapia, orav dev yproionor

AnoBnxetere 1o mpoidv o aTeyd ywpo, yw-
plg akovn, mpootateupévo and Ty dpeon
nhiaki) akmvoPohia.

Orav 10 mpoidv dev xpnaiponoieital yia pe
yG\o xpovikd didarnya, 10TE N VowpaTR-
uévn enavagopniopevn patapia Ba npénel
va oprideral mhipwg, wore va napareiveral
) didpkeia {wng me.

sire 10 Mpoiov yia peyaho ypovikd didomnpa.
Auto eivar anapaimo yia Ty diarfpnon g
anodoong g navagopridOpevng pratapiag.

Anoppiyn

Tuokeuaoia:

H ouokeuaaia anoreheirar and uhika dihika mpog
10 nepifaMov, Ta onola pmopeite va diabéaere
0Toug Ywpoug avaklkAwang Trg meployig oac.
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MpooéCere Tov yapakmpIopd Twv
uNika ouoksuaiag yia Tov dia-
XWpIopo anoppippaTy, aurd
elvar yapakmpiopéva and ouvropeuoeg (a) kai
apiBpouc (b) pe v akdhoubn anpaoia: 1-7:
mhaorika,/20-22: yapri kar yaprovi/80-98:
olvBero uhiko.

&y

Mpoiov:
Y Auvardmreg yia andppiyn Tou
{XPNOTEIEVOU TIPOTOVTOG imopeiTe
va thnpogopnBeire oy dioiknon

Tou difjpou i T kovdmTaG oag.

E ypappévou kadou anoppippdTwy

== e podeg Selyver On aurd 1o mpo-
iov undkemar ot odnyia 2012/19/EE. Auri
n odnyia dnhwver 6nt autd To mpoidv ato TéNag
TOU XpOvou Xprong Tou anayopeleral va amop-
pid0<l ota kavovikd oikiakd anoppippiara, aMa
mpéner va napadoBel og aidika diapopdwpéva
onpeia oulhoync, kévipa avakikhwang A emiyel-

phioei andppiync.

To dimhavo alpfoho svd bio-

Auti] ) anéppiyn givar yia goaq dwpeav.
Mpootaréyre 1o nepifdMov kar amoppiyre opfa.
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Mnarapic/ovoowpeuric:
MepiBalrovrixi {qua péow
codakpévig amoppiyng TWV
pmarapicv/ouoowpeutiv!

Eharrwpanikéc 1 Cavinpéveg pmarapieg/snave-
hopnifOpeveg pmarapieg mpénel va amoppinTovial
olpdwva pe Tov KANONIZMO 2023/1542. Em-
oTpédere Tig pmatapiec/snavagopniopieves pna-
Tapieg péow Twv diaBéoipwy Tomkdv ummpeoiwy
ouboyrg.

To olpBoho Tou diaypappévou kadou anoppipd-
TWV OTIG pmatapies 1) enavadopr{byieves mara-
pleg onpaiver 071 dev emmpénerar va anoppinere
TIg pmarapieg kai enavaopriOpevg pmarapies
o1a oiiakd anoppipara. Mpiv and mv andppiyn,
adaipeire TI¢ ymatapieg/1o makéro enavagopTr-
(Opevev pmarapicyv and 1o npoidv. Evdéyerar va
mepigxouv Toéika Papéa péralha kar umokevial
onig mpodiaypadéc yia Tov yeipiopd sdikev
anofMirev.

Ta ynuika otpPoha Twv apéwv perdMav dvar
10 akohouBa: C(d = kadyio, Hg = udpdpyupog,
Pb = pohuBdoc,

H svowparwpévn enavagopn{opevn pmarapia dev
unopel va agaipedel yia andppiwn. Napadeore
ohokhnpo To mpoidv ot éva onuelo ouboyrg yia
maNiég NAEKTPOVIKEG GUOKeUdC.



Eyyunon

To mpoidv kataokeudomKe aUpdwva pe auoTnpég
kareuBuvrpiec odnyie mordmrac kar ekéyyBnke
empehg mpiv and T napddoon. Ie nepimwan
eharr@parog ukikob 1) kataokeuig, Exere vopipa
dikaiwpara évavri Tou TwAT) Tou TPoTOVTOC.
Ta vopikd oag dikaiwpara dev nepiopidovrar pie
olovdijote Tp0mo and T avadepopven mapa-
Karw eyybnon.

H eyyUnan yia To mpoidv autd avépyerar o 3 ém
and v nuepopnvia ayopdg. 0 ypdvog eyyinong
apyidar mv npepopnvia ayopdc. Quhadre m i
oia anodeidn ayopdg os lyoupo pépog, kabaxg
aurd 1o éyypado ananeital wg anodelkmko e
ayopdc,

OAeg o1 (piéc 1) Ta harrwpara, Ta onola undp-
Youv 10 kard Tov ypdvo g ayopdg, mpénel va
avadépoviar ywpic kaBuarpnan perd Ty ano-
ouakeuaoia Tou mpoidvrog.

Je mepimrwon mou eviog diaothyatog 3 erwv and
TV nuepopinvia ayopdg autd To mpoidv nacou-
o1Gogl kanolo ehdrrwpa ukikob 1) kataokeuig,
10 poidv emoxeudderar i) avrikaBiorarar and
£t dwpedv kard T dikn) pag emhoyr. O ypo-
vog eyyinong dev enekrelverar Ayw napoyfig
Ikavoroinang and v suBivn yia Tpaypanika
eharopara. Autd 1oxben kai yio eCapripara Ta
onoia ¢xouv avikaraotaBel | mokeuaorel.

Aur n eyylnon naver va 1ogbe, £av oo MPoiov
mipokABnke (nid, 1 £dv autd ypnaiponoinBnke
i} ouvinpfBnke pe pn evdedeypévo Tpomo.

H eyyinon kahnrer eharr@para oto ukiko kai
TV karaokeu). Auth 1 yyinon dev aopd o
{14pn Tou OIGVTOG, Ta OMoia UMOKEIVTaI € (U-
atohoyiki) dBopd kar ouvendyg Bewpolvrar ava-
hoaipa (my., pnarapieg, sbkapmor owAive,
bualyyia xpwparoc), ore os {nuuiég os bBpau-
ora sapripara, onwg diakomre 1 yudhiva
sCopripara.

Y¢ autd 1o mpoiov 1) didpkera g eyybnong
10yUel kai yia v enavaopriopevy pnarapia.

Mé v avrikardoraon m ouokeulig, olpdwva
e 1o NOMOX 2251/1994, Gexivael ek véou o

Xpdvog gyynang.

Tia va €aogpaNioouyis ) ypryopn eneCepyacia
Tou aimparog oag, napakaholyi akohouBiore
TI mapakdrw umodeiceig:

Je mepimrwon epwiparog mapakaheiode va éxere
diaB2aipo To mapactankd ayopdg Kai Tov kwOIK
ipoidvrog (AN 540998_2510) wg amodeikrikd g
ayopdg oag,

Mropeire va Bpeire Tov apiBpo mpoidviog omy
mvakida timou, o pia eyxdpadn, omy oehida
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Tithwv TV 0dnyiwv oac, (kdrw apiotepd) 1
¢ autokOMqro amy mow | kaTw oehida.

Av mpokuouv aahpara herroupyiag f tMou
sidouc sharmcopiara, emkovwviote apyikd péow
Tihedcovou 1) email pe 1o Tupa sumnpémong
meharv mou avadéperar akoholBug.

Fva mpoidv mou avayvwpiderar wg ehatwpanikd,
ymopeire et va 1o anooteihere xwpic Taxudpopkd
TN omn evnuepwpiév ot codg dielBuvan service
emouvamoviag mv anodad ayopdg (andded 1o-
isiou) kar v &vdad, mou udioraral To ehdmwpa
Kal TIOTE TIpOSKULE.

XipPig EAada
Tnk: 00800 490826606
Email:  owim@lidl.gr

@ ZipPig Kumpog
T\ 8009 4241
Email:  owim@lidl.cy

C€1P44
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Legende der verwendeten Piktogramme

Vor Gebrauch Bedienungsanleitung lesen

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem Signalwort , GEFAHR” weist auf eine Gefiihr-
dung mit einem hohen Risikograd hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine
schwere Verletzung oder den Tod zur Folge hat.

WARNUNG! Dieses Symbol mit dem Signalwort , WARNUNG” weist auf eine
Gefahrdung mit einem mittleren Risikograd hin, die, wenn sie nicht vermieden
wird, eine schwere Verletzung oder den Tod zur Folge haben kann.

VORSICHT! Dieses Symbol mit dem Signalwort ,VORSICHT” bezeichnet eine
Gefihrdung mit einem niedrigen Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird,
eine geringe oder mifige Verletzung zur Folge haben kann.

ACHTUNG! Dieses Symbol mit dem Signalwort , ACHTUNG” weist auf einen
maglichen Sachschaden hin.

WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR! Eine Warnung, welche mit diesem
Zeichen und den Worten ,WARNUNG! EXPLOSIONSGEFAHR!” versehen ist, weist
auf eine mdgliche Explosionsgefahr hin. Wird ein solcher Warnhinweis nicht be-
folgt, kann das emsthafte Verletzungen nach sich ziehen oder todlich enden und
méglichen Sachschaden nach sich ziehen. Folgen Sie den Anweisungen in dieser
Warnung, um schwere Verletzungen, Lebensgefahr oder die Gefahr von Sach-
schiiden zu verhindern!

HINWEIS: Dieses Symbol mit dem Signalwort , HINWEIS” liefert zusiitzliche
nitzliche Informationen.

Dieses Zeichen weist darauf hin, dass gesignete Schutzhandschuhe zu tragen
sind! Befolgen Sie die Anweisungen, um zu vermeiden, dass die Hande an Ge-
genstiinde stofflen oder mit thermischen oder chemischen Stoffen in Berishrung
kommen!

© @ © b Pb PP E

Schutzklasse Ill
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Legende der verwendeten Piktogramme

ta

Maximale Umgebungstemperatur

Gleichstrom/-spannung

Das CE-Zeichen bestiitigt die Konformitiit mit den fiir das Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.

[ | Sicherheitshinweise

Handlungsanweisungen

Das Produkt schaltet sich bei Dimmerung automatisch ein und wieder aus,
%55) sobald normale AuBenlichtverhiltisse wiederhergestellt sind. Stellen Sie sicher,

dass die Solarzelle nicht durch andere Lichtquellen wie Garten- oder Straflenbe-
leuchtung beeinflusst wird, da das Produkt sich sonst bei Ddmmerung nicht
einschaltet.

g

Die Solarzelle muss so direkt wie mdglich dem Sonnenlicht ausgesetzt sein.
Kardinalrichtung: Die Ausrichtung nach Siiden ist optimal. Ausrichtungen mit
leichten Abweichungen nach Westen sind denen mit leichten Abweichungen nach
Osten vorzuziehen.

Horizontale Ausrichtung: Die horizontale Ausrichtung der Solarzelle hiingt
vom geografischen Breitengrad des Montageortes ab. In Mitteleuropa ist ein
Winkel von 30°-40° ideal.

LED-Solarleuchte Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor

der Benutzung des Produkts mit allen Bedien-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen

Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf Thres
neuen Produkts. Sie haben sich damit fir ein
hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedie-
nungsanleitung ist Teil dieses Produkss. Sie
enthilt wichtige Hinweise fiir Sicherheit,

Sie das Produkt nur wie beschrieben und fir
die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen
Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Pro-
dukts an Dritte mit aus.
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Das Produkt ist zur Anwendung im AuBenbereich
bestimmt. Das Produkt ist nur fiir den privaten
Gebrauch und nicht fiir den gewerblichen Ein-
satz geeignet oder zur Verwendung in anderen
Anwendungen vorgesehen.
Dieses Produkt ist nicht zur Raumbeleuch-
tung im Haushalt geeignet.

(1) Solarzelle (5) Modus-Taste

(2) Solarzellenge- (WHITE/RGB/
hiiuse OFF)

(3) ErdspieBhalterung  (6) TIMERTaste

(4) ErdspieB

Betriebsspannung: 3,7 V===

Akku: 1 x 3,7V=Lithium-
lonen-Akku, 500 mAh,
1,85Wh, IMR 14500-
500A (1IMR19,/66)
(nicht durch den Benutzer
austauschbar;

Austausch nur durch eine
qualifizierte Person)
0,23W

P44 (spritzwasserge-
schiltzt)

Leistung:
Schutzart:
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Produk-
abmessungen: ~ 105x52x 213 mm
(mit Erdspiefl)
Produktgewicht: ~ 165¢
Betriebstemperatur: 0 °Cbis 40 °C
Lagertemperatur:  -10°C bis +45°C
Betriehsfeuchtigkeit: 40 bis 75 % RH

1 Montage- und
Bedienungsanlei-
tung

1 Hauptgerdt
1 ErdspieB

Allgemeine
Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER ERSTEN BENUT-
ZUNG DES PRODUKTS MIT ALLEN BEDIEN- UND
SICHERHEITSHINWEISEN VERTRAUT! HANDIGEN
SIE ALLE UNTERLAGEN BEI WEITERGABE DES
PRODUKTS AN DRITTE EBENFALLS MIT AUS!

LA] WARNUNG!

LEBENS- UND UNFALL-

GEFAHREN FUR KLEIN-
KINDER UND KINDER! Lassen Sie
Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial. Es besteht Ersti-
ckungsgefahr durch Verpackungsmaterial.
Kinder unterschiitzen hiufig die Gefahren.



Halten Sie Kinder stets vom Verpackungs-
material fern. Dieses Produkt ist kein
Spielzeug.

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jah-
ren und dariiber sowie von Personen mit
verringerten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Er-
fahrung und Wissen benutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziiglich des siche-
ren Gebrauchs des Produkts unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Ge-
fahren verstehen. Kinder diirfen nicht mit
dem Produkt spielen. Reinigung und Be-
nutzerwartung drfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.
Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Sie
irgendwelche Beschiidigungen feststellen!
Schalten Sie das Produkt immer aus,
wenn Sie es in einer dunklen Umgebung
aufbewahren, damit sich der Akku nicht
entldd.

Die LEDs kénnen nicht ausgetauscht werden.
Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebens-
daver ausfallen, muss das ganze Produkt
ersefzt werden.

Das Produkt enthilt keine Teile, die vom
Benutzer gewartet werden kinnen.

A\ VERLETZUNGSGEFAHR! Stellen Sie

sicher, dass, wenn die Leuchte entfernt
wird, auch der Erdspief mit entfernt wird,

damit dieser keine Gefahr darstellt (z. B.
Stolpern).

A

LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien/
Akkus auBer Reichweite von Kindern.
Suchen Sie im Falle eines Verschluckens
sofort einen Arzt quf!
Verschlucken kann zu Verbrennungen, Per-
foration von Weichgewebe und Tod fishren.
Schwere Verbrennungen kinnen innerhalb
von 2 Stunden nach dem Verschlucken
auftrefen.
EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht aufladbare
Batterien niemals wieder
auf. SchlieBen Sie Batterien/Akkus nicht
kurz und/oder Gffnen Sie diese nicht.
(berhitzung, Brandgefahr oder Platzen
kinnen die Folge sein.
Werfen Sie Batterien,/Akkus niemals in
Feuer oder Wasser.
Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mecha-
nischen Belastung aus.
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Risiko des Auslaufens von Batterien/
Akkus

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und
Temperaturen, die auf Batterien/Akkus
einwirken kénnen, z. B. auf Heizkdrpern/
direkte Sonneneinstrahlung.

Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind,
vermeiden Sie den Kontak mit Haut, Augen
und Schleimhduten mit den Chemikalien!
Spiilen Sie die betroffenen Stellen sofort
mit klarem Wasser und suchen Sie einen
Arzt quf!

- SCHUTZHANDSCHUHE

@ TRAGEN! Ausgelaufene
= oder beschiidigte Batterien/
Akkus kinnen bei Beriihrung mit der Haut
Veriitzungen verursachen. Tragen Sie des-
halb in diesem Fall geeignete Schutzhand-
schuhe.

Dieses Produkt hat einen eingebauten
Akku, welcher nicht durch den Benutzer

ersetzt werden kann. Der Aushau oder Aus-

tausch des Akkus darf nur durch den Her-
steller oder seinen Kundendienst oder eine
dhnlich qualifizierte Person erfolgen, um
Gefihrdungen zu vermeiden. Bei der
Entsorgung ist darauf hinzuweisen, dass
dieses Produkt einen Akku enthilt.
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Funktion
Die Solarzelle (1) wandelt Lichtenergie der
Sonne in elekirische Energie um. Sie lidt den
im Akkufach eingebauten Akku auf. Dieser
Akku speichert die von der Solarzelle (1) ein-
gespeiste elektrische Energie. Schalten Sie das
Produkt mit der Modus-Taste (5) ein. Das Pro-
dukt schaltet sich automatisch ein, sobald es
dunkel wird. Die LEDs sind eine sehr langlebige
und energiesparende Lichtquelle. Die Leucht-
daver hiingt von der Sonneneinstrahlung, dem
Einstrahlwinkel des Lichts auf die Solarzelle (1)
und der Temperatur ab (die Kapazitit des Akkus
ist temperaturabhiingig). Vor der ersten Inbe-
triebnahme des Produkts muss der Akku gela-
den sein (siehe , Akku aufladen”).
@ HINWEIS: Gemif Batterieschutz arbeitet
dos Produkt nicht unter 0 °C und iber
45°C,

@ HINWEIS: Entfernen Sie alle Verpo-
ckungsmaterialien vom Produkt.

@ HINWEIS: Entferen Sie vor Gebrauch
den Aufkleber von der Solarzelle (1).

Laden Sie den Akku vor der ersten Inbetrieb-
nahme vollstdindig auf.



@ HINWEIS: Wir empfehlen, das Produkt

innerhalb von 3 Monaten nach dem Kauf
Zu verwenden.

@ HINWEIS: Laden Sie den Akku vor der

Lagerung vollstindig auf. Wenn Sie das
Produkt ldinger als 3 Monate lagern mich-
ten, laden Sie den Akku alle 3 Monate
vollstiindig auf.

Das Produkt muss eingeschaltet sein, wih-

rend der Akku aufgeladen wird. Wihlen
Sie durch Driicken der Modus-Taste (5)
JWHITE” oder ,RGB”, um das Produkt
einzuschalten.

Die Ladedauer des Akkus bei Nutzung der

Solarzelle (1) ist abhéngig von der Lichtin-
tensitiit der Sonnenstrahlung und dem Ein-

fallwinkel des Lichts auf die Solarzelle (1).
Stellen Sie die Solarzelle (1) méglichst
senkrecht zum Lichteinfallwinkel auf. So

erhalten Sie die hichste Strahlungsintensi-

.

Produkt montieren
Stecken Sie den Erdspief (4) in die Erdspief-

halterung (3) des Solarzellengehduses (2)
(siche Abb. A).

Stecken Sie den ErdspieB (4) so weit in
den Boden (Rasen, Blumenbeet), dass er
fest und aufrecht im Boden steht.
Vergewissern Sie sich, dass er fest sitzt.

Wenden Sie beim Zusammenbau oder Auf-
stellen des Produkts keine Gewalt an, z. B.
Hammerschliige. Dadurch wird das Produkt
beschiidigt.

Um optimale Ergebnisse zu erzielen, stellen
Sie das Produkt an einem Ort auf, an dem
die Solarzelle (1) maglichst lange dem
Sonnenlicht ausgesetzt ist.

Stellen Sie das Produkt nicht unter Biischen,
Béumen, Vorddchern usw. auf, da dies den
Einfall von Sonnenlicht verringert.
Positionieren Sie das Produkt so, dass die
Solarzelle (1) nicht verdeckt st oder im
Schatten steht.

(@ HINWEIS: Achten Sie darauf, dass die

Solarzelle (1) nicht durch andere Licht-

quellen, z. B. Garten- oder StraBenbeleuch-
tung, beeintréchtigt wird, da sich das Produkt
sonst in der Ddmmerung nicht einschaltet.

® HINWEIS: Die Solarzelle (1) und das

Solarzellengehiuse (2) kannen auf den
gewiinschten Winkel eingestellt werden,
um eine bessere Sonneneinstrahlung zu
gewdhrleisten (siehe Abb. C und Abb. D).

Kardinalrichtung:

Die Ausrichtung nach Siiden ist optimal. Aus-
richtungen mit leichten Abweichungen nach
Westen sind denen mit leichten Abweichungen
nach Osten vorzuzighen.
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Horizontale Ausrichtung:

Die horizontale Ausrichtung der Solarzelle (1)
hiingt vom geografischen Breitengrad des
Montageortes ab. In Mitteleuropa ist ein
Winkel von 30°-40° ideal.

Bedienung (siehe Abb. B)
Driicken Sie einmal die Modus-Taste (5).
Das Produkt leuchtet bei Dunkelheit auto-
matisch mit warmweifiem Licht.
Driicken Sie die Modus-Taste (5) erneut,

um den RGB-Modus zu aktivieren. Das Pro-

dukt leuchtet bei Dunkelheit automatisch
mit wechselnden Farben.

Driicken Sie die Modus-Taste (5) erneut,
um das Produkt auszuschalten.

Timer-Funktion
Um die Timer-Funktion zu aktivieren,
driicken Sie nach dem Einschalten des
Produkts einmal die TIMER-Taste (6). Die
TIMERTaste (6) leuchtet griin und zeigt da-
mit an, dass die Timer-Funktion akfiviert ist.

@ HINWEIS: Der Timer beginnt erst dann
mit dem Zahlen der 6-stiindigen Leucht-
daver, wenn das Produkt im Dunkeln auf-
leuchtet. Danach schaltet sich das Produkt
automatisch aus. Die Timer-Funktion kann
in beiden Betriebsmodi (warmweiBes Licht
& RGB) eingeschaltet werden.
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@ HINWEIS: Der Timer wird in den folgen-
den 3 Situationen zuriickgesetzt und be-
ginnt emeut mit dem Zihlen der
6-stiindigen Leuchtdauer:

- Manuelles Ein- und Ausschalten des
Produkts

- Manuelles Ein- und Ausschalten des Timers

- Die Solarzelle (1) wird einer Lichtquelle
ausgesetzt, wodurch das Produkt ausge-
schaltet wird.

Um die Timerfunktion auszuschalten,

driicken Sie emeut die TIMER-Taste (6).

Die griine LED der TIMER-Taste (6) erlischt.

Wenn die Timerfunktion ausgeschaltet ist,

leuchtet das Produkt im Dunkeln kontinu-

ierlich.

Aufgrund der niedrigen Sonneneinstrahlung
kann sich im Winter die Aufladung des Akkus
verringern und so die Leistungsfhigkeit des
Produkts nachlassen. Uberprifen Sie daher
auch im Winter, ob die Solarzelle (1) trotz des
niedrigeren Sonnenstandes ganztiigig unbe-
schattet ist.

Reinigung und Pflege
Schalten Sie das Produkt zur Reinigung
aus.



Verwenden Sie zur Reinigung ein leicht
angefeuchtetes, fusselfreies Tuch mit
einem milden Reinigungsmittel.
Uberprifen Sie die Solarzelle (1) regelmi-
Big inshesondere auf Verschmutzungen.

Reinigen Sie die Solarzelle (1) regelmafig,
um eine einwandfreie Funktion sicherzu-
stellen.

Fehlerbehebung
Problem Ursache Losung
Das Produkt schaltet | Kainstliche Lichtquellen, z. | Stellen Sie das Produkt an einem Ort

sich nicht ein, obwohl
es den ganzen Tag der
Sonne ausgesetzt war.

begintriichtigen das
Produkt.

B. StraBenbeleuchtung,

auf, an dem es nicht durch andere
Lichtquellen gestirt wird.

Das Licht geht nicht | Der Akku ist leer oder es
an oder leuchtet nur | herrschte zu wenig Tages-
kurz auf. licht.

Laden Sie den Akku auf oder platzieren
Sie die Solarzelle (1) an einem Ort, an
dem sie mehr Sonnenlicht ausgesetzt ist.

Lagerung bei Nichtgebrauch
Lagem Sie das Produkt an einem trockenen,
staubfreien Ort, geschiitzt vor direkter
Sonneneinstrahlung.

Wenn das Produkt iiber einen ldngeren
Teitraum nicht verwendet wird, sollte der
eingebaute Akku vollstiindig aufgeladen
werden, um seine Lebensdauer zu verldn-
gem.

Laden Sie den eingebauten Akku regelmfig
auf, wenn Sie das Produkt iiber einen ldn-
geren Zeitraum nicht verwenden. Dies ist
notwendig, um die Leistung des Akkus zu
erhalten.

Entsorgung

Verpackung:

Die Verpackung besteht aus umweltfreundi-
chen Materialien, die Sie Gber die drtlichen
Recyclingstellen entsorgen kinnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung
der Verpackungsmaterialien bei
der Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und
Nummern (b) mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststotte,/20-22: Papier und Pappe/
80-98: Verbundstoffe.

AY
A
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Produkt:
o  Maglichkeiten zur Entsorgung
des ausgedienten Produkis er-
fahren Sie bei Ihrer Gemeinde

oder Stadtverwaltung.
E nen Milltonne bedeutet, dass
== dieses Gerdt am Ende der
Nutzungszeit nicht iber den Houshaltsmilll
entsorgt werden darf. Das Gert ist bei einge-
richteten Sammelstellen, Wertstofthéfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind
Vertreiber von Elektro- und Elektronikgerditen
sowie Vertreiber von Lebensmitteln zur Riick-
nahme verpflichtet. LIDL bietet lhnen Riickga-
bemaglichkeiten direkt in den Filialen und
Mirkten an. Riickgabe und Entsorgung sind fir
Sie kostenfrei. Beim Kauf eines Neugeriites ha-
ben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerit
unentgeltlich zuriickzugeben. Zusiitzlich haben
Sie die Maglichkeit, unabhdngig vom Kauf
eines Neugerdtes, unentgeltlich (bis zu drei)
Altgerite abzugeben, die in keiner Abmessung
groBer als 25 cm sind. Bitte lischen Sie vor der
Riickgabe alle personenbezogenen Daten. Bitte
entnehmen Sie vor der Riickgabe Batterien
oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgerit
umschlossen sind, sowie Lampen, die

Das Symbol der durchgestriche-
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zerstorungsfrei entnommen werden kdnnen
und fishren diese einer separaten Sammlung
.

Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie
fachgerecht.

Batterien/Akkus:
Umweltschiden durch
falsche Entsorgung der
Batterien/Akkus!

Defekte oder verbrauchte Batterien /Akkus
miissen gemiB VERORDNUNG 2023 /1542
entsorgt werden. Geben Sie Batterien/Akkus
iiber die angebotenen lokalen Sammeleinrich-
tungen zuriick.

Das Symbol der durchgestrichenen Malltonne
auf Batterien oder Akkus bedeutet, dass Sie
Batterien und Akkus nicht im Hausmill entsor-
gen darfen. Entnehmen Sie die Batterien/den
Akku-Pack aus dem Produks vor der Entsorgung.
Diese kinnen giftige Schwermetalle enthalten
und unterliegen der Sondermijllbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle
sind wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksil-
ber, Pb = Blei.



Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien
und Akkus nach Gebrauch zuriickzugeben.
Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien und
Akkus kostenfrei im Handelsgeschift z. B. in
Ihrer LIDL Filiale oder bei einer kommunalen
Sammelstelle ab.

Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung
nicht ausgebaut werden. Geben Sie das Pro-
dukt vollstéindig an einer Sammelstelle fir alte
Elektronik ab.

Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitiits-
richtlinien hergestellt und vor der Auslieferung
sorgfiltig gepriift. Im Falle von Material- oder
Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem
Verkiufer des Produkis gesetzliche Rechte. Thre
gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise
durch unsere unten aufgefiihrte Garantie ein-
geschriink.

Die Garantie fiir dieses Produkt betriigt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schiden oder Mingel, die bereits zum
Leitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen

unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab

Koufdatum einen Material- oder Herstellungs-

fehler aufweisen, werden wir es - nach unserer
Wahl - kostenlos fiir Sie reparieren oder erset-
zen. Die Garantiezeit verldngert sich durch einen
sfattgegebenen Gewdhrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt be-
schiidigt oder unsachgemiifB verwendet oder
gewarfet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungs-
fehler ab. Diese Garantie erstreckt sich weder
auf Produkiteile, die normalem Verschleil un-
terliegen, und somit als Verschleifiteile gelten
(z. B. Batterien, Schliuche, Farbpatronen),
noch auf Schaden an zerbrechlichen Teilen,

2. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Bei diesem Produkt gilt die Garantiezeit auch

fiir den Akku.

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
2u gewiihrleisten, folgen Sie bitte den folgen-
den Hinweisen:
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Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnummer (AN 540998_2510)
als Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt
Ihrer Bedienungsanleitung (unten links) oder
als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des
Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mangel
auftreten, kontaktieren Sie zuniichst die nach-
folgend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kinnen Sie
dann unter Beifiigung des Kaufhelegs (Kassen-
bon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie
portofrei an die lhnen mitgeteilte Service-An-
schrift ibersenden.

Service Deutschland
Tel: 08005435111
EMail:  owim@lidl.de

C€1P44
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